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Meie vajame Vabadussõja 
monumenti! 

Kolonel ALEXANDER JAAKSON, 

Inimene ei lepi sellega, et elaks ainult tänapäevale 
ja orjaks ainult kohtu. — Inimene sööb, et elada, aga 
inimene ei ela vaid selleks, et süüa. — Inimesel on hu
visid peäle kõhuküsimuse. Need huvid ilmnesid ini
mese juures juba hämarail ürgaegadel, olles esimesteks 
tundemärkideks, et eraldada inimest-looma teistest 
loomadest. Inimese arenev, ärkav intellekt eraldas 
teda teistest elav-olevustest. Inimesel oli tugev ü h i s 
k o n d l i k i n s t i n k t , (kari instinkt) a r e n e v i l u 
t a n n e ja l o o m i n g u v õ i m e . 

Inimestele on omane püüe k a u n i s t a d a e n d a 
e l a ja j ä ä d v u s t a d a o m a t ö ö d . 

Muinasteaduse (arheoloogia) leiud ja uurimised 
tõestavad meile, et juba kiviajast alates iga relv ja töö
riist arenes vastavalt tarbekusele ja vastavalt inimese 
arenevale ilutundele. Oma esimese loomingulise võime 
jäädvustas tolleaja inimene end ümbritsevaisse asja
desse ja asjad omakorda mõjutasid jälle inimest. Nii 
arenes inimene kaugeist aegadest alates, tuues üks 
inimpõlv teise järele Usa inimloomingu kogusummale 
— kultuurile. 

See elt inimese loomingu väline külg, m a t e r 
i a a l n e k u l t u u r . Inimene lõi aga juba oma ole
mise algpäevil — vastandina r e a a l s e l e m a a i l 
m a l e — v a i m s e m a a i l m a , maailma täis kujun
deid, fantaasiat, jumalaid ja luulet. Selles maailmas 
elas inimene oma mõtetega, oma fantaasiaga. Sellesse 
paremasse maailma saatis ta ka kõiki surnuid omak
seid, pidades nendega tihedat sidet, saades sealtpoolt 
hauda elustlahkunuilt õnnistust, juhatust eluraskustes. 
Lahkunute kalmuküngas oli austamise ese, oli püha 
paik, oli puutepunkt oleviku ja mineviku vahel. 

Inimesed elavad hulgana, rahvana, riigina. K a r i-
i n s t i n k t oli see alg-käskiv tõukejõud, mis inimesi 
üksteisele fithestas. Sellest arenes aeg-ajalt ühiskond-

lise-elu alus kokkukuuluvuse vajadus, kas enesekait
seks ehk pealetungiks. 

Samuti kui inimesi üksikult oli taga kihutamas 
loomingu kirg — tahe jäädvustada ja kaunistada oma 
elu — samuti näeme terveid rahvaid kihutatud samast 
soovist. — Side eelmiste põlvedega leidis väljendust 
rahvaste religioonis. Usulistest tunnetest suunitud 
rakendasid rahvad oma loominguvõime tööle. Egipt
lased püstitasid püramiide, indulased paagodaid, greek-
lased templeid. Need olid sidepidamise vahendid 
vaimse maailmaga ja nende samade ehitiste kui loo
mingu kaudu elas rahvas ise edasi ajaloos. 

Uus aeg on toonud palju uut rahvaste materiaal
sesse ja vaimlisesse kultuuri. Kuid paljud vanad tõed 
on jäänud nii mõneski asjas püsima. Inimene on jää
nud endiselt suureks mässajaks, kes peab võitlust loo
dusega ja ümbrusega. Looduse raudne raamistik pii
rab inimese tegevust, mille alt meie vabaneda püüame. 

K a n g e l a s t e k u l t u s , side oleviku ja minevi
kuga, on maksev veel tänapäeval, samuti kui ta oli 
kaugetel algaegadel. - Üsk, rahvusreligioon on endi
selt siduv element, mis hulkasid köidab tervikuks, mis 
rahva teeb tugevaks võitluses olevikus ja tulevikus. — 
Kangelaste kalmukünkad on endiselt püsima jäänud 
võttes mitmesuguse väljenduse vormilt ja sisult. Uusi 
inimpõlvi kasvatatakse endiselt mineviku kangelaste 
tähistel — olla väärikad kandma nende vaimu ja 
teostama ülesandeid, mis rahvas ja riik neilt nõuavad. 

Noored — äsja tekkinud — riigid on kehvad r a h-
v u s - t r a d i t s i o o n i d e s t . Oleme algajad iseseis
valt juhtima oma riiklist elu. Otsime alles vorme ja 
raame, mille kaudu paremini ja kindlamini juhtida 
oma paljukannatanud maad ja rahvast. Kuid selle riik-
lis-ülesehitava töö juures ei tohi meie viivukski unus
tada senini saavutatud suurt e l a v a t m o n u m e n t i 

Vabaduspäevaks ! 
17 aasta eest, 24. veebruaril 1918. a. kuulutas 

Eesti Maapäeva Vanematekogu Eesti iseseisvaks demo
kraatliseks vabariigiks. Seda nõudis sündmuste kindel 
loogika, kui Eesti ei tahtnud mitte hääbuda Vene revo
lutsiooni meeletus khaoses ega ähvardava Saksa oku
patsiooni raudse rusika all. 

Eesti iseseisvuse manifest lõpeb järgmiste südamlik
kude ennustussõnadega: 

„Eesti! Sa seisad lootusrikka tuleviku lävel, kus sa 
vabalt ja iseseisvalt oma saatust võid määrata ja juh
tida! Asu ehitama oma koda, kus kord ja õigus valit
seks, et olla vääriliseks liikmeks kultuurrahvaste peres. 
Koik kodumaa pojad ja tütred, ühinegem kui üks mees 
kodumaa ehitamise pühas töös. Meie esivanemate higi 
ja veri, mis selle maa eest valatud, nõuab seda; meie 
järeltulevad põlved kohustavad meid selleks." 

Omariikluse tegeliku maksmapaneku teel tuli Ees
til kannatada veel palju vintsutusi ja teha jõupingu
tusi. Kohe järgnev Saksa okupatsioon jättis meid pal
jaste kätega võitlema idast pealetungiva ülekaaluka 
vaenlase vastu. Eesti vabariik pidi tõusma meie pare
mate poegade verest, nende eneseohverdamist, nende 
kannatustest. 

Tänasel tähtpäeval olgu meie kõikide pühaks ko
hustuseks seda tänutundes meelde tuletada ja püüda 
kaasa aidata, et nende vaprate meeste teened leiaks 
väärilist jäädvustamist. 

— meie r i i k l i s t i s e s e i s v u s t , mida saavutasime 
V a b a d u s s õ j a kaudu. 

Vabadussõda ja sellele järgnev riiklik iseseisvus on 
suurimad sündmused meie rahva viimases tuhande
aastases minevikus. See on sündmus, mis üle sajan
dite kokku sõlmis paljude inimpõlvede püüde, töö ja 
tahte. Vabadussõja võit on suur elav monument meie 
rahva võitlusest ajaloolise tõe ja õiguse eest. Vabadus
sõja kaudu saavutasime politilis-riiklise iseseisvuse. 
See on eeldus, et olla iseseisvad ka m a j a n d u s i i -

(Järg 3. ihk.) 

Huvitavaim ajakiri on väliseestlaste 

Välis-Eesti A l m a n a k 
I l m u b k u a s k o r d a a a s t a s j a s i s a l d a b : 

Kirjeldusi kaugetest maadest. 
Põnevaid reisijuhtumeid. 
Kirjeldusi ja hulk ülesvõtteid väliseestlaste elust kõigis maailma 

osades. 
Andmeid väliseestlaste organiseerimise tööst jne. 

T e l l i g e v ä l i s e e s t l a s t e a j a k i r j a n i n g õ p p i g e t u n d m a V ä l i s - E e s t i t ! 
Tellimisi võtavad vastu kõik postiasutused. 
Tellimisehind aastas Kr. 2.— 

Väljaandja: Välis-Eesti Ühing, Vana Posti 8. ehk postk. 100, Tallinn. 

TEL. 437-15 

N.M.IOL aieJine ettevalmistusi ia 11 liigi s õ i d u l o a s a a m i s e k s . 
teooria, praktika, sõiduõpetus. Järelaitamine eksamitele minekuks. 
Eksamid sõiduloa saamiseks on kooli juures. Tasuta õpperaamatud. 

Osavõtjaile maalt priikorter. 
Hariliku kursuse algas on esmasp. 25. veebr, kell 7 õhtul. 

Uue kiirkursuse algus on esmaspäeval, 4. märtsil kell 11 hommikul. 
Selle kiirkursuse õpilastel on võimaldatud 

t asu ta osavõtt NMKÜ mootor ra t ta kursusest ja NMKÜ 
m o t o r i s t i d e k u r S U S e S t , mille eest tuleb ainult tasuda praktiliste tööde 

laboratooriumi maksu. 

T e r a s e T e h a s e d 

Thos Firth & John Brovn Limited 
S H E F F 1 E L D 
I N G L I S M A A 

Kiirloiketerased, tööriistade terased, kroomnikkeiterased, oikkelterased. 
kivipuuriterased, vikatiterased, meissliterased, rooste- ja happekindJad 
terased, terasplekk, masinateras jne. F I R T H ' i saeviilid, lukusepa viilid, 

kaatersaed, kreissaed, põiksaed, lauasaed, metallsaelehed. 

E s i n d a j a E e s t i s : 

V. GREKER 
TALKINN, LAI TÄN. 21. TELEFON 437-94 ja 437-96. 

RÄBONE, PETERSEN & Co., Ltd. 
Telegr. aadressid: 

RABOHES, BIRMINGHAM 
PETERSEN, BIRMINGHAM 

Telegr. code'id: 
A.B.C. õth & uth & lmp. 
Edns. Simplex. Wes
tern Union. Liebers. 
A. 1. Marconi. Uni-
versal Trade. Benüey 
Ist & 2nd Edns. Colon. 

Mascotte. Aeme. 

B I R M I N G H A M 

Egiptuses, Aleksandrias ja Kairos. 
Direktorid: J. E. DIXON, A E. BUTTON, 
F. G. DANIELSEN, F. J. L. NICKINBOT-
BAM, G. H. S. DIXON, J. E. NEWELL (See). 
Ühinenud: RABONE BROS. & Co., asuta
tud 1765. TH. W. PETERSEN & Co Ltd., 
asutatud 1866. JOHN. MORETON & Co. 
Ltd (Export Dept. only) T. W. & J. WAL
KER (Wolverhampton). RADMORE & Co. 

GOTSCHER & Co. 

PERUU, 
EL. SALVADORI, 

VENEZUELA, LÄTI 
konsulid. 

O 

DAANI ja SOOME 
viitsekonsulid. 

E K S P O R T 
E s i n d a j a E e s t i s : W. JAEGER, Voorimehe 5, telef. 434-93. 



u suurnäitus 
p e e t a k s e 

30. au£. — 2. sept. 1935. a. 
Valmistuge aegsas t i näituse vastu. 

testi JlõUumeeste S*£ts, Jadas. 
Promenaadi 2-1?, tel. l-Ol. 

M 

AKTSIASELTS 

..EESTISIID" 
siidi-, poolsiicfl-, 
puuwilla- ]o mSOblirnet. 

Uudiseid, fiooajafzs. 

P r a a k Ja r e s t i d e müük 
s u u r e h i n n a a l a n d u s e g a 
v a b r i k u l a d u d e s t t 

TALLDW, Viru t 14, t*L 447-8T }a Vlra t Ä. 
TALLINN, Laadaplats nr. 70. 
TARTU, Aleksandri t. 6, tel. 1-95 ja Poe t 6. 
VILJANDI, Tartu tän. 1-a, teL 30. 
PETSERI, Turaplats 17. 
NARVA, Peetri plats 1. 
RAKVERE, Tallinna tän. 27. 

EEKS-MAJA juhatus 
ja peakontor 

TALLINNAS 
Lai 1 (omas majas) 
tel. 438-85 ja 445-07. 

EEKS-MAJA 
m—mmmm—m Asutatud 1866. a. • s a m n a i 

on kodumaa kõige vanem ning 
suur imaid kindlustusseltse. 

TÜLE-, ELU-, NOORTE-, MURDVAR-
GÜSE-, KLAASI- JA K O D U L O O M A -

KINDLUSTUSED 
, , Täpne ja kjire kahjude tasumine! 

S O O D S A D T I N G I M U S E D ! 

KONTOR: Tallinnas, 
Harju 29, Tallinna 

Mäjaom. Pank, 
tel. 427-49. 

OSAKONNAD: 
Tartus, Vii j andis, 
Rakveres, Valgas, 

Petseris. 

Ž morn 

Hooajaks 
suures valikus ko
dumaa vabriku — 
A.-S. «RauanüW* 

§Hdi" fa 
villaseid riideid. 

Müük väiksel 
ja suurel arvul 

K-m. E. Lerenmann 
Tall inn, S. Kar ja 10 
k õ n e t r a a t 4 4 6 - 4 3 . 

A-s. ..Eesti Reisibüroo" 
P e a k o n t o r t Tallinn, Kinga tin. 3. Telefon 434-20. 
O s a k o n n a d : Tartu, Suurturg 7. Telefon 3-72. Pärnu, 

Rüütli tän. Endla majas. Telefon 1-13. 
T e l e g r a m m i a a d r e s s : Erbo, Tallinn ehk Tartu. 

R a u d t e e p i l e t i t e m ü ü k t 
a) kõikidesse kodumaa jaamadesse 
b) kõikidesse euroopa suurematesse linnadesse. 

L a e v a p i l e t i t e m ü ü k : 
a) kõikidel kodumaa ja Baltimere liinidel 
b) ookeanipiletid inglise, saksa, prantsuse, rootsi, 

hollandi, itaalia, ja ameerika laevaliinidel, kõikidesse 
suurematesse ulgumere sadamaisse. 

Esitus ja agentuur kõikidest suurematest 
Euroopa reisibüroodest. Rahavahetus ning va
luuta ost- ja müük turistidele. 

Välismaa passide ja viisumite muretsemine. 
Ringreisipitetid turistidele terves Euroopas. 
Õhusõidupiletid „Aero", „Derulufti" ja 

„Lot'i" liinidele. 
Kohalikkude omnibussi liinide piletid, 

O-ü. „Mootor" ja teised. 
Nõuanded ja arvestused reisude kohta 

tasuta* 

LIKÖÖRI- JA NAPSIV. 

„EML0" 
TALLINN, PIKK 17. 
TELEFON 431-08. 

Kõrges hääduses: 

Konjakid, liköörd, napsid. 
WHISKY: 

Whife Horse & 
BlaA and Whife 

Saadaval igas veinikaupluses ja resto-
raanes kogu Eestis. 

Põllumajanduslik eksport osaühisus 

„OVO" 
asutatud 1924. a. 

TALLINN, S u u r K a r j a n r . 18 

Laenupanga majas ja ruumes . 

Telegr „OVO°—Tallinn. 

Kõnetr. 445-71 & 447-53. 

Ostab piiramata arvul 
aasta läbi väljaveoks 
ja siseiuru tarbeks 

k a n a m u n e 
ja n a h k u . 

Haavapakke 
ostab kogu Eestis kõigis jaamades 

A.-S. The Timber Company 
P a k k u m i s t e g a palume pöörduda 

TARTU, Sõbra tän. 56, tel. 4-86 või 
TALLINN, Vabadusplats, „Eka" maja, tel. 440-76. 

„ Vabadussõja Tähistel" nr. 1 (10). Uk. 2. 



$ee on (Teie autol 
Odav ostes ja kasutades. — Ederatta veo tõttu kõige 
kohasem meie käänakurikastel teedel. — Ruumikas ja 
moodne välimus. Teie ustavam sõber, kes alati Teile 

teenistusvalmis. 

A D L E R 
A U T O D 
TRUMPF — TRUMPF-MUNIOR. 

TORMOLEN 2 K: A 
S 
RAEKOJA PL. 17 • T A L L I N N • TELEFON 428-06 

N. S. U. 
HUSQVARNA 
MOODSAD, VASTUPIDAVAD KU
RED MOOTORRATTAD. MEIE 

TEEDELE KOHANDATUD. 

JALGRATTAD 
I 

Meie vajame Vabadussõja 
monumenti! 

(Algus 1. 

s e l t ja v a i m l i s e l t . Meie iseseisvuse viimased aas
takümned on olnud töö ja püüd selles suunas. On ju 
vabadus ja iseseisvus omaette väärtused, kuid sarna
sed väärtused, mille kaudu luuakse veel teisi väärtusi. 
R a h v u s - k u l t u u r i l i n e l o o m i n g on see, mille 
kaudu rahvad jätavad jäljendi inimkonna ajalukku. — 
Meie riiklik iseseisvus on esimeseks eelduseks ja meie 
rahva geenius selleks tagatiseks, et meiegi püüded ja 
töö selles suunas annavad tulemusi. 

Seega on Vabadussõja võit meie ajaloo suur pöör
depunkt, uus puhas lehekülg meie iseolemise raamatus, 
kuhu kirjutavad kaasaja ja tulevased põlved oma töö 
saavutused. 

Kuid hulkadele, rahvale on vähe sellest, et ajalugu 
oleks ainult abstraktsete mõistete koondis. Rahvas 
vajab ajalugu kui e l a v a t , k o n k r e e t s e t m o n u 
m e n t i inimestele, kes teevad ja kannavad ajalugu. — 
Rahvas vajab, et ajaloost oleks alati midagi silmaga 
nähtavat ja käega katsutavat tema ees. — Inimest 
ümbritsev materjaalne maailm on alati mõjutanud 
inimese vaimu. Materjaalse kultuuri kaudu on mõju
tatud inimeste vaimne kultuur. — Mitte ainult sõnade 
ja hääle kaudu ei räägi inimene inimesele. Inimeste 
mõtted, elamused ja tunded kõnelevad kaasaegsetele ja 
järeltulevatele läbi graniidi ja marmori, läbi raua ja 

l:Jterase. ajaloo kaugusest ja isegi hauatagusest maa-
ttgümast. Rahvaste riikline looming ja ajaloolised suur-
"v- auwwitised kõnelevad mälestusmärkide, ehitiste ja 

monumentide kaudu rahvale, hulkadele. — J a V a b a 
d u s s õ j a M o n u m e n t peaks olema meil selleks 
elavaks, võimsaks välismärgiks, mis tähistaks meie 
ajaloo pöördepunkti. * 

Milline peaks olema see Vabadussõja Monument, 
mida sümboliseerima ja mida kehastama? 

Maailmasõja lõppedes ruttasid eriti võitjad riigid 
kehastama ja sümboliseerima Maailmasõja võitu kui 
rahvaste verisemat, raskemat heitlust elu ja surma 
peale. 

Sarnane vana kultuurimaa kui Prantsusmaa ei 
vajanud anda Maailmasõja võidu monumendile uut 
ajaloolist tagaseina. Terve Pariis on kogu prantsuse 
rahva kulsusrikas ajalugu. Iga monument ja ehitis 
räägib siin ise juba ajaloost. Vaja oli ainult sümboli
seerida Maailmasõja võitu vastavalt aja nõuetele. Ver-
duni lahinguväljalt toodi seal langenud tundmatu 
(nimetu) prantsuse sõduri laip ja asetati metallsarko-
faagis Pariisi ilusamale ja kuulsusrikkamale kohale — 
Napoleoni Võiduvärava alla. Alaliselt lõõmav ohvri
tuli põleb erilises urnis haua juures. Lihtne metaU-
kaan katab hauda. Paar meetrit eemal tõusevad 
Võidu-Värava võimsad kaared õhku. Kaheteistkümnes 
suunas lähtuvad siit radiaalselt Pariisi uulitsad ja bul-
vaarid. Eemalt paistab Concordia plats obeliskiga, 
endiste kuningate aiad ja paleed. — See kõik ajalooli
seks tagaseinaks, elavaks kehastuseks Maailmasõja 
Võidu Monumendile. Ja see Tundmatu Sõduri haud 
ongi Prantsusmaa Maailmasõja võidu ja võitluste suu
rim monument. Siin selle haua ümber peetakse riik-
Iis- ja rahvuspühadel suured sõjaväe paraadid. Siia 
korraldavad prantsuse koolid, noorte organisatsioonid 
ja ekskursioonid oma palverännakuid. Siia toovad dip
lomaadid oma ametlistel esinemistel ja võõraskäikudel 
pärgi. Siia, — Tundmatu Sõduri haua juurde tulevad 
põlvitama usulises harduses Maailmasõjas langenute 
omaksed. 

Selle Tundmatu Sõduri hauaga lõid prantslased 
õieti omapärase sõjakangelase kultuse, mida ruttasid 
kopeerima kõik sõjast osavõtnud riigid. — Tundmatu 
Sõdur on sümboolne kehastus sellest väikesest inimesest, 
hallist kangelasest, kes võitles, kannatas ja suri ja kelle 
nimegi ei teata. See on sümboolne kehastus kogu 
võitlejast ja sõdijast rahvast ja kõigist neist miljoneist, 
kes langesid lahinguväljadel. Sõda on kollektiivne te
gevus, rahva kui terviku töö. Siin võitleb rahvas, 
võitleb, kannatab ja võidab ehk kaotab. — Võidu ehk 
kaotuse kandja on ikkagi inimene, olgugi et ääretu 
väikene osa tervikust — rahvast. 

Prantslased lähtusid oma Maailmasõja Monu
mendi Tundmatu Sõduri haua loomisega l i h t s u 
s e s t ja s ü m b o l i s m i s t . Ja õigusega — nad on 
tabanud neid mõlemaid sihte. See on õieti üks äärmus 

leheküljel.) 

Maailmasõja monumentide püstitamisel — l i h t s u s 
ja s ü m b o l i s m . 

Teise äärmuse suhtes võiks näiteks tuua I t a a l i a 
Maailmasõja monumendi. See üllatab vaatlejat oma 
. k o l o s s a a l s u s e j a r i k k u s e g a . Roomas, Ve-

Riigivanem EL P ä t s 
Eesti Päästekomitee liige. Esimese Eesti Ajutise 

Valitsuse Peaminister 1917.—1918. a, 

neetsia platsil (Piazza Venezia) rekonstrueeriti ümber 
Viktor Emmanueli ausammas taUe juurde lisades 
Tundmatu Sõduri haua. Praegusel ajal võib-vaadelda 
seda kaksikmonumenti ühe mälestussambana — Maa

ilmasõja monumendina. — Itaallased on siin tahtnud 
ületada endist Rooma suurust ja hiilgusL Kõige pare
mast valgest sädelevast Itaalia marmorist tõuseb kolos
saalne poolkaares kolonnide sammastik — nagu Püha-
Peetri kirika õuekaar, ja poolkaare keskel mausoleumi 
sarnane hauakammer Victor Emmanueli kujuga. Sel
lelt allalaskuva trepi ees Tundmatu Sõduri haud leegit
seva tulega, nagu Pariisiski. — Kogu monumenti ilus
tavad ja elustavad sajad täiendavad kujud ja juurde
ehitused. Kõik sädelev marmor ja kuld. See kõik otse 
pimestab ja rusub. Jääb raske, rusuv mulje sellest 
ääretust rikkast Monumendist Kui oled veel vaadel
nud ennem seda Foorum Romanumi — «igavese linna" 
antiikaja varemeid nende suuruses ja võluvuses, — siis 
seda Maailmasõja monumenti vaadeldes jääd külmaks. 

Need oleks õieti kahe Euroopa suurrahva — Maa
ilmasõja võitjate — Võidu monumendid. — Nad on 
äärmused. Ja nende äärmuste vahel on teised riigid 
püstitanud oma mälestussambaid lähenedes ehituselt 
ja rikkuselt ühele ehk teisele. 

Meie naabrid — Lati, Poola ja Soome on meist neis 
asjus ette jõudnud. 

P o o l a püstitas juba 1922. a. Varssavis marssal 
Pilsudski platsil Poniatovsky ausamba kõrvale oma 
Tundmatu Sõduri haua, mis oma lihtsuselt ja monu
mentaalsuselt läheneb prantslaste omale. Keset Pil
sudski platsi asuv endine Vene katedraal — vene tagur
luse ja vene surve kehastus — lammutati, nii et sellest 
ei jäänud kivi kivi peale. — Poola rahvusline uhkus 
ei võinud sallida seda vene tagurluse monumenti oma 
endiseaja kuninga losside ja nende Vabadussõja Monu
mendi läheduses. 

L ä t l a s e d algasid möödunud sügisel oma Vaba
dussõja Monumendi ehitust Riias. Selle monumendi 
kava ilmus meie ajalehtedeski — Lätlaste enda tõen
dusel tõotavat see mälestusmärk saada väärikas ja 
jõuline kehastama ja sümboliseerima nende vabadus
võitlust. 

Milline peaks siis olema meie Vabadussõja Monu
ment oma ehituselt ja asukohalt? 

Asukoha valikul peame lähtuma ühest põhimõt
test, et Vabadussõja Monument ehitatakse l a n g e n u 
t e a u k s , kuid ehitatakse e l a v a t e t a r v i s . 

Üle meie kodumaa on kihelkonnad, alevikud ja 
vallad püstitanud suure hulga ilusaid monumente oma 
langenuile, kuid suures enamuses asuvad nad kuskil 
surnuaedade soppis inimestest unustatuna. Sarnastel 
monumentidel peaks olema aukoht kõige ilusamas, 
rahvale käidavamas kohas, kus ta alati ja alati igale 
möödaminejale Vana Greeka Thermopiile hauakirjana 
kõneleks: „Rändaja, rutta sa Sparta ja kuuluta kõigile 
nõnda: Isamaa vabaduse eest langesime võideldes 
siin." — Kui küsimuse alla tuleb meie Vabadussõja 
üldmonumendi asukoha küsimus, siis ei saa siin muu 

(Jäig 4. leheküljel.) 

{Päewaleht 
on enne iseseisvust, vabadussõja aial ja pärast vabadus
sõda kaitsnud Eesti rahvuslikke huvisi. 

Päevaleht 
peab alati kõrgeks rahvus-riikfikke ideesid. 

Päevalehe 
veergudel peegeldub kogu Eesti elu kõigis ta avaldustes. 

Päevalehe 
iganädafised majandusringvaated kasitavad põhjalikult ja 
igakülgselt majandusse puutuvaid küsimusi. 

Päevalehe 
kuulutused väljendavad suurlehe mitmekesise ja rohke
arvulise lugejaskonna nõudeid ja soove. 

Päevaleht 
on seeparast levinenum ja loetavaim leht. 

Meie kirjastusel ilmub populaarseim laste- ja noorte 
ajakiri „ L A S T E R Õ Õ M " . 

Tallinna Eesti Kirjastus-Uhisus 
Pikk tän. 2, oma telefoni keskjaam 428-83. 

Vabadussõja TäMstel" ar* I Si»». X&. S. 



TAGASITULEK. 
Vaskpasunad kiirgavad mürtsusid seal, 

Need üksi, ei cellot, ei bassi; 
Ei viiuli vinguvat v ihma , . . 
Kes silmitses vagunist saatjate massi, 
Kes näpitses püssirihma. 
Kes viimaseid sõnu vahetas veel, 
Kuni rong ei minema r u t t a . . . 
Ning mõnelgi saatjal kindel veel meel, 
Et hetkeid hiljem nutta. 

Nii meelde see jäi neile — veduri tuul 
Ja puhvrite raudsed kilked 
Ja jääjaist läbi käiv v ä r i n . . . 
Iga vaguniuks ja aknaruut 
On tulvil täis lahkuvaid pilkes 
Ent kõigest käib üle vaskpillide tarin. 
Nii mõnigi hüüdis, hüüataks vast, 
Kuid keeldus see sattumast huu lde . . . 
Rong, nagu linnuke lahti last, 
Kadus silmapiirile, tuulde. 

„Eks saatmine ole ka sõduri uhkus 
Ja rahvast kuis kokku ujus! . . 
Orkester punnitas põski nii, 
Et pasunad sirgeks puhus. 
Kui sõda möödub ka sellises tujus, 
Siis varsti maa vaenlasest prii. 
Siis alles lööb saabas vastu kivi 
Ja laulu mürtsub me reast. 
Ning rahvas vaatab võitjate rivi 
Ja mütsigi võtab peast." 

Nii ütles Peedu, kel saatjate salk 
Ja saatemarss elas veel meeles 
Kui seegi, et tarvis on võita. 
Ent kuuldus sellele vastus kalk: 
„Peol lõpp jah. Nüüd räägime õiges keeles, 
Et vara veel tagasi sõita. 
Vast läheme enne veel sõtta pärale 
Ja mis seal saab, seda näeme. 
Vast tuult puhub eluküünla särale 
Ja kondid pleekima säeme.e 

Juhan Jaifz. 
«Miks rääkida nii, miks pahem vaid 

Peab alati rõhuma meelt? 
Ning nüüd veel, mil teisiti suudaks? 
Oli ennegi sõda, kas kõik surma said? 
Tulid enamalt tervelt selt teelt. 
Kas nukruski midagi muudaks? 
See ikka tuleb, mis juhtub ees, 
Ükskõik mis sõnu ma ütlen. 
Sest tunnist, kui olen ma sõjamees 
Ma ikka nii elan ja mõtlen." 

„Nii harutab ikka ja seletab, 
Kes esimest korda laeb sinna. 
Ei vastu siis vaielda tohi. 
Kuid sääl on üks vahend, mis peletab 
Need rõõmud. See püssirohi 
Ta vahel nukraks teeb rinna. 
Vast ütleme nii, et võtame vastu, 
Ega saatus kõiki ei hellita. 
Küll tahaksin isegi koju veel «istu 
Ilma ühegi lauluta, pillita." 

„Ah ikka surmastl . . Miks selline jutt? 
Just kui kuuli järgi käiks isu 
Ja juba saeks rinnale käe! 
Ei, minul küll selleks puudub rutt, 
Ma enne seal vaatan veel pisut 
Ja eks me siis pärast näe. 
Kui taastaks teid kõiki vaenlase tina* 
Kuid võit saadud vaenlase vastu, 
Miks tagasi tuleja, näiteks mina, 
Ei võiks pillide järel astu?" 

Ent kihutas rong, ruttasid rattad, 
Mets kajas kui saabuvast rahest. 
Kõik maha jäi — jaamad ja talud, 
Ja nurmed, heinamaad, mättad 
Ja talves tardunud salud. 
Kes ütleb — saabub kumb kahest? 
Ei sellele vastust saa, 
Kuid kindel on — tarvis on võita. 
Kuid rongil veel tohutu maa 
On tuleliinini sõita. 

Seda vastajat, silmapiiri salalist, 
Nii tihti vaatles valvuri pilk 
Kui väeosa ajuti peatas. 
Neil päevil täis võitlust alalist, 
Kus kaotada kõik ja võita maailm, 
Ta tihtigi vastuseid teatas. 
Ja sõna see, kui ei miski muu, 
Tõi palgeile kahvatusvaha, 
See sõna hetkega sulges suu 
Pilk langes Jõuetult maha. 

Kes kurvastas, kurtis? Seisid ju veel 
Koik sama saatuse rajal 
Ning silmapilk nõudis muud. 
Õnn siiski veel alati sammunud eel 
Ning võitude lootuste, najal 
On heideldud nädalad, kuud. 
Ja Peedule näis, et kui saadud on võit 
Ja salgast jääb ainus vaid mees, 
Siis olgu tal rõõmus kojusõit 
Ja orkester mürtsugu ees. 

Ja sündiski nii nagu sõnad siis 
Ta vagunis langetas need 
Oma teekonna kaaslaste ees. 
Kord linnas kaikus pillide viia 
Orkester sammub kesk teed 
Ning taga — üksainuke mees. 
Ei olnud kuid ainus, osa ammu ju käind 
Ja ootavad kalmistul eel, 
Kuid teised ka tema lahkumist näind 
Ja väerinnal võitlevad veeL 

Ei kuuldund laul ega saapakand 
Löönd sädemeid tänavkivist, 
Nagu unistas võitjate reast. 
Võis vaadata vaikivat puusärgi kaant, 
Oli ohkeid vaatajate rivist 
Ning mütsid — jah, võeti küll peast 
Ei võitu veel toond, iseenda vaid tõi 
Võit jäi teistele tuua ja anda, 
Kui mälestus Peedust. Kauem kes võ!b. 
Kui lahingvend, seda kanda? 

Meie vajame Vabadussõja monumenti. 
(Algus 3. leheküljel.) 

asukoht kõne alla tulla, kui meie pealinna tsentrum, 
kus see mälestusmärk rahvus-riikluspidustustel oleks 
alati meie silmade ees. — Siis täidab ta oma ülesande. 

Mis puutub meie Vabadussõja Monumendi kalli-
dusse siis, arusaadavalt — peab ta olema vastav meie 
rahva rahalisele kandejõule. — Siin meie ei saa järele 
aimata mõnda Itaalia Maailmasõja monumenti, mis 
oma hinnalt ületaks meie riigi kogu aastase eelarve. — 
Teiselt poolt ei saa meie leppida prantsuse ainult süm
boolse lihtsa sarkofaagiga. — Prantslased võivad seda, 
sest kogu Tundmatu Sõduri hauda ümbritsev linn on 
ise elav ajalugu — täis rahva suuri tegusid ja ajaloolisi 
võite. 

Meie ajaloolised ehitused räägivad oma ehituselt 
ainult vägivallast, ja meie orduaja ehitused ajaloolisest 
ülekohtust. Meie Vabadussõja Monument vajab oma
ette struktuuri-jõulist, suurt ja iseseisvat —. välja 
paistma meie pealinna võõrapärases ehitusrägastikus. 

Meie Vabadussõja Monument peaks nimelt koos
nema T u n d m a t u S õ d u r i h a u a s t ja M o n u 
m e n d i s t . Sõduri haua küsimus annab Monumendile 
rahvususulise elamuse, selle elulise jõu, mis hingestaks, 
elustaks ja sümboliseeriks Monumenti. — Sellega muu
tuks Monument rahva pühaduseks. Inimhulgad, kes 
tunnevad ja üle elavad mälestussamba suurust ja võlu 
on— kaudselt sellega osa võtnud rahva ajaloolisest loo
mingust. — Nii luuakse side elavate ja surnute vahel. 
Nii kandub ajaloo traditsioon elava hingelise jõuna 
hulkadesse. Nii kasvatab minevik oleviku inimpõlve 
tuleviku suurtegudeks. 

Vadussõja Monument on esimeses järjekorras mä
lestusese langenuile Vabadussõjas. See on Monumendi 

otsekohene ülesanne. Vastavalt sellele peab ehitus 
hingestatud ja kujutatud olema. — Kuid vähe sellest. 
Meie Vabadussõja võit oli võit lahinguväljadel, mis 
kaudselt ettevalmistatud paljude inimpõlvede kaudu. 
Vabadussõda oli paljude inimpõlvede töö, püüd ja tahe. 

Vabadussõja võit oli kogu rahva kollektiivne loo
ming. Kogu meie rahva minevik ja kultuurilised püü
ded olid alateadlikult ja hämaralt suunitud sellele suu
rele eesmärgile — i s e s e i s v u s e l e j a v a b a d u 
s e l e . 

Ka seda külge peaks otse ehk kaudselt kajastama 
ja kujutama meie Vabadussõja Monument. — Seega 
oleks ta sümboolne kehastus kogu rahva kollektiiv loo
mingust — a j a l o o s t . — Ajalugu on olnud see pea
mine jõud, mis on teinud rahvad. Välised sündmused 

See asi on lihtne 
pole vajagi välismaa rõivu 
ia maksta kõrget tollilõivu 
kui me* oma kodumaal 
on võrratumad värvid „ S t a r a 

H i n n a t u d I t a a l i a s , F l o r e n t s i s 

suure kuldaurahaga 
j a Pari is is 

kuld auraha - kui ka Grand Prix'ga 

mõjutavad rahva vaimu ja rahva vaim mõjutab väli
seid sündmusi. ,»K*SS C>K 

Ajaloolised suursündmused — sõjad — ©n suured 
rahva kõigekülgsete võimete proovile panekud* Sõja 
läbi hävinevad rahvad ja sõja läbi leiavad rahvad ise
ennast, — sulades valusas võitluse-proovis üheks tervi
kuks, üheks rahvuseks. 

Sarnaselt vaadelduna saab ajalugu elavaks aineks, 
suureks kasvatajaks teguriks. 

Need oleks lühidalt need ideelised nõuded, milleks 
ja millist Monumenti meie vajaks. Vabadussõja suur
sündmuste — meie ajaloo pöördepunkti tähistamiseks. 

Meie vajame Vabadussõja Monumenti. — Meie va
jame seda varsti, vajame kiirelt. — Meie vajame Monu
menti, mis oleks võimeline kehastama meie rahva tu-
hande-aastase mineviku suurimat sündmust; vajame 
Monumenti, mis ulataks üle aegade ja inimpõlvede, rää
kides langenute nimel elavaile me rahva sajandeid 
kestnud püüetest, tahtest ja tööst. 

See peaks olema v õ i m a s M o n u m e n t , suur ja 
mõjurikkas, mille ees — kui kangelaste mälestuse ees 
iga kodanik aukartuses painutaks pea, ja mille ees lan
genute omaksed usulises hardumuses põlvitades pal-
vetaksid. 

Meie vajame Monumenti, mille püstitusest osa võ
taks k o g u r a h v a s , tuues selleks ehituseks oma vee
ringuid, nii nagu tõid Vabadussõjas kangelased oma 
so o j a s ü d a m e v e r d selle elava Monumendi heaks 
— mille nimi meie i s e s e i s v u s . 

Ühisel jõul ja püüetel püstitame selle Monumendi. 
Kanname kokku kive igast kodumaa nurgast, igalt 
Vabadussõja lahinguväljalt sümboolseks sidemeks ja 
tähiseks k o g u r a h v a osavõtust iseseisvuse v õ i t 
l u s e s t . 

Meie ehitame Vabadussõja Monumendi, ehitame 
teda langenute auks, ehitame elavatele jäädavaks tähi
seks meie rahva ajaloolisest võitlusest tõe ja õiguse 
eest 

Aktsia-Selts A. BRANDMANN 
kakao, shokolaadi ja kompvekiteüas. 

V a n i m E e s t i . 

PEAKONTOR JA TEHAS T a l l i n n , V. Tartu mnt. 4/6. 
Telef. 458-82 ja 470-45. 

OSAKNNNAD: T a r t u , Ülikooli 36. R a k v e r e , Eesti Panga maias-
Telef. 11-80. Xelef. 5-21. 
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Kuidas kuulutat i välja Eesti iseseisvus. 
Eesti politilise ja riikliku enesemääramise küsimus 

kerkis akuutselt päevakorrale 'kohe pärast Vene veeb
ruarirevolutsiooni, mil riigi juhtimisel pääsesid ajuti
selt mõjule vabamad voolud ka vähemusrahvuste suh
tes. Tänu oma politiliste juhtide üksmeelsele ja ener
gilisele tegevusele saavutati 12./25. aprillil 1917. a. 
Vene Ajutiselt Valitsuselt k i n n i t u s E e s t i aju
t i s e l e o m a v a l i s u s e s e a d u s e l e , millega 
Eesti sai võrdlemisi laialdase omavalitsuse. 

Vene revolutsiooni negatiivsete nähete järjest rohk-
kema esilekerkimisega ja Saksa politika agressiivse
maks muutumisega, suurenesid ja Eesti riigipolitrlised 
nõudmised järk-järgult, autonoomiast föderatsioonini 
ja föderatsioonist täieliku rirkliku iseseisvuseni ja lah
kulöömiseni Venest. 

Pärast Vene oktoobrirevolutsiooni arenesid sünd-
mused otse kiirtempos. Võimu haritipul olevad enam
lased katsusid igatepidi lämmatada eesti rahvuslikke 
üritusi; teiselt poolt avaldusid ikka selgemalt ja selge
malt Saksa riigi püüded Eesti territooriumi okupeeri
miseks. Eesti oli sattunud justkui kahe haamri vahele, 
Koik see sundis aga ühtlasi rahvuslikke ringkondi ridu 
tihedamini kokku tõmbama ülesseatud lõpusihi saavu
tamiseks. Ja see siht oli — Eesti riiklik iseseisvus ja 
täieline rippumatus korralagedusse uppuvast Venest. 

Jaanuarikuu 1918. a. lähendas maad ja rahvast 
otsustavatele sündmustele. Enamlaste vägivallavalit-
sus oli väljakujunenud terroriks, millele viimaks krooni 
pähe pani kogu Balti aadli linnupriiks kuulutamise 
meeletu dekreet ja kodanikkude massiline vangista
mine, pantvangidena. See koi:k oli vesi Balti aadli 
veskile, mis andis soovitud põhjust abiotsimise palve
tega Saksamaa poole pöördumiseks. Hakati vasta
vatele palvetele koguma massiliselt allkirju. 

Ühe osa palvekirjade edasitoimetamisega juhtus 
äpardus. Sakslaste aktsioonist oldi teadlik, oli üht
lasi ka andmeid, et palved juhitakse esmajoonel Saa
remaal asuva Saksa okupatsioonivägede juhataja kind
ral v. Seckendorffi kätte. Kõige selle tagajärjel pidas 
Haapsalus asuv 1. Eesti polk teravat valvet. Veeb
ruari algul õnnestuski.polgu patrullil Tallinna—Haap
salu vahelises reisijaterongis kinni pidada kolme kaht
lustäratavat Saksa noortmeest, kes olid teel Tallinnast 
Haapsalusse. Mehed vangistati ja viidi Haapsalus 
polgu komiteesse ja otsiti seal läbi. Algul ei leitud 
midagi kahtlast. Ühel neist olid aga sumadani põhjas 
valge, hariliku kirjutuspaberi poognad. Nende lähemal 
järel vaatusel selgus üllatuseks, et paberilehed sisalda
sid salakirja, milliseid võis osaliselt lugeda (vist sala-
tindi mitteehtuse tõttu). Need olid üksikute kihelkon
dade jne. nimel allakirjutatud palvekirjad Saksa või
mudele tulla päästma maad enamluse küüsist. Kõi
kide palvekirjade allkirjad olid kinnitatud Eestimaa 
rüütelkonna sekretäri poolt, kelle käekiri oli eriti hästi 
loetav. Ka 5—6 palvekirja' initsiaatorit võis kindlaks 
teha. 

Mõni aeg hiljem, veebruari keskel, saadi 1. Eesti 
polgus andmeid, et Saksa okupatsiooniväed Eesti saar
tel valmistuvad hoolega pikemaks rännakuks. Et 
1. Eesti polk asus Haapsalu piirkonnas ranniku kait
sel, siis oM selge, et polgul tuleb varsti kokku puu
tuda Saksa vägedega. Polgus arutati seisukorda ja 
jõuti kindlale otsusele, et on mõttetu ja hädaohtlik 
alustada sõjategevust sakslaste vastu, arvesse võttes 
politilist ja sõjalist olukorda. Polgu seisukoha tegi 
polgu ülem polkovnik E. P õ d d e r teatavaks Tallin
nas Eesti Maapäeva juhtivatele tegelastele ja Eesti 
diviisi juhtidele ning sai nendelt vastava sanktsiooni. 

1. Eesti polgu ülesandeks jäi ka Saksa okupatsioo
nivägede edasiliikumisest viibimatalt Tallinna teata
mine, et suudetaks õigel ajal astuda otsustavaid sam
me. 20. veebruaril saabuski polgu valvepostilt Virt
sus polgu staapi teade Saksa vägede Eesti mandrile 
tulekust Virtsus. Tuli toimida äärmiselt kffrelt. Kuid 
justkui saatuse kiuste kerkis nüüd päevakorrale ühen-
dusvõknaluse puudumine. Raudteerongi Ootama jää
des oleks peaaegu terve päev kaotsi Uinud. Iga 
minut aga oli kallis. Veel mõttetum ori sõit hobus
tega. Telegraafi ja telefoni polnud võimalik kasutada, 
kuna need olid enamlaste korralduses. Asja järele 
kaaludes jõuti viimaks otsusele, et ainus võimalus teate 
edasiandmiseks on „erarongi" kasutamine. Pooleldi 

väevõimu, pooleldi kavalusega võeti polgu abikomis
sari (komissaride instituudil olid tol ajal sõjaväes 
õige laialdased võimupiirid) korraldusel Haapsalus 
asuva vene raudteeroodu vedur, millega ajakirjanik 
Joh . J u h t u n d ühes polgu staabi 4 relvastatud kir
jutajaga teele asusid ja õnnelikult Tallinna jõudsid. 

Varsti oli tarviliste isikutega loodud kontakt ja 
veel sama päeva õhtul oli Haritlaste Klubis Maapäeva 
Vanematekogu salajane koosolek, kus Eesti iseseis
vaks kuulutamisee küsimus otsustati lõplikult jaata
valt, pärast seda, kui kadunud Jüri Vilms oli esitanud 
küsimuse, — kas 1. Eesti polk toetab seda sammu 
relvadega ja oli saanud jaatava vastuse. 

Eesti iseseisvuse väljakuulutamine pidi sündima 
Haapsalus, 1. Eesti polgu kaitse all. Ühtlasi pidi sel
lest seal ametlikult deklareeritama Saksa okupatsioo-
livägede juhatusele. Järgmisel päeval asuvadki seik 

Kindralleitnant J. L a i d o n e r 
Eesti Kaitsevägede Ülemjuhataja Eesti Vabadussõjas 

ja praegu. 

ülesandega teele Eesti Ajut. Maavalitsuse esimees 
K. P ä t s, J. V i 1 m s ja Lääne maavalitsuse esi
mees A. S a a r . Sõit oli seotud mitmesuguste ras
kustega ja lõpuks oldi sunnitud teelt tagasi pööra
ma, kuna Saksa okupatsiooniväed jõuavad Haapsa
lusse varem. 

Esimesed Eesti iseseisvuse deklareerijad. 
Kõige esimestena tuH Saksa okupatsioonivõimu

dega kokku puutuda ja Eesti iseseisvust deklareeri
da, enne selle vormiiikku väljakuulutamist, 1. Eesti 
polgul. 

20./21. veebruari öö möödus nimetatud polgus 
pinevas meeleolus ja ärevas ootuses, kuna polk jäi 
Tallinnast isoleerituks ja Tallinna sündmustest valit-
sest täieline teadmatus. Polgu ülem polk. E. Põdderi 
poolt kokku kutsutud koosolekul, millest võtsid osa 
pataljoni ülemad ja veel mõned ohvitserid, linna ja 
maavalitsusee esindajad ja Tartust kohale jõudnud 
K. A. Hindrey, otsustati Saksa väejuhatusele dekla
reerida Eesti iseseisvust. 

Saksa väed jõudsid linna 21. veebruaril 1918. a. 
punkt kell 8. Esimestena jõudsid sinna jalgratturid. 
Siis tulid husaarid. Väegrupi juhatajaks oli m a j o r 
S t e f f e n s , pärastine Tartu komandant. Major Stef-
fensit kohtas polk. E. Põdder koos K. A. Hindreyga 
„Peterburi" võõrastemaja ees. Major Steffensile tea

tati, et Eesti on, lüües lahku Venemaast, köulutamid 
ennast iseseisvaks vabariigiks ja et Eesti loeb ennast 
Saksa-Vene sõjas erapooletuks riigiks; 1. Eesti polk, 
kui iseseisva ja erapooletu riigi väeosa, lahingtegevu-
sest osa ei võta, vaid jääb täitsa erapooletuks, kuigi 
sõjategevus, neutraliteedi rikkumisena, peaks arenema 
ka Eesti territooriumil, mille takistamiseks polk on 
võimetu jõudude vähesuse tõttu. 

Eesti vabariigi esimene välispolitiline akt. 
Major Steffens vastas, et tema tarvilikkude voli

tuste puudumisel võib läbirääkimisi pidada ja teha 
otsusi ainult puhtsõjaväelistes küsimustes, mitte aga 
politilistes. Seal juures, õnneks, major Steffens polk. 
E. Põdderilt mingit volitust üldse ei küsinud. 

Major Steffensi seisukohale vaieldi vastu. Viimaks 
oli major Steffens siiski nõus lepingut sõlmima ja dik
teeris selle tekstis omalt poolt nõude, et 1. Eesti polgu 
ülem ja ohvitserkond kohustuvad mitte avaldama 
vaenulikku tegevust Saksa vägede vastu. Sellepeale 
tähendati, et ka 1. Eesti polgul on lepingu teksti kohta 
sel juhul veel oma lisanõudeid, nimelt, et selles fik
seeritaks relvade kättejäämise tingimus. Lühikese, 
vaevalt märgatava kõhklemise järele avaldas major 
Steffens nõusolekut lepingu teksti täiendada lausega: 
„Wobei dem estnischen Militär bis auf weiteres die 
Waffen belassen werden." Katset „bis auf weiteres" 
vastu vaielda katkestas ta lühikese märkusega, et 
temal puuduvad volitused kaugemale ulatavate tingi
muste määramiseks lepingus. 

Leping kirjutati kahes eksemplaris. Sellele kirju
tasid peale polk. E. Põdderi j a major Steffensi alla 
ka polgu pataljoniülemad. 

Major Steffens pistis lepingu ühe eksemplari tasku 
ja küsis siis polk. E. Põdedrilt, kas 1. Eesti polk ei 
oleks nõus nendega kaasa marssima Tallinna peale. 
Ettepanekule reageeris polk. E. Põdder iseenesestki 
mõistetavalt eitavalt, põhjusena, muu sea**, ette tuues 
kõrvalisi asjaolusid. 

Saksa väeosad liikusid veel samal päeval Tallinna 
sihis edasi. Haapsalussee jäi ainult Saksa komandant 
väiksearvulise komandantuuri koosseisuga. 

1. E e s t i p o l g u 21. v e e b r u a r i 1918. a. 
l e p i n g on i s e s e i s v a E e s t i v a b a r i i g i 
e s i m e n e v ä l i s p o l i t i l i n e ak t , ehkki ta ei 
vasta täpsalt kõikidele sarnaste dokumentide nõuetele. 
Eesti-Saksa sõjakahjude vastastikusel arvestamisel oli 
sel aktil meie seisukohast suur tähtsus, kuna vastas
poolel aga leiti, et major Steffens on selle lepingu 
sõlmimisel üle astunud oma võimupiiride ulatusest. 

Sel 1. Eesti polgu sammul oli otsustav tähtsus. 
Ei ole kahtlust, p o l e k s 1, E e s t i p o l k s u u t 
nud t o l k o r r a ] s a k s l a s t e m a n d r i l e t u l e 
k u s t t e a d e t T a l l i n n a s a a t a , p o l e k s ka 
E e s t i i s e s e i s v u s e m a n i f e s t v õ i n u d 
i l m u d a 24. v e e b r u a r i l ja v i s t i s t i ü l d s e 
m i t t e t o o k o r d . Enamlisea võimumehed varjasid 
nimelt isiklikkudes huvides sakslaste aktsiooni ja veel 
23. veebruaril teatasid ametlikult, et Eesti mandril ei 
ole ühtki Saksa sõjaväelast, vaid et Haapsalus ainult 
1. Eesti polgu valgekaardi ohvitserid, eesotsas polk. 
E. Põdderiga on hakanud mässama (jjzwestija* 
23. 02. 1918). 

Enamuste võimumeeste kahepaiksust ja silmakir
jalikkust iseloomustab kõige paremini ka see asja
olu, et samal ajal kui rahvale prügi silma riputates 
sakslaste mandrile tulek maha salati, 1. Eesti polgule 
korraldus tehti taanduda Haapsalu piirkonnast Risti 
jaama joonele ja seal sakslastele vastu pnna. Seda 
oli enamlastele tarvis aja võitmiseks, et ülepea-kaela 
põgenemise asemel korraldada sfistematilfst evakuee
rimist. Enamlaste vastastele ringkondadele oleks see 
aga kaasa toonud uusi kannatusi ja vintsutusi. Polk. 
E. Põdder ei mõelnudki sellepärast korralduse täitmi
sele, ehkki selle toon kord-korralt kategoorilisemaks 
ja ähvardavamaks muutus ja isegi Eestimaa Täide
saatva Komitee esimees J a a n A n v e l t telefoni 
kõneluses katset tegi oma mõju maksma panna. Vii
masele vastas polk. E. Põdder, et polk ei mõtlegi 
enamlasi kaitsema hakata, vaid et tema on lasknud 
kõik polgu voori vankrid hästi sisse määrida, et kiire-

(Järg 6. leheküljel.) 

Sõjawäe Plafüüdiisiiiiisus 
Peakaupius: Tallinnas, P i k k i 11, telel.452-07. 

Omad rätsepa ja kingsepa töökojad. 
Rikkalikus valikus ja headuses* 

OSAKONNAD j Tallinn, Vene tön. 5. telefon 429-42. 

„ „ Snur Juhkentali 10=ae 

* „ Kopli tän. 21. 

Tartu, Võra, Rakvere, Pärnu jä Narva. 

Nais ja mees pesu, pudn ja kosmeetika kaubad. Kaitseväe riided ja tarbed. Koloniaal delikatess kaubad. 
Konservid. Maiustused. Napsid, liköörid ja veinid. Tubaka saadused. Külmad toidud — suupisted. 
T e l l l m l f l e t t t i f m l i t e •*«• i e l e f o n i l e e l l c o f l i i s a a i m i s e t l a . 

^ViOmäassftša 3£fefetel« jn, l &&& UE. & 



JCuldas kuulutati väita testi Iseseisvus. 
(Algus 5. 

miili Tallinna jõuda — linna enamlastest puhastama 
ja kindlat korda jalule seadma. Anvelt vihastas äär
miselt ja sellega oli ka jutul lõpp. Enamlased oiid 
nüüd 1. Eesti polgu ja polk. E. Põdderi peale eriti 
tttfivihased ja nende häälekandjad otse nõretasid sapi
sest sõimust. Hiljem olevat, polk. E. Limbergi and
meil, Petrogradis korraldatud koguni kohus 1. Eesti 
polgu ja polk. E. Põdderi „äraandliku tegevuse" üle. 

leheküljel.) 

seda varjavad. Teiste hulgas langes Keila kokkupõr
kes naispunakaartlane A l i c e T i s c h l e r . 

Haavatud punakaartlased evakueeriti Haapsalusse 
ja paigutati seal 1. Eesti polgu ambulantsi-haigemajja. 
Nad olid enamasti juhtide ja ninameeste peale äärmi
selt pahased ning vihased. 

Enamlastele enestelegi selgus, et ainuüksi räuska
misega ja kõlavasõnaliste hüüdlausete lendu laskmi-

Eesti Vabariigi esimese aastapäeva paraad Tallinnas, 
Vabadusplatsil, 24 veebruaril 1919. a. 

Tallinnas arenesid sündmused omasoodu, otse ka-
Ieidoskoobilise kiirusega ja vaheldavusega. Kõige 
vatise kuraasitamise peale vaatamata võis enamlaste 
juures märgata juba alul õige tugevat närvitsemist. 
Varstigi asuti juba põgenemise ettevalmistamisele, kus
juures enamlased oma viimaseks baasiks valisid, kui 
kõige sobivama ja hädaohutuma, Tallinna reidil seisva 
Vene Baltimere laevastiku. Kõige selle tegevuse juu
res ei unustatud arvete õiendamist oma politiliste vas
tastega. Läbiotsimiste ja arreteerimiste arv aina kas
vas. Töölistele ja organiseerimisel olevale punakaar-
dile jagati rutuga relvu välja ja saadeti „eesti valge-
kaardi" vastu võitlema. Ristil, Riisiperes ja Keilas 

~f]3Õrgati aga ootamatalt Saksa vägede vastu ja saadi 
^suurte kaotuste osaliseks, eriti Keilas. Langenute 

täpset arvu ei teata tänapäevanigi, kuna enamlased 

sega vaenlase edasitungi tõkestada ei saa, vaid et pa-
ratamatalt tuleb mõelda võimalikult kiiremale evakuee
rimisele, loobudes kõigist teistest ülesannetest. Linn 
kuulutati Täidesaatva Nõukogu poolt 3-ks päevaks 
piiramise seisukorda, kus pärast määratud kellaaega 
oli liikumine tänavatel keelatud, et seda nägematult 
pääseda kogu riisutud varandusega laevadele. Seda 
mõisteti ja varsti ilmusidki Nõukogu ametliku teada
ande alla uued plakatid: „Seltsimehed! Olge valvel! 
Anvelt, Kingissepp ja teised tahavad putket teha!" 

Samal ajal käis eesti rahvuslikkude ringkondade 
hoogne salajane organiseerimistöö, mida juhtisid pea
miselt sõjaväelased. Eriti silmapaistev oli kapten K. 
Rotschi-ld']' (f) tegevus. Koondati mehi „Omakaitse" 
ridadesse. Tallinnas asuv 3. Eesti polk, eriti polgu 
ohvitserkond tegi kõik, mis oli võimalik, et kaitsta 

kodanikkude ehi, vara ja julgeolekut. Iseäranis raske 
oli olukord 23. veebruaril ja 23./24. veebruari ööl, 
kus tuli mitmes kohas enamlastega korduvalt lahin
guid lüüa. 24. veebruari hommikuks olid enamlased 
linnast lahkunud. Linn oli vaikne ja rahulik. 

Eesti Päästekomitee tegevus. 
Eesti Maapäeva Vanemate Nõukogu poolt moodus

tatud 3-Iiikmeline (K. Päts, J. Vilms ja K. Konik) 
Eesti Päästekomitee oli kogu aeg väsimatalt ja ener
giliselt tegevuses. Katse Eesti iseseisvust Haapsalus 
välja kuulutada äpardus, nagu juba eelpool märgitud. 
Kavatsusele seda Tartus teha, sai osaks samasugune 
saatus. Enamlased olid võtnud kõik Tallinnast väl
juvad teed hoolsa valve alla. Päästekomitee tegevus 
oli seega mõneks päevaks surutud põrandaalusele 
teotsemisele, konspiratiivkorteris, S.-Tartu maanteel 
nr. 11. 23. veebruar möödus Päästekomiteel mitme
suguste eeltööde tegemisel, iseseisvuse manifesti teksti 
koostamisel ja mitmesuguste plakatite valmistamisel. 

24. veebruaril võisid Päästekomitee liikmed juba ava
likult sõita Riigipanga osakonna (praegu Eesti Panga 
maja) majja, mis sai Päästekomiteele esialgseks asu
kohaks, erilise kaitsesaga valve all. Pangahoonele pan
di lehvima Eesti lipp. Varsti pandi ka kuulutuspostidele 
ja seintele trükitud „ M a n i f e s t k õ i g i l e E e s t i 
m a a r a h v a s t e l e " . Samuti levitati seda laiali kä
sitsi. Pidulik väljakuulutamine aktustel, kirikutes jne. 
pidi teostuma 25. veebruaril, enne sakslaste Tallinna 
jõudmist. Sel otstarbel rivistas 3. Eesti polgu ülem 
al.-polk. P. K a n n (praegune Riigikohtunik) 25. veebr, 
hommikul 3. Eesti polgu reaalkooli ette. Umbes kella 
11 paiku ilmus K. P ä t s ja teatas, et Eesti on ennast 
kuulutanud iseseisvaks ja luges ette manifesti. Polk 
ja kokkukogunud rahvas paljastasid pead ja polgu 
orkester mängis hümni. Vaevalt jõuti laulmisega lõ
pule, kui Vabaduse platsi poolt ilmusid nähtavale 
Saksa jalgratturid. Kõik aktused ja muu sündmuse-
kohane pidulikkus pidi selle tõttu paratamatalt ära 
jääma. Ainult 3. Eesti polk suutis veel vaba ja ise
seisva Eesti auks korraldada rongikäigu läbi linna. 
Rongikäik peatas Raekoja platsil, kus orkester veel 
kord mängis „Mu i s a m a a . . . " Selle järele pöörduti 
tagasi polgu staabi ette. 

Eesti sai seekord vabalt iseseisev olla ainult väga 
üürikest aega. Selle kestel suudeti siiski moodustada 
E e s t i A j u t i n e V a l i t s u s , milles peaministriks 
sai senine Maavalitsuse esimees ja Päästekomitee liige 
K. P ä t s . Samuti avaldas Päästekomitee mitu käsku, 
mis sisaldasid kõige hädavajalisemaid kotraldusi ja 
instruktsioone. Nii käsk nr. 1 tehti teatavaks, et Eesti 
vabariik on ennast iseseisvuse manifestis Saksa-Vene 
sõjas kuulutanud erapooletuks, mispärast Eesti sõja
vägi ega ükski Eesti kodanik ei tohi sellest sõjfst 
milgil viisil osa võtta. Vene rahvakomissaride" mobili-

(Järg 7. leheküljel.; 

Viljandi l ikööri- j a veini vabr iku te 

O - i i . ,, AUKO" 

Veinid 

Esmdns ja l a d a : 

Vaikuveinid. 
Xifcöövid. j a 

ma&sid» 

A-S. MKaubamaia E s t i k a " 
Tallinnas, S. Karja 20/8. 

Kindlustale 

a e lu | a 
warandus 

EKAS, 
suurimas kodumaa 
kindlustussel ts is . 

J u h a t u s ; Tallinn, Vabadusplats 7. 
Ekamajas . 

Moodsamaid hooaja uudiseid 
siidi, 
villaseid ja 
puuvillaseid 
r i i d e i d , 
pesu, 
sukki , 
sokke, 
kõlapi tse jne. 

soovitab rikkalikus valikus 

fi s. Jöuaniil" 
Tallinn, Põhja pst . 7 

Nõudke meie kaupu. 

Müügiühisus 
„MUNA" Kanamunade 2 

kodu- ja metslindude, 
jänes te , 

õunte, 
sigurite, 

sibulate, 
pohlamarjade, 

jõhvikate jne . 

Tallinn, V. Karja t. 12. 
Telef. 445-19, postk. 95. 

eksport. 

1919. a. asutatud t ä i e l ikumad 
praktilise raamatupidamise ja kaubandustead. 

kursused. 
Bilansivõimeiine tööjõud, põhjalik ettevalmistamine kõikide raamatu* 
pidamise süsteemidel ja aladel Kaubandusteadus, aritmeetika 
ja kirjavahetus. Kavad maksuta. Soodsad tingimused. 

M a s i n a k i r j a k u r s u s e d . 
10 sõrmel, pimedal süsteemil (10—8). V a s t u v õ t m i n e 
i g a p a e v kl. 10—8. Tallinn, Narva m. 12-12, tel. 307-97. 
Väljaspoolne õpetus kirjateel. Adr. kirjad, Tallinn, pk 210. 

„ Vabadussõja pCäfcistel" nr. 1 (10). tk . 6. 



Kuidas kuulutati valla Eesti iseseisvus. 
(Algtts 6. leheküljel.) 

satsiooni kask kuulutati Eestis tühjaks ja maksvuse
tuks. Kõik üldise valimisõiguse alusel valitud maa-, 
linna- ja vallaomavalitsuse asutusi kohustati ajaviit-
mata oma katkestatud tööd jätkama ja vägivaldselt 
nende asemele astunud nõukogusid, komiteesid ja 
kõiksugu teiste nimetustega asutusi kõrvaldama. 

Eesti iseseisvuse väljakuulutamine Pärnus, Viljandis 
Tartus ja mujal. 

P ä r n u pretendeerib aule, et seal Eesti iseseisvus 
kõige enne a m e t l i k u l t välja kuulutati ja nimelt 
23. veebruaril. Nagu eelpool kirjeldatud, deklareeriti 
Eesti iseseisvaks vabariigiks kuulutamist Saksa oku
patsioonivõimudele Haapsalus, 1. Eesti polgu poolt 
veelgi paar päeva varem, 21. veebruaril. Kuid see 
sündis «mitteametlikult", kuna polgul tol ajal puudus 
veel iseseisvuse manifesti tekst. Nii on Pärnul sel
leks auks teatud määral Õigus. 

Tööliste ja Sõdurite Saadikute Nõukogu Täidesaa
tev Komitee oli sunnitud Pärnust lahkuma 22. veebr. 
Korra ja julgeoleku kaitse oli eesti sõjameeste käes. 
Eesti iseseisvuse Pärnus väljakuulutamise kohta on 
koostatud „A k t E e s t i D e m o k r a a t l i s e V a b a 
r i i g i v ä l j a k u u l u t a m i s e k o h t a P ä r n u 
l i n n a s", mille sisu järgmine: 

„23. (10.) veebruaril 1918. a. jõudis Pärnu linna 
Eesti Maapäeva Vanemate Nõukogu saadik hra Jaan 
Soop ja tõi Eesti Maapäeva Vanemate Nõukogu poolt 
21. (8.) veebruaril 1918. a. väljaantud ja selle akti 
juurde pandud Manifesti Eestimaa rahvastele, välja
kuulutamiseks Pärnu kreisis ja linnas. Manifesti ette
lugemine pandi Eesti Maapäeva liikme hra Hugo 
Kuusneri peäle. 23. (10.) veebruaril 1918. a. kell 8 
õhtul luges hra Kuusner „Endla" rahvamaja rõdult 
avalikult Manifesti Eestimaa Rahvastele ette, millega 
Eestimaa Manifestis määratud piirides 21. (8.) veeb
ruarist 1918 iseseisvaks Demokraatliseks Vabariigiks? 
kuulutatakse. 

Ülemal ettetoodud tõeolusid kinnitame oma allkir
jadega. Käesolev akt on kolmes eksemplaris valmis
tatud, millest üks Eesti Maapäevale, teine Pärnu lin
navalitsusele ja kolmas Pärnu maakonnavalitsusele 
saadetud on ja alal hoitakse." 

Järgneb 17 allkirja. Nagu nähtub sellest doku
mendist, loeti Pärnus Eesti iseseisvaks vabariigiks 

K ü b a r a - , m ü t s i - , m o e - j a k a r u s n a h a 
k s u p i u s 

E. Delsky 
- T a l l i n n a s , Maakri tän. 4. Kõnetr. 311-90. 

Saar valik. Odavad hinnad. 

Tartu Liiuiapank 
Tartus , Raekojas. 

Telefon 2-32 ja 11-32. 

Võtab raha hoiule.. 

Annab laene. 
Ostab ja müüb 

väärtpabereid. 

Toimetab kõiki pangaoperatsioone. 

K õ i g i l pidulikkudel 
juhustel 

„Veronika" 
küünlad. 

Eesti sõjaväe komandantuur Pihkvas 1919. a., end. Kuber
manguvalitsuse hoones. Eesti aini-mast-valge lipp lehvimas. 

mitte 24., vaid 21. veebruarist, mitte iseseisvuse Tal
linnas tegeliku väljakuulutamise, vaid manifesti alla
kirjutamise päevast, milline aeg huvitaval kombel 
ühte langeb 1. Eesti polgu aktsiooni ajaga Haapsalus. 

Manifesti ettelugemine sündis pidulikult. „Endla" 
maja oli kaunistatud sini-must-valge lippudega. Mani
festi kuulati päid paljastades, lõpul lauldi vaimustu
sega hümni. Meeleolu tõusu segas aga siingi murelik 
küsimus: „Kui kauaks? .Mis toob meile homne päev?" 
ja see päev tõi sinnagi saksa okupatsiooniväe. 

V i l j a n d i s s e jõudis Eesti Päästekomitee esin
daja iseseisvuse manifestiga 24. veebr. Manifest pal-

Odaw elekMer 
m a j a p i d a m i s e o t s t a r b e k s . 

Tallinna linno 
eleKtrliaama alandatud tariifid: 

Triikimine üks tund 5 s. 

1 liitri vee keetmine 1-^-1,4 „ 

2—4muna keetmine 0,7—-1 „ 

Iga e1ek'ritarvitaja võib odavat voolu kasutada, 
üürides elektrijaamast vastava mõõtja ainult 

20-sendise kuumaksu eest. 

Tasuta näpunäiteid 
odava voolu kasutamise kohta saab linna 

elektrijaama 

Nõuande büroost, Raekoja plats 9 
(vanas vaekojas). 

Samas on müügil mitmet tüüpi elektri triik-
raudu 2-aastase vastutusega ja muid maja

pidamise elektritarbeid. 

jundati ja saadeti kiirküüdiga kõigile vatta- $a alew* 
valitsustele kätte. Kella 16 paiku luges koi. J. P u s 
k a r Viljandi-Pärnu Rahukogu maja rõdult manifesti 
teksti ette kokkutulnud rahvale. Saksa väed jõudsid 
Viljandi 25. veebruaril. 

T a r t u s kukutati enamlaste võim 20. veebruaril. 
Eesti sõdurid ei suutnud enam kannatada, et venela
sed ja lätlased nagu nii juba väheseid toidutagavara
sid suurel määral välja veavad. Nad võtsid vaksali 
piirkonna ja muud tähtsamad asutused tugevate pat
rullidega oma alla. Täidesaatev Komitee põgenes ööl 
vastu 22. veebr. Võim läks Tartu linnavalitsuse ja 
Eesti tagavara pataljoni kätte. Korra maksmapanemise 
otstarbel kuulutati 22. veebr, välja sõjaseadus. Saksa 
vägede sissetuleku eel otsustasid 23. veebr. Tartu lin
navalitsus, kui seltskondlise ainuvõimu esindaja linnas 
ja Eesti tagavara pataljoni esindus Eesti tagavara
pataljoni ümber korraldada rahvamiilitsaks, vabasta
des kõiki sõdureid, kes ei taha astuda rahvamiilitsasse. 
Eesti Vabariik kuulutati välja 23. veebr, õhtul. Järg
neval päeval jõudis ka Saksa okupatsioonivägede ko
lonn Tartu, kes siin toimis karmimalt kui kusagilgi mu
jal. Isegi Eesti tagavarapataljoni ohvitserid vangistati 
ja viidi Valka, kus aga peagi vabastati. 

T e i s t e s l i n n a d e s j a m a a l lühikese aja 
tõttu Eesti iseseisvust kusagilgi formaalselt välja ei 
kuulutatud. Tegelikult aga kukutasid Eesti rahvusväe 
osad ja kodanikkude enesekaitse organisatsiooni liik
med enamlise valitsusvõimu igalpool enne Saksa vä
gede sissemarssimist. M i t t e ü h t e l i n n a , m i t t e 
ü h t e a l e v i t e g a s u u r e m a t keskust ei valluta
nud Saksa väed otseselt enamlastelt. Eriti raskes .sei
sukorras osutusid need maakohad, kust taganev Vene 
sõjaväe laviin läbi valgus, oma kodumaa poole. Siin 
tuli väga tõsiselt karta riisuni isi ja laastamisi. Õnneks 
suudeti see korralage mass siiski vaos hoida ja tõsi
semaid vahejuhtumisi ei tekkinud üldse. M. R. 

^\juto^jeci/ 

laremäid pesuseepe on 
Ä.FREDERKINGT 

KOLLANE 

TUUMSEEP 

A. 2 P. MIETENS. 
T a l l i n n , M e r e p u i e s t e e 15* Tel. 306-46 & 305-00. 

M. MILLER 
ASUT. 1909. 

TALLINN. HEINA 33 
TEL. 439-51. 

K a t l a - ja m a s i n a t e h a s . 
lüaovapar andus töökohad 
A u t o g e e n i l i s e j a e l e k t r i g a s c h v e i s i m i n e . 
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Võrratu aktsionäär. 
ÜRomaanist: „3teocIe maa") 

August Gaflit, 

Ühet päeval saabus fcompanisse uus mees, tal 
o$*d pigimustad, säbrused juuksed, kongus nina, suu
red tulised silmad ning ta punane, otsekui tursunud 
suu oli alati naerul. Oli uudishimulik, sõbralik, vadis-
tas lakkamatult rääkid-a, oli rahvuselt juut ning ta 
nimi oli Boruh Schois. Lahingute vaheaegadel oli 
asendamatu seltsimees, tobus, teitnperamendikas, vas-
tirtuleliik, kuad ikuulipäduja või kahuri töötama haka
tes, tõmbus vee väike, kõhetu keha varisedes kokku, 
mustad silmad täitusid valdava hirmuga, suu hakkas 
närviliselt tõmblema, ning mees polnud enam milleks
ki kõfbuifk. Rünnakul viskas relva kohe põõsasse ja 
ikraigi jooksis ahelikuga kaasa, siis vaid kätega vehki
des ja kummaliselt karjudes ja huludes. Enamasti 
lauges ta mõne mätta või kivi juure jõuetult kokku, 
valke ^kõhetu keha tõmbles konvulsiivsetes krampides, 
nägu õhedalt vastu maad, ning siis ei suutnud teda 
ükski vägi sealt üles tõmmata. Ja ometi tahtis ta ise 
olla kangelane, väärne teistele sõduritele, kuid hirm 
baaris teda ikka otsekui palavik ja ta oli võimetu selle 
vasta võitlema. 

desse ning hetke järele punetas ja lõõmas kogu lai 
nägu vihas ja tules. 

„Glitseriin, kurat võtaks, sind maita!" karjus ta 
rusikaga lauale tagudes ning ta suured, põõsalised 
vurrud ja kulmud tõusid kurjaennustavalt püsti. 

„BIitsegriin!" hüüdis juut vastu, säärane vabi
sev, Õnnetu, näost kahvatu, vajudes otsekui paberi
leht lauale. 

Veltveebel hüppas pingilt, ent katsus end taltsu
tada, istus uuesti juudi kõrvale ning hakkas sõna 
silpide kaupa veerima: 

„Gli-," ütles ta lootusetu rahuga. 
„Gli-," kordas Boruh Schois selgesti 
„-tse-," ütles veltveebel, 
„-tse-," ütles ka juut. 
,-rnn. 

w-riin." 
„Glitseriin," lausus nüüd veltveebel tervet sõna, 

igat silpi rõhutades. 
„Blitsegriin," kordas Boruh Schois samase rõhuga. 
Laud lendas äkki toa nurka, mõlemad mehed hüp-

Soomusrong „Kapten Irv" dessant rongilt väljumisel lahingusse Landeswehri vastu Rii& 
eelsetes võitlustes juunikuul 1919. a. 

Lühikese aja jooksul oli ta teeninud juba mitmes 
väeosas, kuid vaatamata oma sõbralikule iseloomule, 
katsuti temast kiiresti vabaneda. Löögikompaniisse 
sattus ta aga erilistel põhjustel. Oli teeninud rüge
mendi patareis, kuid seal polnud tal tema enese jutu 
järele kuigi sõbralikku läbisaamist otsekoheste üle
matega. Patareiülem Meos Falkenberg, kes eraelus 
oli olnud õpetaja, ei raatsinud ka sõjas oma pedagoo
gilisi kalduvusi enesele jätta. Sellepärast pidas ta 
lahingute vaheaegadel meestele igasuguseid loenguid, 
õpetas fortifikatsiooni tarkust, kahuri mehhanismi ük
sikasju, mürskude tugevust. Et kontrollida meeste 
teadmisi, asetas nad kahurite juurde ritta ja esitas 
küsimusi. 

„Boruh Schois," ütles leitnant, „millega määri
takse kahuri lukku, et hoida teda roostest?" 

„Tõe,poO'lest," lausus juut huvitatult, „millega 
määritakse kahuri lukku?" 

„Sa pole siis sellest midagi kuulnud?" imestas 
patareiülem. 

„Ausõna! Mitte kõige vähematki, härra leitnant! 
ütles Boruh Schois lapseliku imestusega. 

„Siis kuula ning jäägu see sulle igaveseks meele," 
üttes Falkenberg tähtsalt ja õpetlikult. „Kahuri lukku 
määritakse glitseriiniga, pea meeles: — glitseriin!" 

„Blitsegriin!" kordas juut, kogu oma sisemise pin
gega asja juures olles. 

„Loll!" hüüdis leitnant kärsitult. „Mitte blitse-
griin, vaid glitseriin, see sõna pole mitte raske hääl
dada. Ja nüüd korda: millega määritakse kahuri lukku, 

„Blitsegriiniga, härra leitnant!" lausus Boruh 
Schois selgelt ja sõjamehelikult. 

Kuidas ka ei püüdnud härra patareiülem raken
dada oma pedagoogilisi teadmisi ja kogemusi, see 
kummaline sõna pööris juudi suus ometi viltu. Siis 
vihastas leitnant ja kutsus veltveebli. 

„Kuule, Reinoja," ütles ta närviliselt, „sa hoolit
sed selle eest, et Boruh Schois hääldaks homseks 
õieti seda sõna! Ja häda teile mõlemaile, kui ma ei 
saa õiget vastust!" 

Algas otse pingutav ja närvesööv tuupimine, kus 
veltveebel Reinoja lausus sõnad ette ja Boruh Schois 
pidi nad kordama. Setu väike elamu oli täis kumma
lisi häälitsusi ja karjatusi, laud seisis kesk tuba ning 
pingil istusid mehed kõrvuti, veltveebel Reinoja ning 
Boruh Schois. 

Veltveebel oli vana, kannatlik ja heasüdamlik mees, 
kes oli läbi teinud Maailmasõja, revolutsiooni ja vene 
kodusõja, ta oli näinud inimesi ja olukordi ning miski 
asi ei suutnud ta roopast välja lüüa, nüüd hakkas ta 
närvitsema, punetus lõi kõrvadesse, valgus siit lõua
päradesse, jooksis siit kiirelt otsekui viirudena põske-

pasid püsti, üks taltsutamata vihast, teine hirmust ja 
ehmatusest. Jäid jõliitades üksteise õtsa vaatama, 
sõnatud, sünged, meeleheitel. Üks suur, tugev ja 
Iaiaõlaline, vurrud ja kulmud kui vihasel kalkunil saba 
laiali, teine väike, värisev ja hädine, kahvatus näos 
vaid valged, pöörlevad silmad. Seisid nõnda liiku
matult mõni hetk, siis küsis äkki Boruh Schois: 

„Härra veltveebel, kas tohin ka mina midagi kü
sida?" 

„Küsi!" ütles veltveebel süngelt. 
„Ma tahtsin küsida härra veltveeblit, kas on siin 

sõda või on siin universiteet? x Kui on siin sõda, siis 
milleks see inimest tappev tuupimine, kui on aga siin 
universiteet, siis milleks need kahurid seal väljas?" 

Veltveebel jäi ammuli suuga-juudi otsa vaatama. 
„Siin on sõda ja universiteet kokku, sa neetud 

idioot!" ütles ta siis vihast lõkendades. ,Ja siin on 
ka luude ning kontide hirmus murdmine, kui teisiti 
läbi ei saa, pea seda meeles. Ja nüüd istud sa siin 
kogu päev, kogu nädal, kogu aasta, aga see sõna 
peab su pähe jääma otsekui Jehoova nimi!" 

Ta kirjutas selgelt ja kaligraafiliselt valgele pabe
rilehele sõna glitseriin, viskas selle juudi ette ning 
väljus vihaselt ust paugutades. 

Kaubamaja 

R. Ü. K.'is 
on alati saadaval kõige 
uuemaid inglise ja kodu
maa vabrikute ülikonna-, 
palitu- mantli-, ja kos
tüümi riideid ja nende 
juurde minevaid manu
seid, nagu voodrid, nööbid 

siidid jne. 

0-fl. Riieturite üiiiskaubamaio 
Tall innas, S. Kar ja 19. Telefon 455-77. 

^Naljakas," ütles Boruh Schois sõduritele, „miks 
määritakse kahur; lukku just säärase kummalise aine
ga? Miks ei võeta selleks vaseliini, petroii, bensiini? 
Miks peab see olema just btitse,. .*" 

Heitis lootusetult käega, hakkas tuupima, valge 
leht kui lahendamatu raske probleem laua». Õpprs 
pingutades, hoolikalt, kogu oma jõu ja innuga. Higi-
pisarad tulid otsaesisele, punakas suu käis lakkamatus 
mõminas. Ei, Boruh Schois saab jagu sellest sõnast, 
ta õpib seda nõnda pähe, et ükski vägi ei kisu teda 
enam sealt välja. Ja muidugi, seda ülevat rõõmu 
teeb ta oma leitnandile ja härra veltveeblile. 

Möödus tund, teine, kolmas. Veltveebel astus tup
pa ning heitis põgusa, põlgliku pilgu Boruh Schoisile. 

„Noh, on siis nüüd see asi selge?" küsis ta,_ 
»Ja muidugi on see asi selge," ütles juut rõõmsalt 

„See asi on juba ammust ajast selge. Oi, koi Ühtne 
see onl Härra veltveebel, pange tähele: ghtsenin, 
kas hääldan ma nüüd üsna õieti: glitseriin? Mis on 
lihtsamat, selgemat ja tühisemat? Võime kohe min
na härra patareiülema juurde, sest ma ei taha sää
rast häbi homseni oma hingel kanda!" 

Nad läksid leitnandi juurde, jäid ta ette seisma 
ning veltveebel ütles: 

„Nüüd ta teab!" 
Juut naeratas, vaatas häbelikult ülemusele otsa ja 

ütles põlglikult: 
„Ja muidugi tean, säärane lihtne ja harilik sõna, 

seda oskab hääldada iga laps." 
„Siis ütle!" käskis leitnant Falkenberg 
Äkki kahvatas juut, kõik sõnad voolasid korraga 

suhu, kuhjusid kui paisu ette, hakkasid robinal ja 
segamini suust välja tikkuma, läksid ägedas kiirus 
segi. Ning pärast isesugust kraaksuvat mõminat, kuu
lis juut isegi ehmudes, et tervest lausest kostus vaid 
üks sõna ja see oli: blitsegriin! 

Veel samal päeval saadeti Boruh Schois rügemendi 
ülema käsutusse kui äärmiselt arenematu ja kaassõ-
dureid halvasti mõjutav isik. Ning siit jõudis ta kol
mandasse rivikompaniisse. 

Oli muidugi juhus, et juba mõne tunni pärast pai
sati Boruh Schois lahingusse. 

Et on valmimas midagi tõsist ja hädaohtlikku, seda 
taipas juut kohe kompaniisse saabudes. Mehed olid 
kuidagi kinnised, sõnatud, nagu kaotanud igasuguse 
huvi kaassõdurite ja ümbruse vastu. Nende pilgud 
olid pööratud otsekui sissepoole, nägudel mängles kui 
eriline tõsidus ja kannatus, nende jutt oli lühikene ja 
katkendline. Kuigi naerdi endiselt, kuid see naer oli 
lühike ja kõlatu ning tihtj. .vaibus enne, kui sai tulla 
üle huulte. Ainult mõned üksikud sõdurid istusid 
gruppidena, puskari pudel käis käest kätte, kuid joodi 
väikeste sõõmudega, otsekui samuti viisakuse pärast 
mekutades. Joodi kaua, kuid pudel tühjaks ei saanud. 
Ning säärast eriti lahingu-eelset vaikust, mida mõis
tab ja tajub vaid sõdur ise, oli Boruh Schois näinud 
juba enne. Ta hakkas närvitsema, küsitles, päris, 
jooksis ühe juurest teise juurde, kuid talle vaadati 
õtsa rahulikkude, tõsiste pilkudega ning öeldi lahin
gust midagi teadvat. 

Juut rahuneski vähe, ent siis äkki kostsid käsk
lused, mehed hüppasid äkki püsti, moodustasid kiiresti 
aheliku ning see hakkas võnkudes ja vingerdades 
edasi rühkima. Teisel pool mäekülge, mis oli kasva
nud hõreda lepistikuga, asus rünnatäv küla, sealt 
kostus juba kuulipildujate vihane haukumine. Üksik 
kahuri kuul lendas vingudes üle oru ning langes kau
gele sohu, seal lõhkedes hirmsa mürinaga. 

Boruh Schois ei teadnud ega taibanud enam mi
dagi, see kõik oli tulnud nii ruttu ja ootamatult. Nägi 
otsekui eemalt end jooksvat mööda mäekülge üles
poole, kuulis oma võikat ja metsikut kisendamist. Ta 
vaid jooksis kui tuulehoost haaratud, relv käes, sel
lega vehkides ja vibutades. Nii oli ta jõudnud teis
test ette, teisi nägematagi. Ning alles nüüd hingel
dades, märkas ta relva oma käes, see tundus talle 
üleliigse ballastina, heitis kõrvale. Üldises püsside, 
kuulipildujate ja kahurite nuutsumises, oli ta ajju 
visatud kui tuli, see kõrvetas ja valutas, jooksis möö-, 
da sooni ja luid üle kogu keha laiali, ning väike orga
nism hüples konvulsiivselt kui üleskeerat logisev 
mehanism. 

„Hurraa, edasi!" kuulis ta võimsat hüüdu kui ku
sagilt kaugelt. 

Tahtis temagi karjuda, kogu hirmu ja jubeduse 
ainsama prahvatusega välja sülitada, ent samal hetkel 
langes ta rabatuna, ta jalad niideti otsekui vikatiga 
alt. Jäi liikumatult lebama, mõistus tumenes. Pu
naste viirudena jooksid vikerkaarilised kiired rõngana 
kokku, tiirlesid ta silmade ees, et mõni hetk hiljem 
uuesti granaadina lõhkeda, kildudeks rebenedes ja 
uuesti pikkamööda koguneda keerlevaks, hüplevaks 
rõngaks. Möödus vist mõni aeg, ahelik oli kaugene
des jõudnud rünnatavasse külla, siis kuulis äkki Bo
ruh Schois oma oigamist. See tuli nagu kusagilt 
eemalt. Hakkas nagu midagi selguma. 

„Haavatud, surmavalt haavatud!" — oK esimene 
mõte, mis läbistas aju. 

Katsus liigutada hüvakut kätt ning tõmbas peoga 
üle näo. Käsi sai märjaks nagu oleks kastetud vette. 
Avas kartlikult silmad — ei, see polnud veril 

Hakkas alles nüüd karjuma: 
„Sanitaar, sanitaar!" 

Keegi ei vastanud, hääl kustus kuulipildujate ragi
nasse. Ning Boruh Schois, kartes verest tühjaks 
jooksta, jäi liikumatult lamama, jättes mõttes jumalaga 
maailma, kahvatu nägu vastu säravat taevast. Ning 

(Jä*g 10. leheküljel) 
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Täita neid unistusi 

A r f O O I H U I l i l S t M I M I 
tunda sõida mõnu. 

ownale mu&av Kodu. 

v 
W abaneda majanduslikest muredest, tõsta 

oma elu paremale järjele, omada pangas 

tõhusa hoiuarve, saada maja omanikuks, 

avada oma tööstus või äri, võimaldada las

tele paremat haridust ellu astumisel ja 

kindlustada nende tulevikku 

Seda kõike 
ja pa l ju e n a m g i 

võimaldab 
Vabadussõja Mälestamise Komitee 

suurloterii peavõit 

Saada moodsalt sisustatud 
taia o m o n i f t n f t a , 

Jflluvetuli veeta vanadusnikevad. 

• . • ' . ' kaks miljonit 
senti ja järgnevad võidud 

500.000,2x250.000,2x100.0001~ 

Steisimaa minna taia maaitwna. 
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Võimaldada omate Kauema 
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Xovmameatt tänada IkõUk võlad. 

Lõpploosimine 
peetakse 2. mail s.a. 
Piletid on müügil ärides, pankades, post
kontorites ja loterii büroos 
Tallinn, Vene tän. 1 telefon 427-20/2-40 

Büroo on avatud kl. 8*00—16.00. 
Pileteid võib tellida posti teel. 

Tallinn, Postkast 286. Cmada navima namiduse edasi* 
lõudmtse&s elus. 
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Vabadussõja Ajaloo Komitee terwisest. 
Asutakse sõjamälestuste kogumisele. 

25$. Jaan. s. a. oh koos Vabadussõja Ajaloo Komi* sellest küljest puudulikuks kujuneb. Komitee omalt 
tee juhatus, kuhu kuuluvad: juhatajana — kindral 
J. Soots, liikmetena — kindral N. Reek, kindral A. 
looissoa, prof. J. Uluots ja dr. pliil. H. Sepp. 

TShtsamaid päevakorra punkte oli meie iseseisvuse 
võitlusest osa võtnud isikute mälestuste kogumine. 
Meie viimasest vabadusevõitlusest on kokku kogutud 
küll miljonid dokumendid, kuid arvamata suure täht* 
susega on see materjal, mis säilinud nendest võitlus* 
test osavõtnuile On viimane aeg selle väärtusliku ma* 
terjali kogumiseks. 

Mälestuste kogumise Komitee juhatus tunnustas 
põhimõttelikult tarvilikuks oma koosolekul 14. nov. 
1927, a. Kuid tööle asumiseks loeti vajalikuks arhiivs< 
ainete läbitöötamist, et võimalik oleks ära määrata 
sündmusi ja püstitada küsimusi, mille kohta vaja 
koguda mälestusi ja kindlaks teha isikuid, kes võiks 
anda teateid. Praeguses olukorras on need küsimused 
arhiivi seisukohast lahendatavad. 

Mälestuste kogumise töö tuleb organiseerida kõige 
laiemas ulatuses ja peab haarama kõiki sündmusi ja 
küsimusi, mis seotud Eesti rahvusväeosade asutamise 
jz Vabadussõjaga ja nendega ühenduses olevate eel* 
ja järelsündmustega. 

Töö peab ulatuma kõigisse rahvakihtidesse, kes nii 
või teisiti osa võtnud meie viimasest vabadusevõitlu* 
sest. Kogumisele kuuluvad peale suusõnaliste males* 
tuste ka igasugune kirjalik materjal, päevikute, märk* 
mikkude, dokumentide jne. näol, peale selle muuseumi 
esemed, üleandmiseks Vabadussõja Muuseumile. 

Mälestuste kogumist Komitee kavatseb teostada 
üleriiklise kaastööliste ehk eriliste usaldusmeeste võrgu 
kaudu, Kaastööliste*usaldusmeeste leidmiseks Komi* 
tee loodab mitmesuguste organisatsioonide kaasabile. 

Rööbiti mälestuste kogumisega kaastööliste kaudu 
käiks kogumistöö Komitee poolt otseselt. Esijoones 
tuleb üleskirjutada meie vanemate tähtsamate tege* 
laste mälestused. 

Kokkuvõttes, Komitee näeb heameelega, et Vaba* 
dussõja mälestuste kogumise tööst kujuneks meie 
teine vanavara kogumine. 

Teiseks tähtsamaks päevakorra punktiks Komitee 
juhatuse koosolekul oli Vabadussõja populaarteadus* 
Bku ajaloo kirjastamise küsimus. See teos on esi* 
algses redaktsioonis valmis. Komitee juhatus asus 
üksmeelselt seisukohale, et raamatu kirjastab Komi* 
tee ise, kuigi seüeks olid soovi avaldanud ka mõned 
kirjastused. Teos kavatsetakse välja anda kahes köites 
kokku 800—1000 M L , rikkalikult illustreerituna. Ma* 
terjali seüeks fotoülesvõtete näol on küllaldaselt, 
muret teeb vaid hääde sõjamaalide hankimine. Nende 
valik ei ole mefl kuigi suur. Oleks kahju, kui teos 

poolt soovib, et meie kunstnikud kõige elavamalt osa 
võtaks väljakuulutatud sõjamaalide võistlusest. 

Muret teeb Komiteele Vabadussõja Arhiivi ruu* 

3ub praegu vastav otstarbekohane ruum, mis ühtlasi 
oleks kaitstud igasuguste võimalikkude ohtude vastu. 
Ruume vajab ka Vabadussõja Muuseum. 

Komitee juhatuse senised sammud ruumide - soeta* 
miseks arhiivile on ikka põrganud majanduslikkude 
raskuste vastu. Kuna praegu on kavatsusel mitmed 
riiklikud ehitused, siis julgeb Komitee loota, et ka 
Vabadussõja Arhiivile ja Vabadussõja Muuseumile, 
kes on äärmiselt kitsastes ruumides, ehitatakse otstar* 
bekohased ruumid. Vastava ettepanekuga Komitee 

mide küsimus. See arhiiv on Eesti rahvale väärtus* juhataja esineb Vabariigi Valitsusele Kaitseministri 
likumaid. Meil säilinud vanemad arhiivid kajasta* kaudu. 
vad võõraste võimu ja valitsemise ajastuid, Vabadus* Kuna praegu on päevakorras Vabadussõja mõnu* 
sõja Arhiivi dokumendid räägivad aga meile, kuidas m e n d i kavandite avaliku võistluse korraldamine, siis 
eesti rahvas võitis kätte vabaduse ja riikliku iseseis* võiks vast kaalumisele tulla sarnane ehitis monumeö* 
vuse. Meie püha kohus on seda arhiivi alal hoida dina, mis mahutaks endas Vabadussõja Arhiivi ja ka 
tulevastele põlvedele. Kuid Kaitseministeeriumil puu* Vabadussõja Muuseumü. 

Võrratu aktsionäär. 
(Algus 8. leheküljel.) 

jälgides kui kõrvalt oma mõtteid, imestas isegi, kui
das ei tundnud enam hirmu ei lahingu, ega surma ees. 
Oli vaid suur rahuldus, valdav õnn, — ta oli ometi 
täitnud oma ülesande, mida temalt nii valjult ja järel-
jätmatult nõuti. 

Ning kui ta uuesti avas silmad, seisid mehed as-
Keldades ta ümber, patsutasid talle sõbralikult õlale 
ning keegi nimetas teda vist koguni vahvaks juudiks. 

Ta ajas end sirgu, tundis valu. 
„Olen haavatud, surmavalt haavatud/* ütles ta 

hädiselt ning katsus naeratada. 
„Pole suuremat häda," lohutasid mehed. „K«ul on 

läbistanud ainult vasakkäe lihaseid!" 

„Vasakkäe lihaseid?" ei uskunud Boruh Schois. 
„Aga mispärast valutab süda? Mispärast tuikavad 
mu kopsud? Mispärast ei jõua ma seista?" 

„ Väike verekaotus ja tühine haav," seletas sani-
taar tähtsalt. 

„Tõesti? Ja see pole kardetav?" küsis Schois 
ebausklikult. „Oi, ja mina ei teadnud, et üles haav 
võib nõnda valutada! Küllap pole see käsi üksi, kül
lap on ka sisemisi rikkeid ja põrutusi. Kuid Schois 
kannatab need valud, Schois on valmis isegi surema, 
kui seda on tarvis üldiseks kasuks. Ehk kas olen ma 
arg, kas olen ma lahinguväljalt põgenenud?" 

„01ed üsna tubli mees," lausuti talle. .Jooksid 
kui pöörane otse vaenlase kuulipilduja otsa." 

„ Tõesti?" imestas Boruh Schois. „Ma jooksin 
otse kuulipilduja otsa. Siis olen ma kangelane?" 

Mõte, et temast oli saanud kangelane, jäi nüüd 
pidevalt ta peaajju. See mõte oli uudne ja kumma
line, sellega tuli alles harjuda. See tõstis teda nii 
kõrgele, et kui Boruh Schois tahtis ise end vaadata, 
siis hakkas pea pööritama — nii kõrgel seisis väike, 
kartlik juut Schois enese arvates. 

Isegi siis veel, kui ta istus juba ühes teiste haa
vatutega rongis, ei andnud see mõte talle rahu. Tõe
poolest, Boruh Schois oli kangelane, temagi oli vala
nud oma kallist verd selle maa ja ta vabaduse eest. 
Ja muidugi, aga kui lugu nõnda, siis oli ka temal 
nüüd kodumaa? Kodumaa! rõhutas Boruh Schois igat 
silpi. Teiste sõnadega, temast oli saanud selle maa 
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aktsionäär, selle maa üks motteHne osa pfcS sn* tema 
oma olema? 

Rong tormas läbi pimeda, suvise oo, sädemete 
kiirgav lohe lookles mööda rongi külge, saba kadudes 
kusagile kaugele Boruh Schois litsus silmad 
vastu ruutu ning vaatas ahnelt välja, vaatas tume
daid metsi, vaatas raudteed — üks mõtteline osa kogu 
sellest oli ju nüüd ka Boruh Schaisi oma? 

„Imelik ja tajumata on sõda," ütles ta äkki enese 
kõrval lebavale hoigavale sõdurile. „Lähed sinna 
jubeduse ja hirmuga, viimne kui lihas ja verelible 
karjub lakkamatus kisenduses selle vastu, viimne kui 
juuksekarvgi protesteerib ägedalt lahingu vastu, kuid 
kui oled sellest möllust läbi käinud ning saanud oma 
haava kerre, sõidad rindelt tagasi säärase rahu ja 
õnnega, nagu kannaksid taskus äkki määratumaid va
randusi. Oled kangelane, isamaalane, sul on äkki 
kodu ja kodumaa?" 

„Kodu ja kodumaa," kordas haavatud sõdur köhi
des. Kuul oK läbistanud ta kopsu, oli nagu auk lõõt
sas, rääkis raskelt ja hingeldades. 

„Parane#*l|a saadetakse uuesti tagasi," ütles ta, 
raskelt köhides. 

Boruh Schois hüppas äkki oma asemelt. 
„Mida räägid sa?" küsis ta väriseva häälega ning 

jäi ülevas põnevuses ootama otsekui kohtu otsust. 
«Saadetakse uuesti tagasi," korda* haawanud sõ

dur vaevaliselt. 
„Ei, ei!" hüüdis Boruh Schois otsekui palavikus. 

Ent siis tõmbas ta end kokku, muutus nii väikeseks 
ja hal ets etnis väär se&s. Ei mitte enam sinna tagasi, 
mitte tagasi! karjus ta eneses. OH siis kõigest sellest 
veel vähe? 

Ja uuesti litsus ta näo vastu ruutu ning vaatas su
visesse ohhe, 

Tähendab, temast ei saa nende metsade ja raud
teede aktsionäär? Temalt nõutakse liig suurt ja kal
list hinda! Kahju, tuline kahju, Boruh Schois jääb ka 
edaspidi kodumaata! 

Ning kurvalt ohates jäi ta rahulikuks, paeluv oni 
tuli soojade voogudena, jäid kõrvu kauaks kõmisema 
vaid rongi rataste monotoone mürin, nende rataste 
ja roopade, mille aktsiad olid nii käegakatsutavalt 
lähedal, kuid haihtusid nüüd tuules laialt 
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Eests va ises ajakirjanduses vabadussõ 
Eesti Jnglise ajakirjanduses. 

Äefe rffgi loomis heroiRsema perioodi — Vaba
dussõja ajaloo koostamine on praegu käsil. Selleks 
oo aga Yajal& teaduslikke nõudeid siknaspidades ko
guda ja läbitöötada võimalikult kõike Vabadussõda 
käsitlevat materjali. Ei saaks sellepärast kõrvale jät
ta ka neid sõnumeid, artikleid ja kirjutisi, mts ilmusid 
icä ajal rSilismaises ajakirjanduses, sest aitavad nad ju 
vapustada päris igakülgselt Euroopa riikide suhtumist 
meie vabadusvõitlusele. Seda võimaldab uurijale vä
lismaiste ajalehtede väljalõigete kogu, mis hangitud 
omal ajal meie välissaatkondade poolt, üleantud Riigi 
Keskarhiivile. Siin korraldatud eeskujulikult ja krono
loogiliselt paberitele kleebitud võimaldab uurijale kül
laltki kiirelt orienteeruda selles rikkalikus materjalis. 
Olgugi, et tähendatud materjal näiliselt ei ole sugugi 
terviklik, siiski üksikud lüngad ei takista ülevaatliku 
pflcfi saamist. 

Käesolev kirjutis käsitleb ainult Inglise ajakirjan
dust, milles leidub kõige rohkem kirjutisi Eesti üle ja 
mis kahtlemata tol ajal omas kaalukama mõju Euroo
pa politikas. Käesolev kirjutis tahab esitada ainult 
tüüpilisemaid kirjutisi Inglise ajakirjandusest. 

Lehitsedes seda materjali selgub alles nüüd, kui-
väpd suurt tähelepanu pöörati meie iseseisvuse võit
lusele. Kui teravalt peeti silmas meie rahva heitlust 
enamlastega ja Landesvääriga. Kuid mitte ainult 
Eesti kohta ei leidu seal kirjutisi, vaid ka teiste enam-
tasvastaste jõudude üle. Oli ju Eesti üheks lüliks 
Vene interventsiooni rõngas ja tegelikult olenes 
ka meie riigi saatus suurel määral liitlaste toetusest ja 
teiste etiamlttsvastaste jõudude tegevusest. Nii meie 
leiamegi siis selles materjalis küllaltki huvitavaid ja 
teni väiie käsitletud kirjutisi liitlaste suhtumisest Kolt-

.Tüntiv 

Kindralmajor P . L i l l 
KaÄsemmister, Vabadussõja Mälestamise Komitee 

Eesti Vabadueeõjae KorralduevaMteuee ülem. 

saki, Denikini ja Judenitši operatsioonidesse, von der 
Gottzi affääridesse ja Maailmasõja rahukonverentsi 
töösse ühenduses Venemaaga, 

Sõjalised teated Eestist. 

Alljärgnevalt oleks esitatud ainult mõningad tüü
pilisemad kirjutised paljude samalaadsete hulgast. 
Järjekindlalt ilmusid meie peastaabi teadaanded meie 
vägede operatsioonidest Sageli on päris üksikasjali
kult loetletud talud, külad ja mõisad, kust meie väed 
olid sunnitud .taganema ehk mida nad vallutasid. 
Need olid harilikult lühikesed ametlikud teated, um
bes sellised, nagu nad ilmusid ka kodumaa ajalehte
des. Vabadussõja alul ei olnud ühelgi inglise suu
remal ajalehel Tallinnas oma errkirjasaatjat, vaid tea
ted saadeti edasi peamiselt Helsingi, Kopenhaageni ja 
Stokholmi kirjasaatjate poolt. Need omakorda han
kisid teateid otseselt või kaudselt Tallinnast. Alles 
hiljem saatsid suuremad ajalehed oma eri'kirjasaatjad 
Eestisse, et olla vahenditus kontaktis järjest suure
mate, tähelepanuväärivate sündmustega Baltimail, 

Nii näiteks „The Manchester Guardian" 6. 01. t9. 
avaldab lühikese, ametliku, meie peastaabi teate, et 
Eesti väed on vallutanud Külvahallika, Rebaste ja 
Kõrve külad; ka Jäneda, Kelta, Paide (Veissenstein), 
Hummuli ja Voltveti mõisad. Samas on ka ära too
dud inglaste poolt kinnipüütud Vene raadioteade, mil
les nad teatavad „kõigile, kõigile, kõigile", et enam
laste väed on vallutanud Abja raudteejaama: (The 

Arhivaar O. Vares, 

Red Atftny has occupied the railway station Abya; 
l6]/2 miles from Fellin and Helman"). MThe Mor
ning Post" 13. 01. 19. : Enamlastel olevat kasutada 
70.000 meheline armee Eesti ja Latvija vastu. Rootsi 
valitsus teatas täna, et Rootsi ei saada ametlikult 
sõjaväelist missiooni Eesti ja Lätti ja ei toeta ka abi-
ekspeditsiooni saatmist neisse riikidesse. Käimas
olev abiekspeditsiooni organiseerimine olevat täiesti 
eraviisiline. Näib, et seda on põhjustanud enamlaste 
esindaja Vorovsky propaganda Rootsis ja isegi Rootsi 
valitsusele. Vorovski asub ikka • veel Rootsis, olgugi 
et teda on korduvalt palutud lahkuda. „The Thnes" 
8. 01. 19.: Pikem, mitteametlik kirjutis Eesti valitsu
se toetussaamise palvest Britile. Tähendatakse, et 
Eesti riigipea („the head of the Esthonian Covern-
ment") Const. Paets on pöördunud telegraafi teel Briti 
valitsuse ja välisministeeriumi poole saata Eestisse 
20.000 vintpüssi, 3000 revolvrit, vastava arvu padru
nitega, 20 soomusautot, 6 väljapatareid ja mõned 
rasked 4-tolIised kahurid. Vastasel korral ei suutvat 
Eesti-Soome väed pidurdada punaste edasitungi. 

Enamlased paigutavad Narva ja teistesse, nende 
poolt vallutatud Eesti linnadesse garnisonidesse hiin
lasi. „The Westminster Gazette" 10. 01. 19.: Lü
hikene ametlik Eesti peastaabi teade hästi nähtaval 
kohal, et eestlased taas vallutasid Tartu kell 2 p. 1. 
„Reinolds Weekly Newspaper" 12. 0-1. 19.: „Esto-
nians Make Fine Progress." Ametli'k Eesti peastaabi 
teade, et meie väed vallutasid Tapa rajoonis Valge, 
Muddisj, Monnicorb ja Torma." Lõunarindel — 
„Moisckuel ja Rujen". Ainukene sõjateade ilmub ka 
Iiri ajalehes „The Irish Independer" 9. 01. 19., mille; 
tähendatakse üldiselt, et uus sõjateater on praegu 
idas — linakasvatajamaa Eesti pärast. Eesti vajavat 
abi. (The latest stage of war in the East is a struggle 
SOT the great flax-growing County of Estonia.") 
Samas antakse ka ülevaade Eestist ja ta sõjast. „The 
Scotsman" 13. 01. 19.: Eestlaste võidud. On vallu
tatud mitmed mõisad ja külad: „Loksa, Veso, Palms, 
Loops, Koplemetsa, Saksimois, Nemküll, Mary-Magda-
lene, Potsuhall, Jalassa, Malla, Vaeggeva, Hirla, Tam
miku" j . t. Puudus varustusest. „The Times" 21. 
01. 19. j . t. lehed. Ametlik teade silmapaistval ko
hal, et eestlased on võtnud 500 vangi. 

Määratut huvi ja võib öelda sensatsioonilist mõju 
avaldas Inglise suuremates lehtedes Narva langemine 
Eesti vägede kätte. Sellest ilmusid pikad kirjutised 
eel- ja järelmärkustega lühikesele ametlikule eesti
poolsele teatele. Nii teatab sellest maailma mõjukam 
ajaleht „The Times" 22. 01. 19.: „Trotsky Konted. 
Flight before the Estonians". Eesti peastaabi ametlik 
teade, et Narva on langenud meie vägede kätte ja 
punased põgenevad Petrogradi suunas. Narva lange
mise pärast olevat enamlaste Põhja-armee juhataja 
Bontsh-Broujevitch saanud Trotskilt valju noomituse 
ja vallandatud armee juhi kohalt. Kuid mitte ainult 
„Times", vaid ka teised suuremad ajalehed avaldasid 
selle teate silmapaistval kohal. Nii „The Manchester 
Guardian", „The Daily Telegraph" j . t. 24. 01. 19. 
tähendavad, et enamlaste rinne hakkab lagunema eest
lastelt saadud hoopide all. Trotski olevat teinud kor
raldusi juba Petrogradi evakueerimiseks, sest vaevalt 
jõutavat nüüd veel võidukat Eesti armeed pidurdada 
enne Petrogradi. Narva võit päästis mõlemad noo
red vabariigid — Eesti ja Läti, tänu Soome abi
vägedele Eckströmi juhatusel. Kui Eesti jala
väeosad tungisid Narva, siis olevat Trotski lahkunud 
kiirelt oma staabist soomusautos Petrogradi suunas 
koos punaväe politilise komissariga. Veidi hiljem la
sid soomlased õhku silla, millest Trotski oli äsja üle 
sõitnud. „Pall Mall Gazette" 21. 01. 19. tähendab 
Narva langemise puhul, et Narva kaitset olevat Trotski 
juhtinud isiklikult ja selle langemisel põgenenud koos 
Anveldiga. Eestlased olevat saanud palju sõjasaaki. 
„The Westminster Gazette" 25. 01. 19. teatel hakka
vad juba enamlased Petrogradist lahkuma enne põhja
likult laastates; hävitatakse eriti pankade raamatuid, et 
kaotada kõik kapitalistlise korra jäljed. „The Times" 
24. 01. 19.: Läti abistamiseks vabatahtlikkude kogu
mine ei ole küllalt edukas — rahupuudusel. Rootslaste 
arvestuste järele minevat 2000-meheIise armee varus
tamine ja 6 kuud rindel pidamine maksma vähemalt 
800.000 Balti marka (Eesti marka?). 

Teatavasti Narva langemisega eestlaste kätte ei 
olnud veel kaugeltki vaibunud ägedad lahingud Viru 
rindel. Algas uus, äge kallaletung Narvale. Enam
lased koondasid siia erilisi, peamiselt madrustest koos
nevaid, löökrühmi, et kindlasti Narvat uuesti valluta
da. Nii teatavadki „The Westminster Gazette" ja 
„The Morning Post" 3. 02. 19., et Narva rindel puna
armee, komplekteeritud madrustega — teokku 5000 
meest, olevat alanud linna pommitamist merikahuri-
test. Samas avaldakse ka Eesti ametlik teade, et 
„Ysborök'i" (resp. Irboska) suunas eestlased hävita
sid punaste rügemendi, mis oli Pihkva tšeka (?) val
ve all („A Bolshevik Regiment Exterminated! . . . 
under the control of the Pskoft* Extra ordinary Com-
mittee of Inguiry"), 

Kindralmajor J. S o o t s 

Eesti Kaitsevägede Staabi Ülem Eesti Vabadnesõjae. 
Praegu Vabadussõja Ajaloo Komitee Esimees, 

Tallinna Linnapea. 

Punaväe ägedatel pealetungimistel Narva, kui ka 
teistel rinnetel ei olnud aga küllalt edu. Nii ka vä
lismaises ajakirjanduses ilmub nüüd üksiKuid väikse
maid teateid meie armee operatsioonidest. Need on-
peamiselt peastaabi poolt saadetud ametlik informat
sioon ilma kommentaarideta. Sageli ilmusid sellised 
ametlikud teated, nagu „The Daily Telegraph" 1. 04. 
19.: „Meie väed Jamburgi suunas Nisykülas võtsid 
vangi 5 vaenlast. Heinaste (Haynash) suunas tun
gisid meie väed edasi, vallutades Heinaste, Kodjaki 
mõisa, Indo ja Onemy talud. Hiljem meie väed taga
nesid arvuliselt suurema vaenlase eest Kodjaki ja Auk-
niti mõisast." „The Manchester Guardian" 7. 04. 19. 
Eesti ametlik teade, et meie väed on vallutanud Võõb
su ja Kolpino saare. Saadud üle 250 vangi ja mõned 
kuulipildujad. 

Pea kõik suuremad lehed avaldavad kirjeldusi 
Briti koloneli S. G. Tallentsi reisist Poolast kuni Tal
linna. Märgitakse ka, et kolonel Tallents tõi kaasa 
kirja Eesti peaministrilt Lloyd George'ile. 

„The Morning Post" 7. 04. 19. avaldab oma Stok
holmi kirjasaatja artikli, milles on loetletud enamlaste 
jõud mitmel Eesti rindel. Nii lõunarindel koos Läti ja 
Leedu rinnetega olevat punaarmee 60.000—70.000 
meest. Narva rindel olevat 8000 tääki, 100 kuulipildu
jaga, 600 mõõka, 35 kerget ja 10 rasket kahurit; 
2 soomusrongi varustatud 12 kerge kahuriga ja 50 
kuulipildujaga. Pihkva rindel — 9000 tääki, 115 
kuulipildujat, 650 mõõka, 25 välja- ja 8 rasket kahu
rit, 3 soomusrongi 10 kerge kahuriga ja 50 kuulipil
dujaga. Peipsi järvel opereerivad 2 suurtükilaeva 
komander Vasiljevi juhatusel. Baasiks neil jõududel 
on Pihkva. Lõuna rindel — 8000 tääki, 550 mõõka, 
125 kuulipildujat, 35 kerget ja 12 rasket kahurit, 
1 soomusrong 4 kahuriga ja 20 kuulipildujaga. Vo*-
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Eesti välismaises ajakirjanduses 
Vabadussõja ajal. 

(Algus II . leheküljeL) 

maris on lennuüksus Comtnander Mangu juhatusel. 
Irboskas hävitasid eestlased 2 enamlaste soomusrongi, 
üldiselt on Pihkva rindel tehniliste vägede poolest 
enamlased ülekaalus, millega on ka seletatav Eesti 
armee raskused („which exlaius the difficulties the 
gallant little Estonian anmy has to cope with"). 

lknuvad jällegi küllalt sageli lühemad peastaabi 
teadaanded Eesti vägede edust ja lahingutest „The 
Manchester Guardian'!" 20. 05. 19. erikirjasaatja on 
viibinud Petseri rindel. Ta toonitab eestlaste vähest 
arvu ja vastupidavust. Kuid puudus olevat varustu
sest, eriti aga tubakast. Tähendab, et mi's sõda see 
on, kui tubakas puudub; kui suurt osa olevat tubakas 
mänginud Maailmasõjas. 

Maikuu jooksul ilmub järjekindlalt teateid mit
melt rindelt. Märgitakse eestlaste edu Jamburgi suu
nas, võitlusi Krasnaja Gorka pärast, Pihkva lange
mist Eesti vägede kätte jne. „The Times" 21. 05. 19. 
tähendab veel, et juba lahingud on käimas Petrogradi 
pärast. Linn pidavat pea langema. Arutatakse juba 
kuidas organiseerida Petrogradi nälgiva elanikkonna 
toitlustamist. Enamlased olevat lubanud taganemise 
puhul Petrogradi põlema süüdata, nagu see sündis 
Moskvas Napoleoni ajal. 

Juba aprilli keskel hakkavad ilmuma teated, näi
liselt Läti allikatest, Landesvääri tegevusest Lätimaal. 
Nii avaldab „The Daily Telegraph" 19. 04. 19. pike
ma kirjutise lätlaste ametliku informatsiooni järele 
Landesvääri aktsioonist. Kirjeldatakse von der Goltzi 
vägede poolt ettevõetud riigipööret Lätis; Ulmanise 
vangistamist, Läti rahvusväeosadelt relvade äravõt
mist ja nende laialiajamist Loetakse üles Landes
vääri juhid, nagu Balti parunid Manteuffel ja Stryck, 
pastor Hahn ja Saksa armee leitn. Zimmermann. Ad
vokaat Badaske olevat juba välja töötanud Balti riigi 
põhiseaduse. „The Times" 21. 04. 19. omalt poolt 
tähendab veel, et Landesvääri juhid toovat oma akt
siooni õigustamiseks ette asjaolu, et Läti Ajutine Va
litsus ei olevat midagi teinud enamlaste sissetungi 
pidurdamiseks. Kirjasaatja leiab, et Lätis olevat tege
likult praegu Balti parunite ja Läti sotsialistide koos
töö Ajutise Valitsuse vastu, sest ka sotsialistid aval
davad rohkem sümpaatiat enamlastele, kui oma Aju
tisele Valitsusele. Kirjasaatjale Stokholmis olevat 
teatatud Läti võimude poolt, et Landesvääri! olevat 
kavatsus analoogiliselt toimida ka Tallinnas Balti pa
taljoni kaasabil. Riigipöörde läbiviimiseks olevatki 
Tallinna sõitnud juba parun Manteuffel, Stryck, Zim
mermann ja vennad Heinrichid, et seal läbi viia või-
möhaarangut 23.—24. aprillil. 

See lätlaste informatsioon „The Times*!" Stok
holmi kirjasaatjale äratas Londoni politilistas ringides 
siiski niivõrd tähelepanu, et pöörati ametlikult meie 
võimude poole järelepärimisega. Meie valitsuse vas
tus oli aga küllalt rahustav; ei olevat üldse mõeldav 
mingisugune võimuhaarang Landesvääri käsilaste 
poolt 

„Tlie Manchester Guardian" 6. 05. 19. avaldab 
kiitva kirjutise eestlaste visast vastupa&ust vaenla
sele, tähendades, et Eesti kodudes on veel ainult nai
sed Ja lapsed, rindel aga mehed 15—40 a. — 65.000 
enamlase vastu. See kirjutis on üks tüübilisemaid 
paljude samalaadsete artiklite hulgas. Kõik nad rõ
hutavad varustuse ja abi saatmist Eestile. Ei ole leid
nud välismaalase sulest avaldatud ilusamat ja tabava
mat fraasi meie rasketel võitluspäevadel Eesti kohta 
üldiselt, kui sama artikli autori oma, kes tähendab, et 
Eesti tänapäeval on väike kangelaslik maa, võideldes 
oma vabaduse eest ja pikkamööda jookstes tühjaks ve
rest („A brave little conntry, fighting for its freedom 
and slowly bleedmg to death: that is Estonia to-day"). 

Esimene ametlik teade sõjalisest kokkupõrkest 
Eesti vägede ja Landesvääri vahel ilmus >,The West-

minster Gazetteas* 7. 06. 19. ja ka teistes Inglise 
lehtedes. Meie diplomaatilise esindaja poolt anti 
ametlikult Reuteri agentuurile järgmine teade: „Saksa 
Landesväär, toetatud Saksa rauddiviisi poolt, purustas 
raudteesdlla Ramotzky ja Võnnu vahel, mille järeldu
sel lõigati ära ühendus meie vägedega, kes tegutse
vad Kreutzburi, Schvaneburi ja Ramotzky suunas. 
Meie nõude peale taganeda lõunapoole Võnnu—Ra
motzky raudteed, avas Landesväär püssitule dum-dum 
kuulidega meie väeosadele, püüdes ühtlasi ümber pii
rata üht meie soomusrongi. Selle järeldusel meie ole
me sunnitud algama sõjalisi operatsioone sakslaste 
vastu." 

Sellele esimesele teatele järgnevad nüüd juunikuu 
ajalehtedes sageli teateid operatsioonidest Landes
vääri vastu kuni selle esialgse likvideerimiseni, s. t 

Eesti Vabadussõjas langenute mälestussammas Rakveres* 

kuni Landesväär oi taganenud Kuramaale. Võib öel
da, et Inglise ajakirjandus tundis erilist huvi Landes
vääri affääri vastu. Ajalehti läbistavad mitte ainult 
sõjalised teated, vaid ka pikemad kirjutised Landes
vääri politilistest sihtidest ja ta seljatagustest jõudu
dest. Kõikjal nähakse Saksa monarhistliste ringide 
kätt, mille tõeliseks sihiks olevat püüda maadevallu-
tamisega Vene arvel tasa teha maailmasõja kaotust. 
Kirjutatakse, kuidas sakslastel olevat kavatsus kolo-
niseerida Baltimaid; kuidas hangitakse sõdureid Sak
samaal päris avalikult, olgugi et see on valjult keela
tud, kuidas Balti parunid on pakkunud Austriast ja 
Saksamaalt agentuuride kaudu Landesvääri ridadesse 
meelitatud vabatahtlikkudele V« oma mõisadest juhul, 
kui nad vallutavad Balti maad („The Daily Telegraph" 
19. 06. 19). Liitlased on tõsiselt hädas von der Golt-
ziga, kes ei taha üldse arvestada liitlaste korraldus
tega — lahkuda Kuramaalt Nii „The Manchester 
Guardian" 4. 10. 19. kurdab, miks ei lasknud Hitlased 

omal ajal eestlasi lõplikult välja ajada Landesvääri 
Kuramaalt; nüüd ei saadavat enam von der Goltzist 
lahti Liitlaste survel oli siiski Saksa kaitseminister 
Noske lõpuks sunnitud määrama von der Goltzi ase
mele kindral EberhardtL Ta ülesandeks pidi olema 
läbi viia Landesvääri demobiliseerimist ja üldist lik
videerimist Ta ülesanne ei olnud sugugi kerge, sest 
nüüd seisid sellele kategooriliselt vastu isegi lihtsõ-
durid ja ohvitserid, väites, et neile on lubatud kind
lasti maad, resp. elamisvõimalust Baltimail ja et ko
dus ei oota neid midagi meelitavat. Liitlased kavat
sesid isegi survet avaldada Saksamaale toidu- ja toor-
metalli andmise lõpetamise näol, kui ei kutsuta ära 
Kuramaalt von der Goltzi vägesid. 

1919. a. sügisel, oktoobri-novembri kuudel teata
vasti Põhja-Lääne armee võttis ette operatsioone Pet
rogradi vallutamiseks. Neist Judenitši operatsiooni-
dest avaldavad Inglise ajalehed pea igapäev teateid. 
See suur huvi oli ka arusaadav, sest baseerus ju 
Põhja-Lääne armee oma viimasel teotsemisperioodil 
peamiselt Briti kapitali»! ja varustusel. „The Daily 
Herald" 2. 09. 19. tähendab, et Pihkva ei oleks mitte 
langenud enamlaste katte, kui oleks valitsenud koos
töö Vene valgekaardi kindralite vahel. Ainult eestla
sed peavad visalt vastu, kuna Judenitš, Balahovitš j . t. 
omavahel tülitsevad ja taganevad. 

Oodatakse iga päev Petrogradi vallutamist ja juba 
organiseeritakse toiduainete transporti nälgivale lin
nale. „The Evening Standard" 20. 11. 19. toob juba 
teate, et Petrogradis olevat olnud valgete vastuhak
kamine ja üleskute linnakodanikele Judenitš'i abista
miseks. Punased surusid selle maha. „The Times" 
24. 11. 19. tähendab, et ühes Londoni pangas olevat 
Koltšaki poolt deponeeritud Judenitši nimele 100.000 

. naelsterlingit. Ka enamlaste „Isvestija" 3. 11. 19. tä
hendab, et Petrogradi rindel on olukord väga tõsine. 
Näib, et linn langeb ajutiselt vaenlase kätte. See 
avaldab kahtlemata suurt moraalset mõju punaväele 
ja kodanikele. Kuid see ei tähenda veel enamlaste 
langemist. Nagu Napoleoni sõjakäik Moskva ei tä
hendanud kogu Venemaa võitmist, nii ei tähenda ka 
Petrogradi vallutamine valgete poolt veel enamlaste 
langemist. 

Kuid need suurte pealkirjadega, pool sensatsioo
nilised teated Petrogradi peatsest vallutamisest hak
kasid kaduma Inglise ajalehtede veergudelt ühes Põh
ja-Lääne armee paanikalise taganemisega. Teatavasti 
ebaõnnestus täieliselt Petrogradi vallutamise operat
sioon. Lähemalt puudutamata neid taganemise põh
jusi on märkimisväärt tõsiasi, et Inglise suuremad 
ajalehed ei teinud sel puhul ühegi sõnaga etteheidel 
Eestile, nagu poleks Eesti armee küllalt tõhusalt kaasa 
aidanud Judenitši plaanile. Küll aga nägid mitmed 

• välismaal t ilmuvad,: Vene •- .pagulaste ajalehed1* Jttdemtši 
operatsiooni nurjumises peasüüdlast Eesti armee juha
tuses, kes olevat isegi vastu töötanud Petrogradi val
lutamise plaanile. Põhja-Lääne armee riismete paa-
nikaline taganemine tõi kaasa uuesti arvulise punaväe 
koondumise Narva alla. Algavad ägedad rünnakud 
Narvale, et mõjutada samal ajal Tartus koosistuvat 
Eesti-Vene rahukonverentsi tööd enamlaste kasuks. 
Pea kõik suuremad Inglise ajalehed avaldavad lühe-
maid-pikemaid kirjutisi ägedatest lahingutest Narva 
all. Kogu Euroopa ajakirjandus jälgib sügava huviga 
vihaseid võitlusi Narva all, võrreldes neid sageli Ver-
dtmi lahingutega. Nii näit „The Morning Post" 11. 
12. 19. tähendab, et punaväe attaagid on kestnud pea 
vahetpidamatult 3 nädalit. Enamlased olevat koon
danud Narva vallutamiseks 44 rügementi — umbes 
100.000 meest, neist pooled jalaväelased. Ilmuvad 
veel üksikud sõjaliste operatsioonide teated Eesti koh
ta ja samuti sõnumid ka lätlaste ja Bermondti vägede 
vahelisest lahingutest. „The Morning Posfi" 12. 12. 
19. järele on veel valminud uus plaan Petrogradi val
lutamiseks. — Põhja-Lääne armee 8000 meest koos 
soomlaste ja Bermondti vägedega, olevat kavatsus Ber
mondti vägesid transporteerida Narva alla mere kau
du, sest Eesti valitsus ei lubavat neid läbi oma terri
tooriumilt 

(Järg 13. Ihk.) 
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Eesti välismaises ajakirjanduses 
Vabadussõja ajal 

(Algus 12. leheküljel.) 

Eesti-Vene vaherahu allakirjutamine 2. 01. 19. 
lõpetab ka poolte sõjalise tegevuse. 

Siin on püütud esitada ainult mõningad iseloo
mustavamad näited Inglise ajakirjanduses sõjalistest 
teadetest Vabadussõja ajal. Võib tähendada üldiselt, 
et need teated olid enam-vähem objektiivsed ja ühtu-
sid üldjoontes meie ajakirjanduses ilmunud sõjaliste 
teadetega. Ka kohanimed, isegi üksikud alevid ja 
tundmata talud on toodud küllaltki täpselt, mahaarvata 
mõned puht ortograafilised vead. Sageli on esitatud 
väiksemõõtelised Eesti territooriumi kaardid ja joon
tega märgitud meie ja vaenlase vägede rinded, liikle
mised ja operatsioonid. Ei puudu ka sageli Eesti lin
nade, alevite ja talude kaugus Tallinnast kilomeetrites 
või miilides, jälgides neid päev-päevalt, sageli isegi 
väga silmapaistvate pealkirjadega, ilmuvaid sõjalisi 
teateid ühe seni Euroopa tundmata väikerahva meele
heitlikust võitlusest „hunnide" (nagu Inglise ajakirjan
dus sageli Vene enamlasi nimetas) vastu, võis Briti 
tööline, ärimees ja riigitegelane saada kullaltki tõe
truu pildi Eesti rahva ja ta armee ülisuurest pingutu
sest. Kui kunagi on olnud Eesti ja ta armee juhtide 
nimi suus Briti maailmariigi laialdastes hulkades, siis 
oh* see Vabadussõja ajal. Verega on ristitud Eesti 
tutvustamine välismaal. 

Üldiseid kirjutisi Eestist 

Meie armee edu punaväe ja Landesvääri vastu 
võib öelda sundis ka Inglise ajakirjandust enam tähele
panu omistama Eestile üldse. Leiti, et väike, vastu
pidav rahvas kahele tugevale vaenlasele on väärt, et 
teda enam tutvustatakse Briti rahvale. Juba hakkasid 
mõned suuremad ajalehed saatma erikirjasaatjaid Ees
tisse ülesandega peale sõjaliste teadete saata kirju
tisi ka Eesti rahvast, majandusest, kulttturi tasemest 
jne. Ühtlasi läheb ka intensiivsemaks meie eneste 
poolt teostatud propaganda Inglismaal eesotsas Lon
doni esindusega. Ja nii siis avaldavadki mitmed suu
remad Inglise ajalehed pikemaid ja lühemaid kirjutisi 
Eestist ja ta tuleviku väljavaadetest. Sageli on nad 
läbi põimitud puhtsõjaliste teadetega. Inglise aja
kirjanikud liiguvad Tallinnas, teistes linnades, rindel, 
puutudes kokku mitmete meie riigimeestega, ärimees
tega ja kõrgemate sõjaväelastega. Kuid ka maaelu 

' S ^ t a t a e e s t e tüübid ei jää varju ajakirjaniku terava 
-apagaeest. Tänu sellele asjaolule on ka üldised kir-
^ u t i ^ i Eesti oludest üldiselt küllaltki objektiivsed ja 

hei^t l i^ad. Kuid siiski mitte kõik. Oli ka 
teatuid kandeid, mis mõjutatud ilmavaatelistest 
läiiteicohtadfist. Nii Inglise pahempoolne ajakirjan
dus eesotsas „The Daily Heraldiga" ei suhtunud 
ateti pooldavalt meie iseseisvuse püüetele. Näib, et 
pahempoolsed nägid Eestis mitte niipalju iseseisva 
riigi vabadusvõitlust, kui üht tegurit liitlaste enamlaste 
vastases interventsiooni politikas. Ja oli ju tol ajal 
isegi' Briti pahempoolselt häälestatud tööliskond Vene 
interventsiooni vastane. Sellepärast ei olnud need 
mõningad kirjutised pahempoolses ajakirjanduses ka 
mitte otseselt Eesti iseseisvuse püüete vastu, vaid pea
miselt Briti osavõtmise pärast Vene interventsioonist 
Eesti kaudu. 

Kuid Inglise ajakirjanduses esinevad, küll väga 
harva, ka mõned päris mahategevad kirjutised Eesti 
üle. Need on n-n. juhuslikkude korrespondentide su
lest ja on näiliselt lansseeritud sinna kas Balti paru
nite poolt või Vene monarhistlistelt pagulastelt. Eesti 
iseseisvuse eitamise väitena tuuakse seal ette, et eest
lased ei olevat üldse kultuuriliselt võimelised iseseis
valt elama, territoriaalselt olevat liiga väikene ja ole
vat peaaegu lausa röövlid, sest endistelt omanikelt 
võetavat tasuta mõisad, et neid jagada talupoegadele. 
Selliseid kulunud väidetega kirjutisi paraliseeris alati 
tabava vastuseletusega meie diplomaatiline esindaja 
Londonis prof. Piip. 

Esitatud mõningad tüübilisemad üldsisulised kirju
tised Eesti kohta peamiselt 1919. a. ajalehtedest. Nii 
.,The Morning Post" 18. 01. 19. tähendab pikemas 
artiklis, et Eesti püüded on — iseseisev vabariik, va
litsus rahva kaudu rahva jaoks, suurmõisade võõran
damine ja kodanikkudele tõö võimaldamine. Selle
laadilisi kirjutisi ilmus ka teistes lehtedes. Teatavasti 
tunnustas Briti Eesti iseseisvust de facto juba 3. mail 
1918. a. See fakt aitas hiljem Eestil võita ühe prot
sessi Inglise kohtutes, mis enesest muutus väga heaks 
propagandaks Eestile välismaal. Nimelt enamlased 
natsionaliseerisid Petrogradi sadamas Lääne-Vene 
aurulaeva seltsile kuuluva puumater jauga laaditud lae
va „Gagara" (pärastine Eesti kaubalaev „Kajak") ja 
saatsid ta teele punase lipu all Kopenhaageni. Soome 
lahes aga eestlased vallutasid ta kui sõjavangi ja saat
sid hiljem Eesti lipu all Inglismaale. Nüüd tõstis aga 
Lääne-Vene aurulaeva selts üles omandiõiguse küsi
muse, andes asja lahendada Briti Admiraliteedikohtule. 
See protsess on tuntud ka rahvusvahelises õigustea-
duslikus ilmas. Kohtus toonitas nõudja, et säärast 
riiki kui Eesti ei eksisteerivatki üldse, vaid laeva ole
vat kinni pidanud grupp inimesi, kes võtnud enesele 
nimeks „Eesti Ajutine Valitsus". Laev tulevat ilma 
pikema jututa tagasi anda tsaariaegsetele omanikele. 

Kohtunik Hill pöördus selles asjas Briti välisministee
riumi poole. Kohtu-istangul 27.1 19. esitasid Briti vä
lisministeeriumi esindajad arvamuse, et 3. mai 1918.a. 
akti järele on Eesti iseseisev riik ja sellega peaks asja 
harutamine alluma Eesti kõhtudele. Nõudjad viisid 
nüüd kaebtuse Appellatsioonikohtusse (Court of Ap-
peal). Kuid ka siin Tema Majesteedi Ülim Advokaat 
(Attorney General) leidis, et de facto tunnustatud 
Eesti Maanõukogu esindab suveräänse riigi kõrgemat 
võimu ja Inglise kohtutel ei olevatki õigust asja haru
tada. 

Nagu prof. Piip omas töös, „Tormine aasta" tä
hendab, oli selles protsessis esmakordselt reaalset 
kasu Eesti Vabariigi de facto tunnustamisest. 

Vabadusmonumendi püstitamisele kaasa 
aidata on iga rahvuslikult mõtleja koda
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Jällegi kord olid Inglise suuremad ajalehed „The 
Times" 6. II 19, „Westminster Gazette" 5. II 19 j . t. 
täis protsessi kirjeldusi, kus figureeris Eesti kui ise
seisva riigi nimi. 

„The Times" 2. IV 19. Üldine informatsioon, et 
Eesti-Briti vaheline kaubavahetus võib alata, kusjuures 
Inglismaalt võib eksporteerida neid kaupu, mis ei käi 
ekspordi keelu alla ja mida vajatakse Eestis. Sama 
ajaleht 5. IV 19. ja „The Daily Telegraph" 4. IV 19. 
avaldavad pikemaid kirjutisi enamlaste veretöödest 
Eestis. Üksikasjaliselt avaldatud ühe Eesti sõduri ju
tustus Valga veretööst. „The Westminster Gazette" 
2. V 19. lühike sõnum, et prof. Piip oli audientsil Can-
terbury peapiiskopi juures, informeerides viimast Eesti 
üldisest olukorrast ja Vene õigeusu piiskop Platoni 
tapmisest Tartus enamlaste poolt. „Lloyds List" 5. V 
1919. Pikem kirjutis Tallinna sadamast, ta arenemis
võimalustest, transpordi oludest ja inglaste kavatsu
sest sadamat laiendada. Ühtlasi väga Eesti sõbralik 
kirjutis, loetletud üles suuremad Tallinna vabrikud, 
pangad, firmad ja ajalehed. 

Teiste väiksemate artiklite hulgas väärib mainimist 
„The Manchester Guardiani" 22. V 19. Tallinna kirja
saatja pikem kirjutis Eesti Asutava Kogu avamisest. 
Kirjasaatja on osavõtnud sellest suursündmusest. Tä
hendab, et eestlased on tagasihoidlik rahvas, kes ei 
armasta tseremooniaid. Väga suurt mõju on avaldanud" 
kirjasaatjale Asutava Kogu avamisel silmapilk, kui kõik 
liikmed on püstitõusmisega kinnitanud Eesti iseseis
vust. Tähendab, et milline ei oleks ka Eesti tulevik, 
kuid midagi ei vähenda selle suursündmuse lihtsat 
väärtust. („It was a great moment, and Whatever 
the future may have in store for Estonia nothing can 
efface the simpledignity of this momentous act.") . 

„The Morning Post" 8. II 19. nuriseb, el miks Briti 
olevat andnud Eestile laenu ainult 300.000 naelsterlin
git, millest jätkuvat ainult paariks kuuks. Vaja oleks 
aga 25 miljonit naela. Pealegi sakslased olevat maalt 
väljavedanud varandusi 90 miljoni rubla eest, mida 
liitlased võiksid sisse nõuda sakslastelt. „The Times" 
8. II 19. Helsingi kirjasaatja teatab Eesti võimudelt 
saadud teadete järele, et Eberti ja Scheidemanni agen
did olevat pakkunud Tallinnas Eestile suurel arvul 
relvi, varustust ja 2.500.000 naelsterl. laenu, et kind
lustada seega Eesti sõprust Saksamaale. Vastasel 
korral, Briti mõju kasvades olevat oodata Tallinna sa
dama okupeerimist inglaste poolt. „The Morning Post" 
14. II 19. tähendab lühikese sõnumiga, et kolm Vene 
juuti — enamlast on saadetud Inglismaalt välja — 
nende hulgas ka Edvard Soermus, kes suurel enam
laste miitingul Memorial Hallis ütles, et Briti vägesid 
olevat Venemaal 100.000 meest, tegelikult on aga 
10.000 meest. Pahempoolne ajaleht „The Herald" 
15. II 19. tähendab, et Eesti sotsialistide Londoni sek

retär olevat neile kirjutanud, et „protesteerida EesM 
rahvale häbistava laimu vastu. Eestlased, see tähen
dab töölisklass, ei sõdi mitte Vene tööliste vastu. Sest 
praegused sõjalised jõud Eestis on rahvusvahelised 
huligaanid (internatsional hooligans) koos mõne ko
haliku taluomanikuga parunite juhatusel. Mulle öelda 
mõni päev tagasi Eesti saatkonnas, et Eestis ei sõdi 
praegu ühtki Briti sõdurit. Hea. Kuid, kes toetab 
Eesti valitsust sõjavarustusega? Teie kohus Briti töö
lised on seda takistada." Selline oli Eesti sotsialistide 
informatsioon. „The Times" 11. IV 19. Pikem kirju
tis erikirjasaatjalt, kes nähtavasti on liikunud koos 
adm. Pitkaga, koi. Partsiga j . t. lõunarindel, Tartu ja 
Valga vabastamisest ja soomusrongide tegevusest 
Ühtlasi palve Briti võimudele varustuse saatmiseks 
Eestile. Ajakirjanikule on sügavalt mällu jäänud ühe 
noore tütarlapse kuju talumaja uksel, kusagil Võru
maal, keda punaväelane tahtnud ilma põhjuseta maha 
lasta, kuid kogemata tabanud talu koera. 

„Pall Mall Gazette" 12. V 19. avaldab vastuse Kolt
šaki Londoni esindaja C. Nabokoffi artiklile samas 
lehes. Nabokoff väidab, et olevat ebaõiglane Briti va
litsuse poolt toetada Eesti iseseisvust, mida Koltšak 
kunagi ei tunnusta, sest siis kõveneks Baltimail Saksa 
mõju, mis olevat aga kahjulik tulevasele ühisele jaga
matule Venemaale. Artikli autor vastab sellele, et 
Nabokoff peaks teadma, et 1905. a. revolutsioon Balti
mail oli sihitud esijoones sakslastest parunite vastu, 
kuidas võivat siis Baltimaade separaatpüüetes olla 
juttu Saksa mõju kindlustamisest, „The Manchestet 
Guardian" 2. VII 19. Tallinna kirjasaatja esineb väga 
terava artikliga Pariisi rahukonverentsi kavatsuse vas
tu, lubada Eestile ainult autonoomia, kuid jätta ta 
Venemaa külge. Kas Eesti pidavat jälle saama Vene 
rõhujate ja Balti parunite valitsuse alla, sest ka Kolt
šak ei kindlusta Eestile vabadust. „The Westminster 
Gazette" 4. XI 19. esitab Briti toetussummade kokku
võtte Vene interventsiooni politikas. Selgub, et kogu 
sõjapidamine Venemaaga on seni läinud Briti riigil 
maksma 79.830.000 naelsterl. Sellest Balti riikidele 
koos Põhja-Lääne armeega — 1.070.000 naela, Kolt
šakia — 8.540.000 naela, Denikinile — 7.775.000 nae
la ja Mürinani rindele 17.365.000 naela. 5. novembril 
1919 esines alamkojas Briti sõjaväelise missiooni liige 
Sir Park Goff pikema ametliku aruandega sõjalisest 
olukorrast Baltimail ja Briti osast selles. Kokkuvõttes 
ta tähendab, et sõjalise missiooni Baltimaile saatmine 
oli liitlaste poolt väga ettenägelik samm, sest sõja
mehele järgneb ikka kaupmees. Balti riikidel on väga 
suur tähtsus Briti kaubandusele. Sõjalisest seisukohast 
vaadates oli see vaimustuse ja lootuse tõusu põhjusta
miseks elanikkudes ja riigitegelastes. Briti prestiiž 
tõusis selles maailma nurgas. Kuid saksa mõju ja ta 
kaval politika on veel vallutamas Venemaad. Venemaa 
on lõpmata rikas, kuid arenemata maa ja seda püüa
vad sakslased nüüd segastes oludes kasutada. Kui 
kõige tähtsam Balti riik langeks venelaste või saks
laste kätte, siis kaotaks Briti Tallinna sadama näo! 
kogu Balti kaubanduse lina, puu, propside jne. alal. 
Peaksime rohkem tundma õppima Eesti ajalugu ja 
geograafiat, et arusaada nendest suurtest kaugele
ulatava tähendusega sündmustest Eesti tulevikus. 
Briti valitsus peaks jätkama senist sõbralikku politikat 
Eesti suhtes. 

Novembri lõpul ja detsembri algul hakkavad ilmu
ma juba Inglise ajalehtedes teated Eesti-Vene rahu-

(Järg 14. Ihk.) 

Kindlustage 
oma elu ja 
uarandusf 

«Vabadussõja 'JägmteV wc 1 41ö>, Lk. 13. 



Eesti välismaises ajakirjanduses Vabadussõja ajal. 
(Algus 13. leheküljel.) 

kavatsustest Sageli ilmuvad lühemad sõnumid eest
laste püüetest alustada rahuläbirääkhnisi venelastega. 
On huvitav, et ükski ajaleht ei asu täiesti eitaval ega 
ka jaataval seisukohal Eesti-Vene rahu asjus. Maini
takse vaid tõsiasja ja ollakse äraootaval seisukohal. 
Tüüpilisemaid kirjutisi selles asjus ilmus „The Ti
mesas" 10. 12. 19., kus pikemas artiklis käsitatakse 
Eesti-Vene rahuläbirääkimisi. Eestlased soovivad 
ainult vaherahu, see tähendab olukorda, kus ei ole 
rahu ega sõda, nagu see on Soome-Vene vahel. Eest
lased soovivad vabaneda ainult ülejõu käivast sõja
pidamisest. Nad kardavad, et tulevased Vene reakt
sioonilised valitsused liidavad uuesti Baltimaad Suur-
Venemaaga, Kuid nad püüavad respekteerida ka liit
laste vaateid sellele rahule. 

Mõnelgi korral meie diplomaatiline esindus Londo
nis avaldas ajakirjanduses ametlikke seletusi rahuläbi
rääkimiste käigust, selle vajadusest, toetudes peami
selt kahele argumendile: 1) sõjaväsimus ja 2) Vene 
valgete kindralite keeldumine tunnustada Eesti vaba
riiki. 

Tartu rahukonverentsil viibisid ka juba mõned aja
lehtede erikirjasaatjad. Nii „Dagens NyheterM" kirja
saatja teatab oma lehele, kuidas lätlaste delegatsiooni 
juht Meierovio püüdvat salaja venelastega läbirääki
misi pidada. Tõeliselt nad püüdvat separaat rahu sõl
mida venelastega. („The Morning Post" 12. XII 19.). 

Veel kord 1919. a. detsembrikuul on Eesti Inglise 
ja ka teiste maade ajakirjanduses tulipunktiks. Ja seda 
tänu rahuläbirääkimistele Venega. See o4i tõsiselt 
sensatsioon Euroopa ajakirjanduses. Päev-päevalt il
mus lühemaid ja pikemaid kirjutisi Eesti üle, seoses 
rahukonverentsi töödega. 

„The Daily Herald" 1. I 20. „Baffi saladused. 
Tänu meie Berliini kirjasaatjale mr. Philips Price'ile, 
läks meil korda avastada Koltšaki ja Briti sõjaminis
teeriumi vahelist vastolu Baltimaade pärast. Meie 
avaldame saladokumendl Koltšaki välisministrilt Suki-
nilt Pariisi esindajate. 

Rätsepaäri 

TaHfem, Rataskaevu tän, 22, tel. 432-89. 
(Enne Lühikejalg 6.) 

tamine, vaid vastupidi. Ameerika valitsus loodab, et 
Balti provintsid toetavad Vene vendi nende ühises 
töös — Venemaa ülesehitamises." 

Eesti-Vene vaherahu allakirjutamine lõpetas ka kir
jutiste avaldamise Inglise ajakirjanduses selle küsimuse 
üle. Ilmuvad küll veel üksikud artiklid, kuid olles ase
tatud sündinud fakti ette vaibuvad needki. 

Kirjutisi Eesti riigitegelastest ja kaitseväe juhtidest 

Kahtlemata meie Vabadussõda õli ajajärguks, kus 
mitmed meie praegused riigitegelased leidsid maini
mist Inglise ajakirjanduses. Võrdlemisi sageli leidis 
inglane oma ajalehtedest koos Eesti sündmustega ni
mesid, nagu: prof. Piip, Päts, Laidoner, Pitka, 
Parts j . t Ehk küll mõnedki neist, nagu Vabadussõja-
aegne peaministej Päts, adm. Pitka, soomusrongide 
ülem kolonel Parts j , t. leidsid ainult mainimist 
ilma eriti neile pühendatud kirjutisteta, olid nad siiski 
vähestest meestest meie riigi sünniaastail, kelledele 
Briti avalik arvamine pühendas erilist tähelepanu. 
Võttes arvesse veel asjaolu, et Briti suuremates aja
lehtedes on küllaltki raske üksikisikutel äratada tähele
panu, peame tunnistama, et nende meeste nimetamine 
maailma mõjukamates ajalehtedes tõendas nende täht
sust tolleaegses politrlises rimas. 

Siiski eriline tähelepanu Inglise ajakirjanduses on 
pühendatud praegusele ja Vabadussojaaegsele ülemju
hatajale kindral Laidonerile. Mitte ainult, et ta nimi 
esineb sageli koos Eesti sündmuste kirjeldamisega, 
vaid ta oli ainukene isik, kellele „The Manchester 
Guardian" 20. XI 19. pühendas pikema eriartiklL 
(Vaata koguteos „]ohan Laidoner"). Samuti oli ta 
ainukene eestlane Vabadussõja ajal, kellele Inglise ku
ningas annetas eriliste teenete eest aumärgid. Teata
vasti Inglise kuningakoja traditsioonide järgi anneta
takse aumärke ainult eriti, rahvusvahelises politika 
ilmas, silmapaistvatele isikutele. Seda fakti maini
takse ka ajakirjanduses. Nii „The Daily Telegraph", 
„The Daily Neews", „The Morning Post" j . t 9. X 19. 
tähendavad, et möödunud laupäeval andis Briti sõja
lise missiooni juht Eestis, kolonel Herapath, üle Eesti 

Leita. J. Kuperjanovi ( t i . 02. 1919.) hauasammas 
Tartu Pauluse koguduse kalmistul. 

sõjavägede ülemjuhatajale, kincrrai Laidonerile, ku
ninga nimel Inglise "Püha Mihkli ja Püha Jüri rüütel-
komandöri aumärgid. Need aumärgid annetati kindra
lile Eesti enamlastest vabastamise, sakslaste Eestisse 
sissetungi tagasilöömise, Läti rahvusliku liikumise ai
tamise ja Põhja-Lääne armee organiseerimise ja toeta
mise eest 

%allivma mecekindtuse (Uimased päevad. 
Tallinn õhkulendamise hädaohus. 

Omsk, 9. ofct 1919 nr. 23. Kindral Knox (Briti 
sõjalise missioni juht Koltšaki juures. 0. V.) infor
meerides ülemjuhatajat (Koitšakki. 0. V.) Londonist 
sõjaministeeriumilt saadud teatest Balti riikide rahu
tegemise asjus enamlastega, kes tahavad tunnustada 
nende iseseisvust. Briti sõjaministeerium palub Vene 
valitsust (Koltšaki. O. V.), kas ta ei leia võimalust 
paraliseerida seda nähet, vastu tulles Balti rifkide soo
videle. Meie teatasime kindral Knoxile meie endist 
seisukohta selles asjas ja juhtisime ta tähelepanu sel
lele, et rahutegemine Vene ja Baltimaad vahel on suu
reks hädaohuks, sest ta vabastab sealt enamlaste väed, 
mis võivad tungida läände. Meie näeme Balti riikides 
ainult nõrku politilisi parteisid, kes ei suuda end kaits
ta enamlaste rõhumise eest. Meie rõhutame, et liitla
sed peaksid ära võtma oma varustuse Baiti riikidelt. 
See oleks siiski kindlam abinõu enamlaste vastu, kui 

Maailmasõjas oli Baltimeri venelastele tähtsaks 
sõjateaatriks, sest siit viisid kõige otsemad teed pea
linna, Peterburi. Kuna merejõudude vaekaal oli saks
laste kasuks, siis Soomelahe kaitse pidi tuginema nn. 
tsentraal-positsioonile, Tallinna-Porkkala joonel. Tal
linnast pidi kujunema eeimeeeklassi merekindlus ja 
baas vene Baltimere laevastikule. Ehitustööd algasid 
õieti juba küll enne Maailmasõda ja pidid lõpule vii
dama 1917. a. Sõda sundis aga muutma esialgsed ka
vatsused ning mõjutas ehitustööde ulatust ja läbivii
mist. 

Pearõhk langes nüüd töö kiirusele. Tuhanded ja 
kümned tuhanded vene töölised koondati Vene siseku-
bermangudest Tallinna ja töö kees kogu Maailmasõja 
kestel palavikulise tempoga. Kuid kõiki töid ei suude
tud siiski lõpule viia ja 1917. a. lõpul olid tegevusvõi-
melised ainult üks osa patareisid. Samati oli pooleldi 
ehitamisel eelpositsioonina nn. Muhuväina positsioon. 
Kõigele vaatamata oli Tallinna merekindlus (ametliku 

Kuna Tallinna merekindluse saatus nii väga mit
meti tihedalt on seotud tolleaegsete Eesti oludega, siis 
tohiks huvipakkuv olla väike ülevaade nende traagi
liste sündmuste kujunemisest. 

Pärast Eesti saarte vallutamist sakslaste poolt 
sattus Tallinn sakslaste otsekohese hoobi alla. 22. okt. 
1917. a. sai Vene põhjarinde ülem kindral Öeremissov 
(kes hiljem enamlaste teenistusse üle läks) Tallinnas 
kokku Vene Baltimere laevastiku juhataja k.-adm. 
Rasvosoviga, ning otsustasid Tallinna Peeter Suure 
kindluse komandandi ettepanekul asutada nn. Tallinna 
kindlustatud rajooni, millesse kuuluks Tallinna mere
kindlus ja Haapsalu eelsalk. Tallinna kindlustatud 
rajooni piiriks 12. armeega oli leppejoon üle Matsalu 
lahe. Selle kindlustatud rajooni ülesandeks oli teede 
kaitse Tallinna peale, samuti koostöö XII armee väe
osadega. 

Mõne päeva pärast sündis enamune riigipööre, mille 
järele algasid rahuläbirääkimised keskriikidega, 30. 

uskuda nende lubadusi. Palun Teid selles suhtes ot- nimetusega „Keiser Peeter Suure merekindlus*) siiski novembril otsustas Tallinna Sõjarevolutsiooniline Ko 
sida sidemeid Londoniga. Sukin." Pea samane vaade 
oK Eesti-Vene rahule ka Ameerika Ühendriikidel. Kolt
šaki Vašingtoni esindaja Bachmetjevi poolt Pariisi 
esindajale Sasonoffile saadetud saladokumendis on 
öeldud: „Ameerika missiooni ülesandeks Baltimail ei 
ole mitte nende väikeriikide separatistliste püüete toe-

tehnilisest küljest väga tugev kaitsevahend ja võis te
kitada sakslastele nende kavatsuste läbiviimisel tõsist 
muret. Tallinna merekindlusele sai aga saatuslikuks 
garnisoni võitlusvõimetus ja ta alistus sakslastele 
niihästi kui vastupanuta, kui selleks mitte arvata Bal
timere laevastiku mõnda üksikut kahurilasku-
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mine tasakaal ja täiel rindel käib uus ülesehitustöö, vajab ko
danik ajalehte kui teejuhti ja suunanäitajat rohkem kui kunagi 
varem. Just suunanäitajat sest ainult maailma uudiste eda
siandmisega, nagu mõned ajalehed seda teevad, ei ehitata 
midagi üles. — Iga kodanik on seatud küsimuse ette: missu
gune ajaleht tellida ja lugeda? Siin ei saa olla mitmepidist arva
mist: kõige sobivam leht Teile on „Kaja". „Kaja" on alati seis
nud kindlal riiklikul alusel. „Kajas" peegeldub tõetruult elu 
kodu- ja välismail. Eriline rõhk on pandud majandusliku olu
korra valgustamisele; hindade liikumist peetakse järjekindlalt 
silmas. Poliitiline sündmustik on „Kaja veergudel nagu peegli 
peal. „Kaja" hoolitseb huvitava ja põneva romaani ning heade 
piltide eest Kõigile neile hüvedele vaatamata „Kaja" õn oda
vam kui ükski teine päevaleht Eestis, „Kaia" jagab hinnata 
kaasandeid. Ning lisaks kõigile: „Kaja on Teile ainuke õige 
suunanäitaja, kelle järele käies Te ei vaja karta karisid ega 
vapustusi. 

„Kaja" võib tellida 
nii m a a l k u i l innas kõ ig i s t p o s t k o n t o r i 
t e s t „ K a j a " a n n a b 6 k u u ia p i k e m a a a 
te l l i ja i le m a k s u t a k a a a s a k a k s k o r d a 
k u u s põ l luma jana , a j ak i r j a , , P õ I l u m e e s " . 

mitee kõik kindlus tus tööd seisma panna , kuid 2. det
sembril kuu las veel ä r a kindluse juhatuse a rvamis t . 
Seal tpoolt se le ta t i , e t poolel iehi tatud merekindlus en
das t õieti vaid väliposi tsiooni kujutab ja et sõ javägi 
on võit lusvõimetu. Kuna ülemused võisid a inul t käsa 
laotada, oü̂  enamlastel asi päevaselge. Tallinna kind
lustatud rajooni sõjaväe Täidesaatva Komitee esimees 
lipnik Tokarev seletas, et vabal Venemaal sõjaväge 
pole tarvis. Teda toetas komissar kindluse koman
dandi juures lipnik Avsarov, kes nõudis kindlustus-
tööde seismapanekut. ' Jätkata lubati vaid tammide, 
keldrite ja tunnelite ehitamise töid. 

Sõjavägi ise oli mitte ainult nõus, et teda enam ei 
vajata, vaid läkski tegelikult juba eratööde peale üle. 
24. novembril (uue kai. j.) avaldas Tallinna Kindlus
tatud Rajooni Sõjaväe Täides. Komitee pika ja sõnaka 
manitsuse «seltsimeestele", kes «esimesena kapitalismi 
müüri augu löönud", et nad oma enda maa rahulik
kude elanikkude vastu mitte piraatideks ja röövliteks 
ei oleks. Suurem hulk sõdureid ääkski siiski rahuliku
matele aladele üle. Sõdurid hakkasid käsikauplejaiks 
madrused, kui vilunumad, ajasid „en-gros" äri: veda> 
sid Soome toiduaineid ja sealt tagasi riiet, saapaid, 
lõhnaõli jm. 

Melik lagunemine sõjaväes algas siiski allee 29. no
vembril, kui Sõjarevolutsiooniline Komitee hakkas pu-
nakaarti moodustama ja kui Tallinna Ukraina Raada 
„golova" kindluse komandandile ette pani 44. diviisi 
polkueid ukrainiseerida. Ehk küll täidesaatvad komi
teed ja sõjavägede ülemjuhataja lipnik Krõlenko sõdu
reid tagasi hoidsid, hakkasid sõdurid kojupoole voo-

(Järg 15. Ihk) 
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Tallinna merekindluse viimased päevad. 
(Algus 14. leheküljel.) 

lama, 'kuidas keegi sai, jättes isegi sõjaväe hobused 
«ootmata, nagu see sündis 2. kindluspolgus. 

Mahajäetud hobuste, varustuse ja suurtükkidega ei 
teatud, mis peäle hakata. Enamlaste ülemjuhataja lip-
i i l i 0 o]l k ü l 1 r a h v u « v äeosade formeerimise ära 
keelanud, kuid häda läks sedavõrt suureks, et kindluse 
ülemusele siiski luba anti sunrtükke Eesti väeosadele 
ute anda. Loast mindi üleandmise juures ülegi: 45 
diviis andis omavoliga, eestlastele üle •">. suurtüki ase
mel 24. 

^ l l j 1 9 ? 8 * a- Jaanuaris suurvenelaste kannul ka 
ukrainlased hakkasid valguma koju poole, jäi mõnesse 
45. diviisi väeosa roodu kõigest 2—3 sõdurit, nii et 
kindluse komandant kindralstaabi kindral-major Iz
mestjev 19. jaanuaril luba pidi paluma, ehk see küll 
lipnik Krolenko korraldustele risti vastu käis, kind
lustatud rajooni väeosde eestita mist (estoniseerimist), 
sest Vene väeosade peale polevat enam mingit lootust. 

Pärast seda pidas k.-mjr. Izmestjev Eesti diviisi 
ülemaga läbirääkimisi, et Haapsalu ringkonda 45. di
viisi asemele umbes sama suurt Eesti polku tuua, 
kes oleks kõvendatud üksiku pataljoniga teistest sama 
diviisi polkudest. Et aga kurikuulus 2. piirivalve polk, 
mis asus rannikul, kategooriliselt nõudis üleviimist 
seljataha, ja et rannikult ajutiseks Rapla ümbrusse 
üleviidud üksik piirivalve sotnja ei mõelnudki tagasi
minekule, — siis taheti selle asemele tuua Väljandis 
formeeritavat Eesti ratsapolku. 

Viimaselt oli aga XII armee Täidesaatva Komitee 
ja Pihkva Tööliste ja Sõdurite Nõukogu pealekäimisel 
relvad ja hobused j . m. käest ära võetud, süüdistades 
teda ^kontrrevolutsioonis*. Ehk küll Eesti rahvusväe
osade moodustamine oli seisma pandud, et hädast pää
seda, lubas kindluse komandant uuesti Eesti ratsapolku 
formeerida ja seks välja anda uusi relvu ja sadulaid, 
sest et ainuke lootus korra alalhoidmisel oli vaid Eesti 
väeosade peale. 

Nende läbirääkimiste põhjal andis k.-m. Izmestjev 
20. jaanuaril (u. k. j.) maavägede komiteele alljärg
neva telegrammi: 

„Arvesse võttes 45. jal. diviisi seisukorda, millest 
ma juba ette kandsin, sai minu poolt astutud samme 
tema äravahetamiseks Haapsalu piirkonnas Eesti di
viisi osade vastu. Eesti diviisi ülem esines teatega, et 
ta võib anda 2 nädala jooksul 3 pataljoni, mis meeste 
arvult peaaegu vastav 45. jalaväe diviisile." 

Selle telegrammi põhjal sai kindluse komandant 
24. jaan. (u. k. j.) Põhjarinde Kolleegiumilt Pihkvast 

,, luba 45. diviisi Narva-Rakvere rajooni tagasi tõm-
maia. Vagunite puudusel sündis ©ee alles veebruari 
algul. 25. jaan. teatas k.-mjr. Izmestjev maavägede ju
hatajale telegrammiga, et ta on käskinud 45. diviisi 
ülemal koos 1. Eesti polgu ülemaga, välja töötada va
hetuse kava ja et tema on Eesti diviisi ülemale korral
duse teinud Haapsalu rajooni saata veel 3 Eesti pa
taljoni. 

28-ks (15.) jaanuariks oli Tallinna kindlustatud 
rajooni seisukord äärmiselt halb. Seisukord halvenes 
aga veelgi päev-päevalt, nii et näiteks jalgväe roodu
des oli järele jäänud kõigest 23—25 meest. Ainult 1. 
ja 3. Eesti polkudes oli 120 meest roodus. 

Ka riigi varandusega kauplemine jõudis oma hari
punkti. Sõdurid müüsid sõjavarustust, relvu ja laske
moona Tallinna vanakraami turul päris avalikult. 
Oli juhus, et 44. jal. diviisi laatsareti hobused ühes 
vankritega ära müüdi ja pärast ülemusele seletati, et 
need olevat „ära varastatud". Vene riigi varanduse 
eest kandsid palju rohkem hoolt tsehhi sõjavangid, kui 
Vene sõdurid. Mõnelpool oli nendele koguni ametlikult 
tehtud ülesandeks eõjavarustuse järele valvamine, 

Punakaardi formeerimine edenes vabatahtlikkude 
puudusel väga visalt. Sõdurid ei sallinud neid, kui ku-
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nagi «üleajateenijaid", ja sõimasid neid Rahaahneteks 
juudasteks", kes endid 50 rbl. eest (nii suur oli puna-
kaartlase kuupalk) „ära müünud". 

ööl vastu 11. veebruari saabus Trotekilt seletus, 
et Venemaa loeb sõjaseisukorra lõpetatuks. Sama 
päeva õhtul peeti merekindluse staabis kõigi väejuh
tide ja Täidesaatva Nõukogu sõjaeektsiooiii^ nõupida
mine, kus merekindluse komandant nõudis kiiret kind
luse evakueerimist. Kõik nõukogu liikmed olid aga 
kindlas usus, et sakslased peale tungima ei hakka. 

Petrogradi „ülemseltsimehed" olid siiski ettevaat
likumad. Põhjarinde juhatuskolleegiumi liige lätlane 

Posern kihutas Tallinna, kutsus 13. veebruaril hotell 
„Kuld Lõvisse" kõik sõja- ja nõukogu juhid kokku ja 
pani neile küsimuse ette, millist vastupanu võiks Tal
linn avaldada, kui sakslased asuvad pealetungile. 
Kindluse komandant kr.-mjr. Izmestjev vastas, et tal 
on ainult 1. Eesti polk, mida aga tahetavat • laiali 
saata, ainuke võitluevõimeline väeosa, 3. Eesti polk 
Tallinnas olla kahjuks ka võitlusvõimetu, teised väe
osad ei tulevat üldsegi kõne alla. Isiklikult oli k.-jr. 
Izmestjev veendumisel, et sakslased varsti alustavad 
pealetungi ja 5—6 päeva pärast jõuavad Tallinna. 

Posern tähendas, et Tallinnat ei tohita vastupa
nuta ära anda. Talunaese suubuvatele ühendusteedele 
tulevat punakaart välja saata ja alata partisaansöda. 
Selle peale tõendas Eestimaa Täides. Komitee esindaja 
Victor Kingissepp, et punakaarti vast kuidagi kokku 
saaks, kuid ainult jalaväelasi... Kahurväge polevat... 
Kuid selle asemel Õpetame jalgväelasi rohkem kuuli
pildujatega ümber käima. 1. Eesti polk olevat lihtsalt 
valgekaardi-bande, mis koosnevat külaburžuaaeiast, ja 
seda olla otsustatud laiali saata. 

Posern pooldas Kingissepa vaadet, kuid järelpäri
mise peale, kuidas punakaardi formeerimine läheb, sai 
vastuse, et visalt. 

17. veebruaril kell 22.50 saabus Tallinna ammu-
kardetud saatuslik sõnum, et sakslased on vaherahu 
lõpetanud ja alustavad uuesti sõjategevust. Nüüd oli 
enamlastel vesi ahjus. Põhjarinde juhatus Pihkvast 
andis käsu evakueerida ja partisaansalkadega vastu 
panna. Samal päeval saatis 1. Eesti polgu ülem polk, 
E. Põdder merekindluse komanderile ja Eesti diviisi 
ülemale alljärgneva telegrammi: 

„Polku saabus Eestimaa nõukogu Sõjasekteiooni 
liige Kudeberg volitustega polgu laialisaatmiseks, et 
selle asemele formeerida punast polku. Laialisaatmine 
on kavatsetud alata 22. veebruril, vabastades sõdureid 
mitte aastakutsete, vaid tervete rootude kaupa, mitte 
vähem kui üks rood päevas. Kui laialisaatmine saab 
läbiviidud sarnasel kujul, siis 45. diviisi positsioon 
pärast vahetust jääb kaitseta. Punapolku ei saa for
meerida nädala jooksul ja tema saab olema mitte täie 
koosseisuline. Eestimaa Nõukogu Sõjasektsiooni pro
jekt läheb lahku demobilisatsiooni osakonna esimehe 
ja Põhjarinde demobilisatsiooni osakonna telegram
mist." 

Kindluse komandant pööras kohe põhjarinde juha
tuse ja Eestimaa Nõukogu Sõjasektsiooni poole, et 
ümberformeerimine on enneaegne, kuid viimane vastas, 
et see on punakaardi staabi asi, kes oma otsust ei 
muuda. (Tegelikult 1. Eesti polk demobiliseerimise 
korraldusele alistuda küll ei kavatsenud). 

18. veebruari õhtul oli kindluse komandandi juures 
koosolek evakueerimise asjus. Koosoleku aegu kutsus 
lipnik Krolenko kindralmajor Izmestjevi otsetraadi 
juure. Esimese küsimuse peale, kas kindrlil on võitlus-
võimelisi väeosi, kes võiks korraldada vastupanu, 
vastas viimane, et tal vaid 1. Eesti polk Haapsalus 
on ainuke võitlusvõimeline väeosa, kuid sedagi taht
vat nüüd Eestimaa nõukogu punapolguk6 ümber for
meerida. Eesti sõdurid olevat võrdlemisi võitlusvõime
lised. Koik teised olevat jalga lasknud. Ta palus lip
nik Krõlenkolt juhtnööre evakueerimiseks ja vastupanu 
korraldamiseks, lubades juhtnööre edasi anda Eesti 
diviisiülemale, keda ta isiklikult juba tunneb Kindral
staabi Akadeemia päevilt ja täiesti usaldab. 

'Nüüd tuli 3-ga. sensatsioon, mida tema metsiku&e 
tõttu uskuda ei tahetud. Kiudral Izmestjevi teate peäle, 
et tal 10.000 puuda dünamiiti ja 6000 puuda püroksi-
liini on tagavaras, mida ta kavatseb merde uputada, 
kuna selle hiigla lõhkeaine plahvatus Tallinna ära hä
vitaks, vastas lipnik Krolenko, et kindral Izmestjev 
äärmisel korral, on kohustatud selle lõhkeainete huL 
gaga linna ja^ kindlust õhku laskma. 

Vana Tallinn võis vaevalt uneski näha, millise aja
loos ennenägemata hädaohu ta,, üleelanud. . . 

Ja et kindluse komandant eitavalt suhtus sarna
sesse ettepanekusse, ei tähendanud kaugeltki veel hä
daohu kõrvaldamist. Vene sõdurid olid ikka harjunud 
nendele võõrarahvuslikul, olgugi oma riigi, territooriu
mil, osaliselt kui vaenlase maal käituma, mille parimaks 
tõenduseks sagedased rüüstamised, röövimised ja muud 
omavoli tarvitamisjuhud, mille vastu eriti eesti rah
vusväeosade! tuli kogu aeg pidada visa võitlust. Tal
linna evakueerimisel loomulikult pääsesid Vene sõdu
rite, samuti ka enamlaste ninameeste röövinstinktid 
veelgi rohkem maksvusele — kaasa võtta., mis vähegi 
žaab ja mida võimata on oma isiklikuks varanduseks 
muuta, sellele tuli külge. Eeriti ahvatlesid sarnasele 
teguviisile Tallinnas sadama piirkonna mitmesugused 
laod. mis rohkesti sisaldasid mitmesuguseid õlisid, las
kemoona ja lõhkeaineid. Käis ju palegi vene sõdurite 
ja enamlaste taandumistee Tallinnast läbi sadama ja 
püsisid nad sadama piirkonnas, vene laevastiku kaitse 
all kõige kauem, kui teistest linnaosadest olid eesti 
sõjaväelaste ja «Omakaitse" liikmete poolt juba välja 

Häfietepaviu? 
Teie võite osta mitmesuguseid kaupu 
Tallinna parimatest äridest 

kaudu j ä r e l m a k s u g a kaupluste 
kindlate hindadega ilma juurelisamaia. 

ftfifastfage wnind Jeä r e e n d u ^ e sefff«es. 
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tõrjutud. Sadama piirkonnas tekkis koguni vastastik
kune tulevahetus. 

Suurte pingutustega suudeti, tänu üksikutele tege
lastele, vältida ka ladude hävitamine. 

Kui Saksa okupatsiooniväed juba Tallinna jõudsid, 
avati ka nende pihta sadamasse vene ristlejalt „ Admi
ral Makarovalt* püssituli, silmapilgul, mil ristleja 
hakkas sadamast eemalduma. Üheaegselt tiirlesid õhus 
4—5 Saksa lennukit, mille pihta reidil asuvatelt vene 
sõjalaevadelt sihiti srapnelle. 

Laskmise ajal sattusid kuulid ka ühte naffcatsis-
terni, mis hakkas jooksma. Tekkinud augud suudeti 
siiski sulgeda, samuti ka ära hoida tule hädaoht. 

Vene sõjalaevad viibisid reidil ainult lühikest aega, 
linna vastu enam mingit tegevust avaldamata. Siis 
hakkas laevade karavaan aeglasel käigul liikuma Pe
terburi poele. 

Võim Tallinnas oli läinud lühikeseks ajaks Eesti 
rahvusväeosadele toetuvale Eesti Ajutisele Valitsusele, 
kelle tegevuse aga, vägivaldselt katkestas Saksa oku- j 
patsiooni režiim. 

Tallinna merekindlus endisel kujul oli oma aja ära 
elanud. Ta lõpupäevad ei olnud sõjaliselt kuigi hiil
gavad. Tuli jagada, olgugi teistel põhjustel, vene 
suurte maakindluste (Brest-Litovsk, Novogeorgievsk 
j . t.) saatust — peaaegu ilma ühegi lasuta tunnistada 
vaenlase üleolekut... N. L : 

Esimesi vange 
Vabadussõjas* 

N. Vildenaa, res. kaptert. 

Esimesed vangid Vabadussõjas võeti Viru rindel 
Päite külas 6. dets. 1918. a. Huvitavalt juhtus nii, et 
luuresaiga 3. grupi juht, 4. jalaväepolgu ltn. E. Paur-
mann, kes ise pärit Jõhvi kihelkonnast Päite külast, 
tabas vaenlase magava luure just oma kodukülas Päi-
tes, kaheksandal päeval pärast Vabadussõja algust — 
6. detsembril 1918. a, 

4. polgu luuresalk läks 6. dets. öösel kell 3 välja 
Voka mõisast Künnapää küla siihis. Jõudnud Künna
pää külla, jaotas salga juht kapten N. Sternmann oma 
salga kolme gruppi. Parempoolsel grupil oh" ülesan
deks liikuda, ltn. E. Paurmanni (praegu kapten) juha
tusel, läbi Päite küla, Vaivara sihis. Teine grupp, ltn. 
Martini juhatusel, liikus maanteed mõõda Päite sihis, 
kuna luuresaiga südamik, kapten N. Steinmanni juha
tusel, liikus teise taga, samuti Narva maanteed mööda. 

Kolmas luuregrupp — 7—8 meest suur, liikus 
algul mere kaldal asuvasse Künnapää külla ja kuna 
sealt vaenlast eest ei leidnud, siis siirdus edasi Päite 
küla poole. 

Päite külla jõudes sai luure ühes talus teäda, et 
Õhtul olla külla tulnud umbes 10-meheline punaste 
ratsasalk. Külas ei teatud algul, kas vaenlane paigale 
oli jäänud või pimeduses tagasi pööranud. Inimesed 
olid ehmunud ja kindlaid teateid vaenlase kohta ei 
saadud. Viimaks saadi siiski teada, et vaenlase ratsa
salk oli jäänud ööbima Anton Puu tallu. 

Ettevaatlikult hiilis meie luure nimetatud talu juur
de ja pikas selle sisse. Lähemalt järele vaadates sel
gus, et rrknetatud takt õues olevas heinafcuuris asus 8 

ratsahobust, kuna ratsanikud pidid arvatavasti olema 
talus. Hobused viidi kõigepealt kuurist eemale, tala 
taha, et takistada vaenlase ärapõgenemist. Väljas val
vurit polnud, kuna toas vilkus nõrk lambituli. Kell 
võis olla umbes 5 paiku, mil talus inimesed juba ärk
vel. Haaramise plaani valmis tehes, astus salga juht, 
nagan käes, talu kööki, kus leidis eest ehmunud pere
mehe. Selgus, et 8 venelast magavad tagatoas. Nüüd 
kutsus salga juht mehed kööki ja ettevaatlikult avaü 
uks teise tuppa, kus õlgedel norskasid vene punaväe
lased. Arvesse võttes meie vägede taandumist, heit
sid vaenlased rahulikult puhkama, ilma et oleks valvet 
välja pannud, kuna õud kindlad, et meie väed neid 
enam ei tülita. Magajal! oli aga kõigil püss oma kõr
val õlgedel. Püssid korjati ära ja anti käsk „käed 
üles". Une pealt äratatud punaväelased esimesel het
kel ei saanud millestki ara, kuid niipea, kui taipasid, 
et nad on langenud vangi, tahtsid haarata oma püsse, 
kuid neid ei olnud enam. Kuid siiski ühel oli revolver 
ja see hakkas laskma, mille peale meie sõdurid lask
misega vastasid, haavates laskjat ennast. 

Nüüd käsutati vangid välja ja toimetati Päite morsa, 
kuhu oli juba jõudnud ka salga ülem kapten N. Stern
mann. 

Vangid saadeti edasi staapi. Nende hulgas oli ka 
üks ohvitser. Nimetatud vangidelt saadi esimesi tea
teid ja andmeid Vene punaväe sõjajõudude kohta. 
Vene htursalga südamik olla Vaivara mõisa paigale 
jäänud, kuna väljasaadetud ratsaslk, Eesti väeosi mitte 
leides, oli rahulikult jäänud Päitesse ööseks puhkusele. 

Vangidelt saadud teated olid väga tarvilikud mefe 
rinde juhatusele. Hiljem, kui punaväed Päitesse sisse 
hriid, vangistati talunik A. Puu ja kapten E. Paurmanni 
isa Jüri Paurmann; viimane saadeti Kreenholmi vangla 
Narva. Nende vangistus oli sündinud Päite kohaSk-
kude punakaartlaste pealekaebamisel. 
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Läti Vabadusmonumendi 
Komitee tegevusest. 

E9Ü ¥aöadusemonumendi Komitee tegevus on ku-
fttaenud väga laialdaseks ja tagajärjekaks. Komitee 
organite võrk ulatab üle kogu maa. Selle tegevusest 
osa võtma peab iga tõsine isamaalane oma auasjaks. 
Tööstus- ja kaubandusettevõtted annetavad igal aas
tal Komiteele suuri summasid. Möödunud tegevusaasta 
aruanne, mis koostatud 25. okt. 1934, a., näitas Ko
mitee kogutud varandusena 559.012.31 latti (umb
kaudselt samapalju Eesti kroone). Aasta jooksul oli 
kapitali juurdekasv 218.237.49 latti. Bilansile on 
juurde lisatud suuremate annetajate nimekiri, mis kan
nab pealkirja: J ä r g n e g e m e i l e . 

Kõige suuremad annetajad tegevusaasta jooksul 
on Läti Pank ja Läti Hüpoteegi Pank, mõlemad 15.000 
latti; a.-s. „A. S. Maikapar" figureerib 8000 lati anne
tajana; firma „M. Kalmin" on annetanud 7.200 latti, 
Riia linna omavalitsus 5.502.91 latti, Püha Jaani gildi 
meistrid ja sellid 2.120.20 latti. Neile järgnevad 4 
annetajat ä 2000 latti, 23 annet, ä 1000—1700 latti, 
33 annetajat ä 800—500 latti, 17 annetajat ä 450—^00 
latti, 11 annetajat ä 250—200 latti. Vähemad summad 
pole aruandes eraldi näidatud. 

Komitee on senini väljaehitanud Vennaskalmistu, mis 
mõjub oma imposantsusega ja suure joonelikkusega. 
Igatahes leidub harva midagi võrdset, 'kus looduse ilu 
ja loov kunst nii õnnelikult on üksteist täiendanud. 

Komiteel on Riia südalinnas juba mitmendat aastat 
püstitamisel Läti Vabadusmonument, mis kõigi eel
duste järele tõotab saada üks ilusamaid mälestusese
meid. 

Tahtmatalt kerkib keelele küsimus, millal jõuame 
meie kord ligikaudugi nii kaugele. Vastuse saame, kui 
vaatleme nende väheste annetuste summasid, mis 
senini osaks saanud meie Vabadussõja ja temas lan
genud kangelaste mälestuse jäädvustamisele. Lati VabadttSBKmömendi kavani 

Jooni ühe patarei formeerimisest 
ja rindele sõidust Vabadussõjas. 

2. sunrtüMväe polgu 3. patarei formeerimist algas 
äpn. Derrik 29. jaanuaril 1919. a. Tallinnas. Formeeri
mise kohaks määrati S.-Juhkentali tänaval asuvad nn. 
^ n h a r i " kasarmud. Esimesel formeerimise päeval il-
% « s patareisse 11 sõdurit. Järgmisel päeval oli pata
reis juba 52 rahvaväelast, neist 3 suurtükiväe allohvit
seri. Looma tagavara-laatsaretist saadi ka mõned ho
bused. Edasi ei läinud patarei formeerimine nii libe
dasti, sest raskusi tekitas varustuse ja relvade saamine. 
Patarei pidi saama kaks 48'" hauhitsat, mis veel olid 
Sadamatehastes parandusel Veelgi raskem oli opti
liste- ja sihtimis abinõude saamine. Suurtükiväe 
Valitsuselt saadi küll üks käärpikksilm, see aga oli nii 
viletsas seisukorras, et teda ei saanud kasutada. Puu
dusid kõige ta rv i l ikumad abinõud, nagu bussol ja 
binoklid. Ka puudusid hobuseriistad ja suurtükirak-
med. Püsse ja sadulaid oli Varustuse Valitsuselt ka 
vähe lootust saada, sest neid saadeti esijoones juba lü
iaa olevatele väeosadele. 

4. veebruaril määrati patarei ülemaks 1. patarei 
vanemohv. l e i t u . H a n s M i l l e r , kes samal päeval 
jõudis liinilt Tallinna ja täie energiaga jätkas patarei 
formeerimist Järgmisel päeval oli patareis juba 2 ohvit
seri, üle 100 sõduri ja 81 hobust. Kuid patarei ei olnud 
rindele sõitmiseks kaugeltgi veel valmis. Puudusid 
sadulad ja meeskonnale riidevarustus, eriti just jalat
sid. Meeskond oli kasarmus osalt paljujalu ja riietes, 
kuidas keegi teenistusse oli ilmunud. Patarei ülemal 
tuli palju sekeldada, et üldse midagi saada. Ladudes 
leiti sadulate keresid, milledelt nahkosad olid ära koo
ritud, kas vene või saksa sõdurite poolt. Pandi töökojad 
käima, et korda seada sadulaid. Naha puudusel kasu
tati presenti. Present-sadulaid tarvitas patarei Vaba
dussõja lõpuni, mil alles saadi inglis rakmed. 

9. veebruaril sai patarei ülem Suurtükiväe Valitsuse 
ülemalt käsu valmis olla rindele sõiduks. Patareile 
anti püssid ja laskemoon välja. Kuid puudus veel side-
varustus. Oli kõigest paar kilomeetrit väljatelefoni 
kaablit, mõned kuiv-elemendid, kuna telefoni aparaa
did puudusid täiesti. Vilets oli lugu ka jalatsite ja 
palitude saamisega, esimesi saadi kõigest 15 paari. 
10. veebruari õhtul saabus viimaks Suurtükiväe Valit
suse ülemalt käsk rindele sõiduks. Käsus oli öeldud, et 
patarei laadimine algab Kopli jaamas 11. veebruaril 
kell 06.30 ja patarei ülemal tuleb kõik abinõud tarvi
tusele võtta, et ešelon saaks välja sõita kell 10.30 samal 
päeval. 

11. veebruaril juba varahommikul keeb kibe askel
dus patareis. Kella 06.00 jõuab patarei- Kopli jaama, 
kus hakkab peale laadimine, mis kestab üle 3 tunni 
Aega nõudis eriti hobuste pealelaadimine, sest hobused 
olid harjumata ja meeskond selleks vilumata. Patarei 
koosseis väljasõidul oli: 2 ohvitseri, üks ametnik, 127 
sõdurit ja 82 hobust; relvu: kaks 48'" haubitsat ja mõ
ned püssid; laskemoona oli 200 mürsku. Enne välja
sõitu sai patarei ülem ka mõned optilised abinõud. 
23 vagunist koosnev ešelon väljus Tallinnast kell 10.30 
ja jõudis Tartu samal päeval, kus seisis ühe päeva, et 
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hankida 2. diviisi intentantuurist meeskonnale soojad 
riided; muuseas saadi ka 4 paari viite Jalatsitega olid 
nii siis varustatud ainult üksikud, meeskonna enamus 
siirdus aga rindele pool paljajalu. 

öösi sõitis patarei, Lõunarinde staabiülema korral
dusel Tartust Valka, „Pohjan Poikade" rügemendi üle
ma polkovnik H. Kalmi käsutusse. Valgas aga polk. 
Kalm, patareid oma käsutusse ei võtnud, põhjendades 
seda sellega, et ei taha oma käsutusse saada kahest 
rahvusest koosnevaid väeosi, mis võib väeosade vahel 
esile tuua arusaamatusi ja hõõrumisi. Nii jäigi patarei 
esialguks Valka, Lõunarinde ülema varusse. 

15. veebruaril sai patarei ülem brigaadi ülemalt 
polk. P. Kann'ult käsu, kohe patareiga välja sõita Pik-
saare jaama, 6. jal. rügemendi ülema käsutusse. 

16. veebruari õhtul laaditi patarei Valgas peale ja 
sõideti Piksaare jaama, kuhu jõuti 17. veebr, vara
hommikul. Siit liikus patarei maanteed mõõda Nauk-
šeni mõisa ja jäi 6. polgu ülema käsutusse. Patarei 
ülem sai käsu patareiga kohe sõita sama rügemendi 
3. pataljoni ülema käsutusse ja abistada pataljoni oma 
tulega. Patarei asus selle järele positsioonile Hensels-
hofi (Lätis) mõisa juurde, mis asub 6 km Ruhja alevist 
lõunapool ja algas vaenlase tulistamist, kes peale tungis 
6. jal. rüg.-di 3. pataljonile. Huvitav on märkida, et 
patarei meeskond ei koosnenud täielikult suurtükiväe-
lastest, mis takistas tegevust ja tekitas ka igasuguseid 
jutte ja ärevust. Mõni päev tagasi oli partisaanide rüg.-
di patareis ühe samatüübilise haubitsa toru laskmisel 
purunenud ja selle juures mõned mehed saanud haa
vata, mis omakorda põhjustas teatud ärevust. Arutati 
sellepärast igasuguseid ettevaatusabinõusid, nagu pika 
nööri tõmbemehanismile kinnitamine, suurtükitule ava
miseks. Kuid kiire ja ootamatu lahingusse sattumine 
sundis kõik ilusad kavatsused maha matma ja mürsud 
saadeti punastele kaela ilma viperusteta. 

—X.^ 

fl.-s. „Mercatura" 

Tallinn, Vene t. 1. Telefon 436-85. 

Soomusrongide 
kahevõitlus. 

J. Pert 
Vabadussõjas on esimene Irboska operatsioon, mis 

vältas 14.—19. veebr. 1919. aastal, üks huvitavamaid, 
aga vahest ka üks raskemaid meie soomusrongide te
gevuses. Sellest operatsioonist võtsid osa soomus
rongid nr. 1 ning nr. 2 ja 2. jalaväe rügement. Vara
hommikul, kell 04.30 s-rongid sõitsid Petserist välja, 
kihutasid läbi venelaste kahuritulest — nende pata
reid võtsid raudtee ühelt kohalt ägeda tule alla, pa
randasid ees lõhutud tee, kahuritulega ajasid laiali 
SabeHna küla kohal vastu liikuvad vaenlase väeüksu
sed, sõitsid sisse Liivamäe (Košeljaha) jaama ning 
lõunaks oli s-rong nr. 1 esimene pool juba Irboska 
jaamas ees. S-rong nr. 2 seisis Zagorje mäe all, Ir
boska ee*. 

Viski mäel. asusid Maailmasõja ajal valmista
tud kaevikud. Esialgu neis oli sel ajal veel venelasi 
sees, mi'1 s-rongid mäe all seisid. Mägi puhastati aga 
varsti. Seepeale asuti Irboska ümber asuvate vene 
'külade puhastamisele vaenlase väeüksustest, kusjuu
res, saagiks langes isegi äsja kohalejõudnud väljalaat-
saret, ühes personaliga. 

Alles järgmisel päeval jõudsid Irboskasse järele 
jalaväeosad. Kuid nüüd venelased asusid pealetungile, 
ja suurte jõududega ründasid rügemendi osi, samuti 
raudteel vene soomusrongid muutusid õige aktiivseiks. 

Meie jalaväe osad tõmbusid tagasi. Vaid kaks soo
musrongi, allusid sel ajal kapten A. Irve üldjuhatuse 
alla, püsisid kangekaelselt kohal, kolmest küljest rün
davate vaenuliste väeüksuste keskel. 

Siin Irboska all löödud kibedaist heitlusist oli küll 
meie ja vene soomusrongi kahevõitlus vähem kui 200 
meetri pealt üks pinevamaid ja märgitavamaid, kuna 
nii läheda maa pealt kahureist vastamisi tulistada, 
juhtub väga harva. 

• Sellest meie Vabadussõja ainulaadsest- juhust an
nab s-rong nr. 2 vabadussõjaaegne ülem major J a a n 
L e p p (albumis „L.-R. S o o m u s r o n g nr. 2 V a 
b a d u s s õ j a s " ) huvitava ülevaate järgmiselt: 

„Vahepeal soomusrong nr. 1 dessant läks Zagorje 
kõrgendikku vallutama. Asusin oma ronigga Baraba-
nova küla kohal ja ootasin punaste soomusrongi. 
Varsti ilmuski käänu tagant pikkamööda liikudes pu
naste soomusrongi esiplatvorm umbes 200 m kaugu
sele minu rongist ning laskis mõned paugud lõuna
poole raudteed Barabanovka rajooni ja tõmbus see-
järele kiiresti tagasi käänu taha. Minu rongi pihta 
tabamist takistas järsk teekäänak. Vaenlase soomus
rongi tagasitõmbumise järele sõitsin oma rongiga veel 
veidi edasi paremale positsioonile, kus patareiülem 
suunas suurtüki kohta, kust oli oodata vastase s-rongi 
nähtavale ilmumist ja jäin ootama. 

Seejärele sain kapten A. Irvelt, kes käis vahepeal 
minu rongi juures, korralduse tungida otse punaste 
soomusrongi kannul Irboska jaama . . . 

Rongiga ootepositsioonil seistes punaste soomus
rong aeglaselt edasi liikudes pistis hetkeks oma nina 
teistkord nurga tagant välja, kuid tõmbus jälle kohe 
tagasi. 

Rong tuld veel ei annud, sest ootasin, et vaenlase 
soomusrong sõidaks kuni vedurini nähtavale ja siis 
tabada viimasele pihta. Neist katseist julgustudes või, 
arvates, et meie rong on laskmisvõimetu, punaste soo
musrong sõitis kolmas kord nurga tagant välja, nüüd 
juba õige julgesti, avas oma rongi esimesest ja tagu
misest suurtükest viibimata tule meie rongi suunas. 
Punaste s-rongi esimeselt platvormilt lasti esimesena 
ja seejärele vastas kohe minu rongi suurtükk, niipea, 
kui punaste s-r. suurtükiplatvorm 2—3 kontrollplat-
vormi järele tuli nähtavale. Vaenlase soomusrongilt 
lastud esimene mürsk langes umbes üks meeter meie 
suurtükiplatvormi kõrvale vasakule (põhjapoole), kaks 
järgmist mürsku lendasid meist paremalt (lõuna poolt) 
mööda, neljas mürsk kukkus keset raudteed lahtiste 
platvormide ette, suurtükiplatvormist umbes 40 meetri 
kaugusele. Kuhu kolm järgmist vaenlase mürsku lan
gesid, seda isiklikult ei märganud, küll aga rääkis too
kord kuulip. vaguni katusel viibinud lipnik Lindeman, 
et kaks mürsku olevat lennanud üle rongi ja lõhkenud 
rongi taga. Meie jõudsime anda selle aja jooksul 11 
lasku, millest kolm silmnähtavalt tabasid punaste soo
musrongi. Kahevõitluse kestvus ei väldanud vast mi
nutitki. Laskmine oli mõlemalt poolt äärmiselt kiire. 
Vahemaa rongide vahel oli mitte üle 200 m. Pööra
mata tähelepanu vaenlase tulele, pidid äärmise inten
siivsusega töötama meie suurtükimehed. Patareiülem 
Ipn. Pallon („Uku") selle kahevõitluse järele jagas 
unes nädalapäevad oma meeskonnale komandosid 
vaenlase soomusrongi tulistamiseks ja käsklusel 
„tuld" ise ärkas. Laskmise ajal punaste soomusrong 
tõmbus tagas i . . . " 

Seda maru-kiiret soomusrongide vastastikust tulis
tamist kogu rongi meeskond jälgis äärmise pinevu
sega. 

Kuigi meie rongil kahur laskevalmis ootas, jõudsid 
venelased (kas oma slaavilise temperamendi tõttu) 
esimesena lasta paugu. Kuid siis silma välgahtava 
surmatule ees eesti kahuriväelane jäi võitjaks. 
• A * } & iSt S€eJ*uures tundis ja läbi elas, illustree

rivad seda küllalt patareiülema sonimised ööseti nä
dalapikkuselt hiljem. 

Meie soomusrong, nagu ikka, jäi peäle. 



Punaarmeelase jutustusi 
Vabadussõjast. 

leningradi sadamas igasugused laevad laadivad 
peäle lande» propse ja muud. Laevade ümber, nagu 
see sadamas tavaline nähe, käib igasugust rahvast, 
üks jutukam, teine vaikivam. 

Kord satub sinna üks punaste tegelane, kellega 
tutt kaldub sõdadele. Osutus, et ta on isiklikult osa 
võtnud meie Vabadussõjast polguülema abina ja eriti 
mäletab Orava mõisa all peetud lahingut. 

Jutukas ja avameelne venelane iseloomustab nende 
tolleaegset meeleolu ning ka meie väeosi, kellega tal 
on tulnud teha tegemist. 

Kord saanud nad teateid, et nende polgu vastu 
tulevad kooliõpilased. 

^Koolipoisid, mis nendega ka sõdida," arvanud 
juhid. — »Aga need olid kõigist hullemad!" 

Ja kuidas nad Orava aH viimaks taganenud! Ei, 
otse põgenenud. . . Ning venelane asub humoorikalt 
jutustama üksikuid episoode. 

Kord mitmepäevase taganemise järele näljastena 
ühes talus olid nad välja otsinud sealiha — ja kohe 
seda praadima. Kõigil on kõditav söögimaik juba 
suus, kui äkki sajab maja peale kõikjalt eestlaste 
kuule, — tont teab, kuis nad nii kiiresti jälle jälile 
tõudnudt 

Nemad heidavad majas kõik kõhuli põrandale, et 
mitte kuulidest tabatud saada. Seal tabab aga kuul 
tulel olevat panni ja lükkab selle ümber. Tuline rasv 
jookseb põrandal kõhuli lamavale venelasele krae 
vahele. 

See karjatab ja hüppab aknast välja, ühes raa» 
midega. „Küll mind praeti! Rasva ja kuulidega," 
kurtnud mees hiljem. 

Ühel järgneval ööl, mil nende teada eestlased 
pidi asuma kaugel seljataguses, kõik magavad rahulik 
kult ühes talumajas. Seal astub sisse tunnimees ja 
lausub vaid ühe sõna: „Estontsõ!" („Eestlasedl) Kõik 
hüppavad sõnalausumatult üles ja kes kuidas aga sai, 
majast välja. Jälle mõni hüpanud aknaraamidega. 
Üks uimase peaga, niipea kui välja saanud, pistnud 
kiiresti eestlaste poole jooksma. Alles teiste hüüete 
peäle saanud aru oma eksitusest ja sibanud tagasi. 

„Kuidas meie siis küll jooksime! Ühel särk püks* 
te peal, pealisriided kaenlas, teine katsub jooksul 
riietuda. Oleks teie sõdurid meid seal näinud, nad 
polekski naerust saanud meid sihiku peale võt ta . . . " 

Ja venelane ise naerab ka laginal. 

Kirjandust. 
L.-R. Soomusrong nr. 2 Vabadussõja». 

Soomusronglaste Selts „U k u" kirjastusel ilmus. 
iieH päevil trükist ülalnimetatud pealkirjaga album, 
mis rikastab meie Vabadussõja muidu nii kehva me-
muaarkirjandust väärilise teosega. Albumi on toime
tanud 3-liikmeline toimetus: Jaan Lepp, Herbert Dun
kel ja Jaan Pert. Ta sisaldab artikleid tervelt realt 
autoreilt: adm. Joh. Pitka, kolonel Karl Parts, major 
Jaan Lepp, major Hugo Lepp, Jaan Pert, A. Tois, H. 
Dunkel, O. Jürgens, A. ja E. Räästa'd, N, Michelson. 

T. Kind, kapten Ervin Reinvald, Sarapuu, A. Müür, 
leitnant 0 . Enkelberg, kapten E. Lübik, 0 . Tomingas 
ja J. Priima. Teost illustreerivad hulk Vabadussõja-
aegseid ülesvõtteid nimetatud rongi koosseisust ja 
tegevusest. 

Album annab haarava ja tõetruu pildi s.-rong nr. 2 
formeerimisest, võitlustest ja omapärast, tõstes eriti 
esile meeleolulise külje. Trükitehniliselt on album kor
ralik. Hind suuruse kohta odav, — 75 senti. Teosi 
võib kõigile soojalt soovitada, kes huvi tunnevad Va
badussõja, eriti aga soomusrongide tegevuse vastu. 

K. 

SAKALA PARTISANID 1918—1934. 

Sakala Partisanide Ühingu kirjastusel on ilmu
nud trükist: 

-1934", 404 le-
ja skeemi, hind 

« S a k a l a P a r t i s a n i d 1918-
heküljel. heäl paberil, üle 200 pildi 
kr. 2.50. 

Raamatus on üksikasjalikult kirjeldatud Sakala 
Partisanide Pataljoni tegevus Vabadussõjas ja lühida 
kokkuvõttena rahuajal kuni 1. juunini 1934. a. 

Lahingutest osa võtnud kangelaste päevikute väl
javõtted ja isiklikud mälestused teevad raamatu lu
gejaile põnevaks ja huvitavaks. 

M ü ü g i l T a l l i n n a s : „Sõduri" toimetuses, 
„Päevalehes" ja „Rahvaülikooli" rmtkpl. Tartus: 
„Postiimehe" ning teistes raamatukauplustes üle riigi. 

P e a l a d u : Sakala Partisanide Pataljoni staap. 
Viljandis. Raha ettesaatmisel Sakala Partisanide 
Ühingule saadetakse raamat tellijaile kätte postiku
ludeta. 

Vabaduse päeval ei puudu 
ühelgi laual kõrgekoaliteedilised 

tt 

singid, oorsfid, s e a p e a sii 11, 
pasteedid, oerekoogid, rammuleem jne. 

Ostude puhul palume lahkesti jälgida ärimärki 99£§tO tt 

i 
Malmi- ja vasevalamise vabrik 

K. GRAUDIN 
TALLINNAS 

KONTOR: 
Rüütli tän. 4, krt . 3 
Kõnetraat 430-34 

VABRIK: 
Endla tän. 75 
Kõnetraat 435-35 

Jalanõude vabrik 

„Flamingo" 

Tallinn, õllepmnli 2. Telef. 462-24. 

0-ü. „ Võime" 
Trükikoda, raamatuköitmise-, ja karbitöõstus. 

Asutatud 1921. a. 

Tallinnas, Estonia puiesteel nr. 17 (Gorbatschevi maj 
Kõnetraat 455-58. 

J. Janson 
hotell «Peterburg" 

Tallinn, Rataskaevu 7. Telef. 426-33. 

A.-S. Paramount-Film 
Tallinn — Eesti 

Suur Karja 18, 15. Telef. 447-59. 

M. Männil & Kõ. 

Tallinn, Pikk 13. Telef- 431-49. 

„¥abaöussõja Tähistel" ns, 1 im* Lk. 17. 



Joh. Krahe 
TaHmn, Narva mnt. 4. Kõnetr. 308-93. 

a 
kangelasi 
faborii^i 1¥. 

y> 

A.-s. Tsemendi Vabrik 

Port-Kunda" 

A.-s. Tsemendi Vabrik 

5? Asserin" 

[ 

A.-s. Vennad Kimberg 
ffcflfmi. Nunne tän. 16. 

Kodumaa vabrikute riidekauplus 

Hermann Rõivas 
Taunin. Estonia pst. 11. 

Rohn- ja värvikaubanduse A.-s. 

F. 0. Treublut 
•Failina, Pikk t8n. 18. 

Abikauplused: S. Tarin maantee 8 
mng Nõmmel, Turuplats. 

K. A. Rütman & Ko 

Tailhm. Jaani tän. 9. 

B. Rubanovitš 
Valmisriiete äri 

Tallinn. Harju 22/24, tel. 436-95. 

Eesti nööbitööstus 

„MERKUR" 
Tafihm. S. Tartu mnt. 69, telef. 306-74. 

Aleks. Ed. Jürgens 
Mehaaniline graniidi ja marmori tööstus 

Tallinnas. Kaupmehe t. 7. 

K-m. NEPTUN 
Teiegr. ^SEPTÜS' 
KSnetx. 459-66 

TALLINN, 
V. Sadama 11. 

Toiduainete, laevatarvete, 
lakkide ja värvide kauplus. 
Laevade paranduse tööstus. 

P. Põder 
Rätsepa äri ja valmisriided. 

Tallinn. Kullasepa 16. 

A.-s Tallinna Liimi 
ja 

Kunstväetise Tehas 
eaa. Tofer 

Tallinn. Kadaka tee 4. Telefon 435-31. 

Rudolf Käsper 
Paberi- ia kirjutus-tarbete adu 

Tallinn, Viru tän. Telefon 436-71 

Firma J. Kljas 
Tallinn, S. Tatari 21-b—6 

Telefon 4 1-lt, 
Tartu, Kompani 8— 

Telefon 336. 

J. Tallikas 
Tallinn, V. Viru 5. Telef. 447-94. 

Hotell-restoran ^ I m p e r i a l " 
Tallinn, Nunne 12, telef, 437-53. 

• ii 
95 Nokia 

kalossid ja potikud! 

A.-s. Eestim. Apteegi & Rohukaubanduse Ühing 

„EPHAG" 

VabadassSja Tähistel* ur. 1 (10). Us. 13. 
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mälestavad 
aasiopHeva puhul 

Firma 

R. S C H E I B E 
KARASTAVAD JOOGID 

Sekt. 
Sidronisooda. 
Limonaad» 
Selterss. 

TSIUÄO, S. Tarto mnt. 14. "M. 304-93 

•# • • 

KAUBANDUS-TOOSrUSKODA 

• • 

Narva. 

Narva Kalevi manifaktuur 0-U. 
end. parun A. L. Stieglitza üevivabrik 

Tallinn, Jaani tän. 11. 

I 

A-S. Eesti Tulitikumonopol Briti-Eesti metsatööstus 
Tallinn, Estonia pst. lf>. 

P. Bornholdt ja Ko 
Laevamaakleria 

Tallinn, S. Brookusmägi 10. Tel. 442-56. 442-58. 
• W W - . 1 1 1 ..-

Raadiokooperatiiv 
Talita, Lai t&n. 7. Tartu, Aleksandri tän. 3, 

Pärnu, Rüüüi 40. 

kohvik H. Feischner 

Tallid, \ \ Harju 45. 

Fototarvete äri 

KARL SILLAM 
Viru tän. 11, Tallinn. Telefon 469*66. 

Tubaka- ia viina kauplus 

V. L A A N E 
Kalevi W 7. Kõnet. 305-55. 

Läti Seltsi einelaua juhataja 

E. ja H. Kliimann 
Tallinn Narva 13. 

Eesti AktSsia-Selts C. Siegel 
Tallinnas, Lai tän. 27. Oma keskjaam 426-07. 

Asut. 1877. a. 

Osaflonnad: Tartus ja Pärnus. 
Auto-osak.: Uus tän. 2. Konetr- 450-

A-s. „OSA" 
Tallinuas, Estonia all nr. 11. 

Ülikonna-, mantli-, kieidiriide ja kõiksugu 
riidekaubaäri. 

5? 

Metallitööstuse aktsia selts 

ILMARINE" 
Tallinn Põhia puiestee 21. 

• • 

EESTI PEEKOM EKSPORTUHISUS 
Tallinn S. Roosikrantsi 4-a—9. Telefon 463—63. 

E. EVERS 

Restoran „Kurve" 
Tallinn, V. Viru tän. 7. Telefon 450-58. 

E. Kopelovsky ja Ko 
Metsa eksportäri 

Tallinn, Valli tän, 10—45. Tel. 461-29 ja 461-19. 

Kodu- ja välismaa viinad ja veinid 

E. Vildtag 
Tallinn, V. Karja 9. Telef. 451-67. 

„Vabadussõja Tähistel" ur. 1 (JLO). Lk. 19. 
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Hinnad alates 
Kr. 2 0 0 0 . 

A-s. Kapsi &Ko. 
Ta«*nn, Har}u t ä n . 4 6 . 

TALLINN, 
V*ülit 10. 

(VIAJAOMANIKE 
REDIITPANK? 
ank toimetab kõiki pangaoperatsioone. 

\ Panga juures 
W t u s A.-S. EESTI LLOYDI agentuur. 
\ Telefon 426-69. 

PANK i » T U D 

k e l U S - l g ^ 

Raua & piekitööstus * 

potisepatarvete ladu 

R. PINDUS 
V,T«rta m. 25 Taffinn. Tel. 456-Ä 

R a u a & p l e k i t ö ö s t u s e s a a d u s e d : 
plekkahju kestad siledad ja kofereerihid 
igas suuruses, vaskkatlad, vanniahjad, 
praeahjud, pliida-, ahjo- ja tahmaoksed 
jne. 

M a l m k a u b a d : 
ahjuuksed, siibrid, restid, pesukatiad 
pliidarauad igas suuruses, jne. 

Sav i töös tuse s a a d u s e d : 
ahjupotid glasuuritud värvilised ja liht
sad, ahjutelliskivid, šamottkivid, ahjusavi, 
jne. 

foodsad firagimiised. 

Jtlasinaehituseva&vi& 

Jl/f. Jtanz Mruli 
Cf&Hlnn-, Xo&ti 08, Oma keskjaam % 2 5 - 3 3 . 
Csa&omA ! 7o rh j s . £2«zefeoJa 13 , tel- 77 . 

1 

A-s. ..Tekla" 
Peakontor: T a i i i n i l ? Suur Kar ja 15 telef. 448-18 

Riideärid: 

Wabrik õn Eestis kõige suureni ja täielikum omal ahrf Ja 
dab rahuldada tarvitajate nõudeid, töötades järgnevate osakon
dadega : katalsepa, mehaanika ja treimise, sepa, malmi ja vase-
•alamise, puutöö, maaldri ja põllutöömasinate alal. 
Iseäranis on vabrik oma ülesannete hulka võtnud põllutöö
riistade valmistamise, nagu: adrad, äkked, mitmesugused 
hekslimasinad, viljasorteerijad, hobuserehad, kartulivõtmise 
masinad, loomatoidu aurutajad, eriaparaadid ristikheina peks
miseks, milliseid iga viljapeksu masina külge asetada võib. 
UUDISENA: V i l j a p e k s u m a s i n a d ü h e s r i s t i khe ina p e k s u 
s e a d e l d i s e g a . Alati suurel hulgal laos heast terasest adra 
hõimu- ja -terasid valmis ja poolvalmis kujul. 

\ 

Tallinn, Suur Karja 15 tel.445-23 
Tallinn, Valli 10 „ 468-02 
Haapsalu, Ehte 2 , 1-57 
Kuresaare, Kauba 2 „ 72 
Mustvee, Tartu 15 „ 62 
Narva, Peetri pL 2 „ 2-38 

Petseri, Riia 1 
Pärnu, Jäneselja5-a 
Rakvere, Turuplats 
Valga, Kesk 11 
Viljandi, Tartu 6-a 
Võru, Jüri 5-a 

tel. 1-17 
1-10 
2-85 

26 
2-4(1 
1-26 

Müügil kindlate hindadega järgmiste k o d u m a a vabrikute kaubad: 

Bal t i Puuvi l la K e t r a m i s e j a Kudumise Vabr iku A/S-i 

K r e e n h o l m i Puuv i l l a saadus t e Manufaktuur i O/Ü-se 

Sindi Teks t i i l vab r iku t e Ühisuse 

Ees t i Ni idivabr iku Ühisuse 

W K s m a a kauba tarvitamisel voolab meie raha üle piiri, 
W r e a e b järjest töötute arv, jääb vaeseks maa ja r a h v a s ! 

Ostes k o d u m a a kaupu , v ä h e n d a m e t ö ö p u u d u s t ! 

Kõrgeväärtuslikku 

shokolaadi, 
kompvekke 

marmelaadi 
valmistab parimaist aineist 

Kompveki- lo Shokoloodiuolirlk ..Prosresf 
Omanik A. R A T N E R Tall inn, Narva m n t . 19 

Nõudke — veenduge. 

Klaas- f a kivinõud 
ning teisi 

maiatfarbeid 
ostke alati 

spe t s i aa l ä r i s t 

A.-s. 

D. Mirvitz ja Pojad 
Tallinnas ja Tartus. 

^ 

A.-s. „Eesti SceuesKld" 
(Estonian Sawmills Ltd.) 

Timber exporters. 

Alendri 4, Tallinn. Kõnetraat 449-33. 

Ta rv i t age a inul t seepe 

„Chypre"ia„Lavfinilel" 
missugused erinevad suurepärase lõhna ja 

kõrge headusega. 

Er i t i p e s u p e s e m i s e k s soovi tame 

„Inglise seepi*' 
Häst i v a h u t a v j a vas tupidav 

Seebivabrik j ra /EM", Tallinn. 

Kaubamaja 

V. V. DEMIN 
Tallinnas. 

Telefon 435-04. 

Koloniaal- ja veini suuräri 

TRÜKIKODA 

V a l m i s r i i e t e s u u r ä r i 

K-m. „ERPE" 
T a l l i n n , Viru tänav nr. 22. 

Te l l imis te 
vas tuvõ tmine . 

S o o v i t a b suures 
valikus daamide ja 
härrade 

üliriideid. 
Soodsad hinnad! 

Järelmaks võimal
datud. 

Tallinn, Vene t. 

K i i r e | a k o r r a l i k t ö ö 

A j a k o h a s e d h i n n a d 

0. ZWETK0W 

A.-S. H-y N0SER & KO 
Tal l inn, P ikk 19, t e l . 434-47. 

S o o v i t a b r i k k a l i k u m a s v a l i k u s 
tasku- ja käekelli maailma kuulsast H-y Moser & C-ie 
vabrikust Le Loele Schveitz. Seina-, laua- ja äratns-

kelli, kette ja käevõrusid, kuld- ja hõbeasju. 
P a r i m a t Rootsi k r i s t a l l i . 

Jällemüüjaile meie oma kelli müügiks ei aona, mis
pärast neid saab ainult meie juurest 

* / S TAIAJWX 


